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Vorwort

Behramgur, sagt man, hat den Reim erfunden,
Er sprach entzückt aus reiner Seele Drang;
Dilaram schnell, die Freundin seiner Stunden,
Erwiderte mit gleichem Wort und Klang.

Goethes Verse aus dem »West-östlichen Divan« schreiben die Erfindung
des Reimes einem persischen Liebespaar zu. Wie zwei Liebende finden sich
gleich klingende Versenden, und die Verse vereinen sich zu einer Strophe,
zu einem Gedicht. Die Faszination, die diesem Vorgang innewohnt, ist in
der hohen Verskunst der Dichtung und noch in den Gelegenheitsversen
eines Amateurdichters zu spüren, das »Sich Finden« der richtigen
Reimwörter entscheidet wesentlich darüber, ob ein Gedicht gelingt oder
nicht. Was bei dem einen dichterischer Inspiration entspringt, ist für den
anderen ein manchmal mühsames Suchen nach dem passenden Reim. Hier
kann ein Reimlexikon Anregung und Hilfe bieten. Freilich: es vermag
keinen zum Dichter zu machen, aber für alle, die den Pegasus reiten, hält es
das »Zaumzeug« bereit.

Seit Reclams Reimlexikon vor 125 Jahren erstmals erschien, hat es
zahlreiche Auflagen erlebt, ist der »Steputat« zu einem Standardwerk
geworden. Er wird hier in neuer Bearbeitung vorgelegt.
   Der deutsche Wortschatz hat sich in den letzten Jahrzehnten in sämtlichen
Lebensbereichen, auch durch die Aufnahme von Fremdwörtern vor allem
aus dem Englischen und Amerikanischen sowie eine große Zahl neuer
Abkürzungen, erheblich erweitert; die Anzahl der möglichen Reime hat sich
bedeutend vermehrt. Die Neuausgabe des Reimlexikons trägt dem
Rechnung. Zahlreiche Reimsilben und Reimwörter sind neu aufgenommen
worden, auch der Wortschatz der Umgangssprache, Mundartliches und
Namen wurden stärker berücksichtigt. Über 25  000 Reimwörter warten
darauf, sich zu »finden«. »Nun, Dichter, auf den Plan!« (Kurt Tucholsky).



Zur Benutzung

Reim ist Klang, ein Reimlexikon muss sich folglich an der Aussprache der
Wörter orientieren, die es aufnimmt – und kann sie doch nur in ihrer
Schreibung wiedergeben. Daraus – genauer: aus der Tatsache, daß gleich
klingende Wörter oft unterschiedlich geschrieben werden – resultiert eine
Grundschwierigkeit bei der Erstellung eines solchen Lexikons.
      Im folgenden werden einige Hinweise zum Aufbau des Buchs und zur
Auswahl der Reimwörter gegeben, die das Auffinden eines gesuchten
Reims erleichtern sollen.
      Gleich klingende Wörter – die Reimwörter – sind grundsätzlich unter
einer Reimsilbe zusammengefasst; dabei richtet sich sowohl die Anordnung
der (halbfett gedruckten) Reimsilben wie auch die der Reimwörter nach
dem Alphabet sowie nach der neuen deutschen Rechtschreibung. ä, ö und ü
werden wie ae, oe und ue behandelt, Großschreibung steht vor
Kleinschreibung, Langvokal vor Kurzvokal, ß vor ss.
     Die Schreibung einer Reimsilbe, unter der unterschiedlich geschriebene
Reimwörter zu finden sind, richtet sich nach der bei diesen Reimwörtern
gängigsten Schreibweise:

ack aph ax
Anorak alaaf! Audimax
Ammoniak Autograph Dachs
Armagnac Biograph Fax
Claque brav Flachs

. . . . . .
Truck Stenograf Schlacks
Wrack Telegraf Skribifax
Yak Topograph stracks
Zickzack Typograph Wachs

Von den anderen Schreibweisen her wird auf diese Reimsilbe verwiesen: ak
→ ack, af → aph, achs → ax usw.
   In ähnlicher Weise sind auch gleich gesprochene Vokale bzw. Diphthonge
zusammengefasst, und zwar ai, ay, ei und ey unter ei, ebenso äu, eu, oi und



oy unter eu sowie ü und y unter ü. Dadurch erübrigt sich lästiges
mehrfaches Nachschlagen:

eier eut üse
Bayer Bayreuth Analyse
Befreier bestreut Dialyse
. . . betreut Drüse
Tokaier . . . Düse
Verleiher Therapeut . . .
Wasserspeier ungescheut Katalyse
Weiher vertäut Kombüse
Zweier Zelluloid Paralyse

Auch hier sorgen Verweise für das rasche Auffinden des gesuchten
Eintrags: ai → ei, äu → eu, y → ü usw.
      Fremdsprachliche Reimsilben stehen an der orthographisch passenden
Stelle, nötigenfalls mit einem Hinweis zur Aussprache in internationaler
Lautschrift:

aglich
agne (anj )
agner

Reimsilben, die sich nur durch die Länge oder Kürze des betonten Vokals
unterscheiden, sind entsprechend gekennzeichnet:

ūs ŭs
abstrus Abakus
Blues Beschluss
diffus Beschuss
. . . Bus
Schmus . . .
(ich) schmus Verdruss
(ich) tu's Zerberus



Als zusätzliche Hilfe stehen überall dort, wo Reimwörter mit
unterschiedlicher Schreibung unter einer Reimsilbe zusammengefasst
wurden, Verweise: ăb → app, ad → āt, äht → ät, ärz → rts, air(e) → är
usw.

Das Lexikon enthält ausschließlich ein- und zweisilbige reine Reime
(»Drang« – »Klang«, »erfunden« – »Stunden«). Nicht aufgenommen
wurden – da in der dichterischen Praxis verpönt – so genannte identische
Reime (wie etwa »Übermittlung« – »Vermittlung«), wenn sich dazu keine
weiteren Reimwörter finden ließen.
   Fremdsprachliche Reimwörter suche man unter der Reimsilbe, der sie von
ihrer Aussprache her zugeordnet werden können: »Flair« unter är, »Tower«
unter auer usw. Bestehen verschiedene Aussprachemöglichkeiten für ein
(Fremd-)Wort, so ist dieses unter beiden entsprechenden Reimsilben
verzeichnet, also etwa »Emaille« unter aille (alj ) und unter ei.
   Die Reimwörter erscheinen grundsätzlich in ihrer Grundform (Nominativ,
Infinitiv). Auf Reimsilben, aus deren Reimwörtern durch Ableitung aus der
Grundform zusätzliche Reime gebildet werden können, wird verwiesen:

amme
Amme
Flamme
Ramme
Schramme
Wamme
(die) Anagramme
(der) klamme
→ amm
(ich) entflamme
→ ammen

Hier können mit den Reimwörtern unter amm und unter ammen weitere
Reime auf amme gebildet werden. Wenn ein solcher Verweis allerdings zu
weniger als drei weiteren Reimwörtern führen würde, sind diese direkt
unter der betreffenden Reimsilbe aufgeführt:

ammer



Ammer
Drummer
Gejammer
Hammer
Jammer
(ich) jammer
Kammer
Klammer
(ein) klammer
(ich) klammer (mich)
(ein) strammer

Hier sind »(ein) klammer« und »(ein) strammer« bzw. »(ich) jammer« und
»(ich) klammer (mich)« die einzigen Reime auf ammer, die mit
Reimwörtern unter amm bzw. ammern gebildet werden können. Sie stehen
deshalb, ohne Verweis, direkt unter ammer.
      Alles, was zum Verständnis eines Reimworts nötig ist, aber nicht im
engeren Sinne zu ihm gehört, steht in Klammern: »(ich) gehe«, »(sich)
wundern«, »(das Wenn und das) Aber«, »(à l') anglaise«. Diese in
Klammern gesetzten Ausdrücke werden bei der alphabetischen Einordnung
nicht berücksichtigt.
   Abkürzungen werden wie normale Reimwörter behandelt:

e
Abbé
ABC
a. D.
ade!
AG
Allee
. . .
WG
z. B.
Zeh

     Neben Reimwörtern, die den eingangs genannten Kriterien entsprechen
(ein- und zweisilbige reine Reime), wurden auch solche aufgenommen, die
nur durch ihre Nebenbetonung (Beispiel: Nébenbetònung) der jeweiligen



Reimsilbe angehören: »Amerika« unter a, »fürchterlich« unter ich,
»fabelhaft« unter aft usw.
   Gleiches gilt für die Aufnahme von Komposita; dabei wurde streng darauf
geachtet, nur solche aufzunehmen, die von den Betonungsverhältnissen her
tatsächlich einen Reim bilden können. So fehlen – bei den Verben – etwa
»anlegen«, »aufheben«, »einkehren« usw. (dreisilbig), die zugehörigen
Partizipien »angelegt«, »aufgehoben«, »eingekehrt« usw. aber sind
selbstverständlich im Reimlexikon zu finden (zweisilbig mit Nebenton).
      Bei den Substantiven musste angesichts der im Deutschen fast
unbegrenzten Kombinationsmöglichkeiten eine Auswahl getroffen werden.
Das Reimlexikon bietet deshalb in diesen Fällen keine vollständigen Listen,
sondern will durch Anführung von Beispielen zu weiteren eigenen
Bildungen anregen.
      Ähnlich wurde bei Adjektiven und adjektivähnlichen Suffixen mit
eigenständiger Bedeutung verfahren; Adjektiv-Komposita, die das reine
Gegenteil des Grundwortes darstellen (»ungenau«, »ungewiss« usw.), sind
nicht aufgenommen.
     Der besseren Übersichtlichkeit wegen folgen Komposita – eingerückt –
direkt auf ihr Grundwort:

Mahl ahnen
Abendmahl erahnen
Hochzeitsmahl bahnen

Mal mahnen
Ehrenmal ermahnen
Muttermal vermahnen

mal (die) Manen
-mal marzipanen

allzumal planen
(ein) andermal verplanen
dazumal

      Bei den Verkleinerungsformen auf »-chen« bzw. »-lein« wurden
regelmäßig (Ausnahme: »Tüchlein« usw.) nur die auf »-chen«
aufgenommen, also etwa:

ännchen



Ännchen
Kännchen
Männchen
Pfännchen
Tännchen
Wännchen

Das bedeutet: einen Reim z. B. auf »Männlein« findet man, indem man den
Weg über die entsprechende Form auf »-chen« (unter ännchen) geht und so
etwa zu »Tännchen«/»Tännlein« gelangt.
      Schließlich sei, der Vollständigkeit halber, noch auf eine hier nicht
berücksichtigte Möglichkeit, Reimwörter zu bilden, hingewiesen: Generell
ist es im Deutschen – in der Umgangssprache vor allem, aber nicht nur dort
– möglich, ein Schluss-»e« wegzulassen: »heute« – »heut«, »Geläute« –
»Geläut«, »(ich) deute« – »(ich) deut«, »(ich) streute« – »(ich) streut«. Oft
fügen sich solche Formen ohne weiteres in den Sprachfluss ein, sie fallen
sozusagen nicht auf. Anders als bei den Gegenwartsformen der Verben aber
(»(ich) hab«, »(ich) geh«, »(ich) prüf« usw.) können diese Formen bei
Substantiven (»(die) Söhn«, »(die) Tön«, »(die) Stund«, »(die) Kund«) und
auch als Vergangenheitsform bei Verben (»(ich) sehnt«, »(ich) scheut« usw.)
leicht preziös, altertümelnd oder auch komisch wirken. In den beiden
letzteren Fällen wurde deshalb auf ihre Aufnahme verzichtet – die Bildung
und Verwendung solcher Formen bleibe dem Ermessen, der Kreativität und
auch dem Sprachgefühl jeder und jedes Einzelnen überlassen.

Bearbeiterin und Verlag hoffen, mit dieser Neuausgabe des »Steputat« ein
Nachschlagewerk vorzulegen, das durch seinen reichhaltigen, aktuellen
Wortschatz und seine Benutzerfreundlichkeit die Erwartungen erfüllt, die
heute an ein Reimlexikon gestellt werden.



Reimlexikon

ā

A
Afrika
Agora
ah!
aha!
Algebra
Alkoholika
Allah
allda
Allotria
Ambrosia
Amerika
Analgetika
Anathema
Angelika
(con) anima
AOK
Arnika
(die) Asiatika
Attika
Barbara
Basilika
beinah
BH
Blabla
(ex) cathedra
Cha-Cha-Cha
(die) Charakteristika
Cholera
(ab urbe) condita
Cordula
da



Desideria
Diaspora
Direttissima
Domina
dpa
DRK
e. h.
Eklat
Enzyklika
Erika
Eroica
(die) Erotika
Etat
etcetera
(die) Exotika
fa
fallera!
Feria
FKK
Florida
Gisela
Gloria
GmbH
Golgatha
Gundula
H
Haggada
haha!
halleluja!
Harmonika
heida
Hekuba
heureka!
hopsasa!
hurra!
i-a(h)!
(Terra) incognita
inschallah!
Ithaka



ja
(die) Judaika
Justitia
K
k. u. k.
Kabbala
Kanada
Kamera
Kithara
Kleopatra
km/h
(die) Kosmetika
la
(die) Lexika
LVA
NVA
Magnesia
Malaria
Mama
Mandala
Mandragora
(die) Militaria
Monika
MTA
nah
Nausikaa
NOK
(die) Nomina
Nutria
Olympia
Omega
Padua
pah!
Papa
Paprika
Papua
Paria
Pergola
(die) Pharmaka



Philippika
Podagra
(die) Praktika
(die) Pronomina
Prostata
PTA
Raa (Rah)
Schah
Ska
Spa
(die) Schemata
Serenissima
(Opera) seria
(die) Stigmata
tatütata!
Tempera
Tertia
TH
Thora
Tombola
Tonika
trallala!
Trara
trara!
Troika
tschingderassassa!
Tunika
Tympana
(die) Unika
Ursula
USA
Utopia
Vagina
Valeria
(die) Varia
Veronika
(die) Viatika
Viktoria
ZK



(ich) bejah
→ ahen

   ă

Bourgeois
(comme ci, comme) ça
Chamois
Eklat
Etat
Fauxpas
ha!
nana!
oh, là là!
Pietà
so lala
trallala!

   āb

Grab
Satrap
Stab
Trab
(ich) begab
→ aben

   ăb → app

   abbe

Krabbe
Labbe
Quabbe

   abbel



Gebabbel
Gebrabbel
Gekabbel
Gekrabbel
Gesabbel
Geschwabbel

(ich) babbel
→ abbeln

   abb(e)lig (-ich)

kabb(e)lig
krabb(e)lig
schwabb(e)lig
wabb(e)lig

babbel ich
→ abbeln

   abbeln

babbeln
brabbeln
grabbeln
   begrabbeln
(sich) kabbeln
krabbeln
quabbeln
sabbeln
   besabbeln
schwabbeln

   abber

Geknabber



Gesabber
Geschlabber

   abbern

knabbern
sabbern
schlabbern

   abe

Gabe
   Liebesgabe
   Morgengabe
Gehabe
Geschabe
Getrabe
Habe
Knabe
Labe
Nabe
Rabe
   Unglücksrabe
Schabe
Schwabe
Wabe

(dem) Grabe
→ āb

(ich) begabe
→ aben

   abel

Abel



akzeptabel
Babel
blamabel
diskutabel
Fabel
Gabel
Inkunabel
justitiabel
Kabel
komfortabel
miserabel
Nabel
operabel
Parabel
passabel
präsentabel
praktikabel
profitabel
reparabel
rentabel
respektabel
Schnabel
spendabel
transportabel
variabel
veritabel
Vokabel
(ich) fabel
→ abeln

   abeln

fabeln
   zusammenfabeln
(sich) gabeln
kabeln
(die) Notabeln
verkabeln



(die) akzeptabeln
(die) Fabeln
→ abel

   abelt

abgenabelt
aufgegabelt
verkabelt

(er) fabelt
gefabelt
→ abeln

   aben

begaben
erhaben
(sie) gaben
   begaben (sich)
   ergaben (sich)
   umgaben
   vergaben
Gehaben
(sich) gehaben
Graben
graben
   begraben
   untergraben
   vergraben
Haben
haben
laben
schaben
(die) Schwaben
traben



(die) Gaben
→ abe

   Abend

Abend
labend

begabend
→ aben

   aber

aber
(ohne Wenn und) Aber
(Homo) faber
Gelaber
Gewaber
Haber
Kandelaber
(ich) laber
makaber
Schaber
Traber
(ich) waber

   abern

labern
   belabern
wabern

(den) Kandelabern
→ aber



   abst

Papst

(du) begabst
→ aben

   ābt

begabt

(er) begabt
gelabt
→ aben

   ăbt → appt

   abung

Begabung
Grabung
Labung
Untergrabung

   āch

brach
(es) gebrach
Gemach
gemach!
nach
   danach
   demnach
   hernach
Schmach



Ungemach

(ich) brach
→ āchen

   ăch

(Weh und) Ach
ach!
allgemach
Almanach
Bach
Dach
Fach
-fach
   hundertfach
   mannigfach
   tausendfach
flach
Gekrach
Gelach
Kasach
Krach
Mach
Schach
schwach
wach

(ich) entfach
→ ăchen

   āche

Brache
Lache
Sprache



   ăche

Ache
Bache
Drache
(vom) Fache
Fellache
Gekrache
Gelache
Kasache
Lache
Mache
Rache
Sache
   Nebensache
Wache

(dem) Almanache
(der) flache
→ ăch

(ich) entfache
→ ăchen
   achel

Hachel
Kachel
Stachel

(ich) achel
→ acheln

   acheln

acheln
hacheln



kacheln
stacheln

(die) Hacheln
→ achel

   achelt

gekachelt
angestachelt

(er) achelt
geachelt
→ acheln

   āchen

Aachen
(sie) bestachen
(sie) brachen
   erbrachen
   unterbrachen
   zerbrachen
(sie) gebrachen
(sie) sprachen
   besprachen
   versprachen
(sie) stachen
   erstachen

(die) Brachen
→ āche

   ăchen



Drachen
entfachen
krachen
lachen
   belachen
   verlachen
machen
Nachen
Rachen
scharlachen
überdachen
verflachen
verhundertfachen
(sich) verkrachen
vermachen
vertausendfachen
wachen
   erwachen

(den) Almanachen
(die) flachen
→ ăch

(die) Achen
→ ăche

   acher

Bewacher
Gepracher
Geschacher
Kracher
Lacher
Macher
   Liedermacher
   Versemacher
Pracher



(ich) pracher
Schacher
(ich) schacher
Widersacher
(ein) flacher
→ ăch

   achern

prachern
schachern

(den) Bewachern
→ acher

   achheit

Flachheit
Schwachheit
Wachheit

   achisch

bacchisch
eustachisch
fellachisch
kasachisch

   acho (at o)

Gazpacho
Macho
Quebracho

   āchs



(ich) brach's
→ āchen

   ăchs

(viele) Achs
(des) Almanachs
→ ăch

(ich) entfach's
→ ăchen   achs, achse → ax, axe

   achsel

Achsel
Gekraxel

   achseln

(die) Achseln
kraxeln

   achsen

durchwachsen
erwachsen
(die) Faxen
flachsen
gewachsen
knacksen
   verknacksen
(die) Praxen
Sachsen
(die) Taxen
verwachsen



wachsen
   erwachsen

(den) Dachsen
(die) laxen
→ ax

(die) Achsen
→ axe

   achst → ackst

   acht

abgemacht!
Acht
acht
althergebracht
(in) Anbetracht
angebracht
angelacht
angemacht
aufgebracht
aufgemacht
aufgewacht
ausgebracht
ausgedacht
ausgelacht
ausgemacht
Bedacht
bedacht
   wohl bedacht
belacht
Betracht
bewacht
durchdacht
erdacht



Fracht
gemacht
   gutgemacht
Gracht
Jacht
Macht
   Himmelsmacht
   Liebesmacht
Nacht
   Hochzeitsnacht
   Liebesnacht
   Mitternacht
   Sommernacht
Niedertracht
Pacht
Pracht
sacht
Schacht
Schlacht
Tracht
überdacht
umgebracht
unbedacht
ungeschlacht
verbracht
Verdacht
verhundertfacht
verkracht
verlacht
vertausendfacht
Vorbedacht
vorgemacht
Wache
zugedacht
zugemacht

(er) entfacht
gekracht



→ ăchen

(ich) acht
gedacht
→ achten

   achte

sachte
(ich) entfachte
→ ăchen

(der) Achte
→ acht

(ich) achte
→ achten

   achtel

Achtel
Dachtel
Schachtel
Spachtel
Wachtel

(ich) achtel
→ achteln

   achteln

achteln
spachteln
   verspachteln
verschachteln



(den) Achteln
→ achtel

   achten

achten
   beachten
   erachten
   verachten
befrachten
betrachten
(sie) brachten
(sie) dachten
   bedachten
   gedachten
entmachten
nachten
pachten
schachten
schlachten
schmachten
   verschmachten
trachten
übernachten
umnachten
(sie) verbrachten
verfrachten

(sie) entfachten
→ ăchen

(die) Achten
(die) Frachten
→ acht

   achter



Achter
Betrachter
Frachter
Schlachter

(ein) achter
→ acht

   achtern

achtern

(die) angebrachtern
→ acht

(den) Achtern
→ achter

   achtet

ausgeschachtet
ausgeschlachtet
entmachtet
geachtet
umnachtet
(des) ungeachtet

(ihr) entfachtet
→ ăchen

(er) achtet
geachtet
→ achten

   achts



(da) kracht's
nachts

(ich) acht's
→ achten

   achtsam

achtsam
bedachtsam

   achtung

Achtung
   Beachtung
   Verachtung
Befrachtung
Betrachtung
Entmachtung
Schlachtung
Übernachtung
Umnachtung

   achung

Bedachung
Bewachung
Erwachung
Verflachung

   ack

Anorak
Ammoniak
Armagnac



Claque
(Chapeau) claque
Flak
Frack
Geschmack
gick-gack!
huckepack
Jacques
klack!
Kosak
Kulak
Lack
Pack
Plaque
Sack
Salmiak
Schabernack
Schnack
Skagerrak
strack
Tabak
tick-tack!
Truck
Wrack
Yak
Zickzack

(ich) back
→ acken

   acke

Attacke
Backe
Baracke
Bracke
Hacke
Geknacke



Geplacke
Jacke
Kacke
Kracke
Macke
Polacke
Racke
Schabracke
Schlacke
Wacke
Zacke

(dem) Fracke
→ ack

(ich) backe
→ acken

   ackel

Dackel
Fackel
Gefackel
Gewackel
Lackel

(ich) fackel
→ ackeln

   ackeln

fackeln
gackeln
quackeln
schnackeln
wackeln



(den) Dackeln
→ ackel

   ackelt

angewackelt

(er) fackelt
gefackelt
→ ackeln

   acken

backen
entschlacken
hacken
   zerhacken
kacken
knacken
   zerknacken
lacken
Nacken
Packen
packen
   verpacken
Placken
placken
sacken
   versacken
schnacken
verknacken
Zacken
zwacken

(die) Claquen
→ ack



(die) Attacken
→ acke

   ackend

nackend

backend
→ acken

   acker

Acker
Geflacker
Gegacker
Hacker
Kacker
Knacker
Macker
Packer
Racker
(ein) stracker
Tacker
wacker

(ich) acker
→ ackern
   ackern

ackern
   beackern
flackern
gackern
rackern
schlackern



(den) Hackern
(die) strackern
→ acker

   ackert

abgerackert
nackert

(er) ackert
geackert
→ ackern

   ackig (-ich)

brackig
geschmackig
knackig
nackig
schlackig
zackig

back ich
→ acken

   acks, ackse, acksen → ax, axe, achsen

   ackst

angeknackst
Axt

(du) flachst
→ achsen



(du) entschlackst
→ acken
   ackt, ackte, ackten, ackter → akt, akte, akten, akter

   ackung

Entschlackung
Packung
Verpackung

   ad → āt

   ada

Armada
Intrada
Lambada
Suada

   addel

Paddel
Quaddel

   addy

Caddy
Daddy

dazu eddi

   ade

Akkolade



Arkade
Ballade
Balustrade
Barrikade
Bastonade
Blockade
Brigade
Dekade
Dryade
Eskapade
Esplanade
Estrade
fade
Fassade
gerade
Gestade
Gnade
Hanswurstiade
Harlekinade
Jade
Jeremiade
Kanonade
Karbonade
Kaskade
Kavalkade
Köpenickiade
Kolonnade
Lade
Limonade
Made
Mänade
malade
Marinade
Marmelade
Maskerade
Monade
Myriade
Najade
Nomade



Olympiade
Orangeade
Oreade
Palisade
Panade
Parade
Plejade
Pomade
Promenade
Rade
Raffinade
Remoulade
Retirade
Robinsonade
Rochade
Roulade
Schade
schade
Scharade
Scheherazade
Schokolade
Schwade
Serenade
Spartakiade
Suade
Tamponade
Tirade
Triade
Tribade
Wade
Zikade

(ich) bade
→ aden

(dem) Bade
(der) fade
→ āt



   adel

Adel
Madel
Nadel
Stadel
Tadel

(ich) adel
→ adeln

   ad(e)lig (-ich)

ad(e)lig
untad(e)lig

adel ich
→ adeln

   adeln

adeln
nadeln
radeln
tadeln

(den) Madeln
→ adel

   adelt

angeradelt

(er) adelt



geadelt
→ adeln

   aden

Aden
Baden-Baden
baden
begnaden
eingeladen
Faden
Fladen
Gaden
(euer) Gnaden
Laden
laden
   beladen
   entladen
   verladen
Schaden
schaden
Schwaden

(die) Akkoladen
(die) faden
→ ade

(die) faden
(die) Kameraden
→ āt

   ader

Ader
Bader
Geschwader



Hader
(ich) hader
Hinterlader
Kader
Quader
Salbader
(ich) salbader
Vorderlader

(ein) fader
→ ade

   adern

(die) fadern
(die) geradern
hadern
salbadern

(die) Adern
→ ader

   adet

ausgebadet
begnadet
umschwadet
unbeschadet

(er) badet
gebadet
→ aden

   adi



Kadi
Radi
Wadi

   adien

Arkadien
(die) Radien
(die) Stadien

   adig (-ich)

madig
pomadig

bad ich
→ aden

   adisch

arkadisch
badisch
dekadisch
kanadisch
nomadisch
sporadisch
triadisch

   adler

Adler
Radler
Tadler

   ado



Avocado
Desperado
Eldorado
Mikado
Tornado

   ä

bäh!
jäh
mäh!
Palais
Porträt
Relais
Schmäh
täterätä!
zäh

(ich) bäh
→ ähen

dazu e

   äbe

(ich) gäbe
(gang und) gäbe
(die) Stäbe

dazu ebe

   äbel

Faible
Geschnäbel



Herumgesäbel
Säbel
(ich) säbel
(die) Schnäbel
(ich) schnäbel

dazu ebel

   äbeln

(den) Säbeln
säbeln
(den) Schnäbeln
schnäbeln

dazu ebeln

   äber

(die) Gräber

dazu eber

   äbig (-ich)

behäbig
gäb ich
schäbig

dazu ebig

   äbnis

Begräbnis



dazu ebnis

    ch

Gespräch

(ich) bestäch
→ āchen

    ch

(ich) räch
(ich) schwäch

dazu ech

    che

(die) Gespräche

(ich) bestäche
→ āchen

    che

(die) Bäche
Fläche
(die) Kräche
(ich) räche
Schwäche
(ich) schwäche

dazu eche



   ächel

Gefächel
Gelächel

(ich) fächel
→ ächeln

dazu echel

   ächeln

fächeln
Lächeln
lächeln
   belächeln

dazu echeln

   ächelt

angelächelt
zugefächelt

(er) fächelt
gefächelt
→ ächeln

dazu echelt

    chen

(den) Gesprächen



(sie) bestächen
→ āchen

    chen

rächen
schwächen

(den) Bächen
(die) Flächen
→ che

dazu echen

   ächer

(die) Dächer
(die) Fächer
(ich) fächer
(die) Gemächer
Rächer
Schächer
schwächer

dazu echer

   ächern

fächern
(den) Gemächern
(die) schwächern

dazu echern



   ächlich

gemächlich
hauptsächlich
nebensächlich
oberflächlich
sächlich
schwächlich
tatsächlich

dazu echlich

   ächs

(des) Gebäcks
Gewächs
(des) Gepäcks

dazu ex

   ächse

(die) Gewächse

dazu echse

   ächsen

(den) Gewächsen

dazu exen

   ächst → äckst



   ächt

Gemächt
gerächt
geschwächt

(ich) ächt
→ ächten

dazu echt

   ächte

Gemächte

(die) Mächte
→ acht

(ich) ächte
→ ächten

dazu echte
   ächten

ächten
(sie) brächten
(sie) dächten
(den) Gemächten
(sie) rächten
schächten
(sie) schwächten

(den) Mächten
→ acht



dazu echten

   ächtens

nächtens
(sie) ächten's
→ ächten

dazu echtens

   ächter

Gelächter
(ein) gerächter
(ein) geschwächter
Pächter
Schächter
Schlächter
Verächter
   Kostverächter
Wächter

dazu echter

   ächtig (-ich)

bedächtig
mächtig
   allmächtig
   eigenmächtig
   übermächtig
nächtig
niederträchtig
prächtig
schmächtig
trächtig



unterschlächtig
verdächtig

ächt ich
→ ächten

dazu echtig

   ächtigt

(er) bemächtigt
(er) ermächtigt
genächtigt
(er) nächtigt
(er) verdächtigt

dazu echtigt

   ächtlich

beträchtlich
nächtlich
verächtlich

dazu echtlich

   ächtnis

Gedächtnis
Vermächtnis

   ächtung

Ächtung



Schächtung

dazu echtung

   ächung

Schwächung

dazu echung

   ächzen

ächzen
krächzen

dazu echzen

   äck

Comeback
Gag
Gebäck
Gepäck
Hashtag
Soundtrack

dazu eck

   äckchen

Bäckchen
Fräckchen
Päckchen
Säckchen



dazu eckchen

   äcke

(die) Fräcke
(die) Säcke

dazu ecke

   äckel

Säckel

dazu eckel

   äcken

(den) Fräcken
(den) Säcken

dazu ecken

   äcker

(die) Äcker
Bäcker
Kräcker

dazu ecker

   äckern

(den) Äckern



(den) Bäckern
(den) Kräckern

dazu eckern

   äcks → ächs

   äcksel

Gesächsel
Häcksel

dazu echsel

   äckseln

häckseln
sächseln

dazu echseln

   äcksler

Häcksler

dazu echsler

   äckst

(du) bäckst
(es) erwächst
(er) wächst



dazu ext

   äckt

(er) bäckt

dazu eckt

   ädchen

Drähtchen
Fädchen
Käthchen
Lädchen
Mädchen
Rädchen
Städtchen
Traktätchen

dazu etchen

   äde

Logopäde
Orthopäde

dazu ede

   ädel

Mädel
Schädel

dazu edel



   ädeln

fädeln
(den) Mädeln
rädeln
(den) Schädeln

dazu edeln

   äden

(die) Fäden
(die) Läden
(die) Schäden

dazu eden

   äder

(die) Bäder
Geäder
(die) Räder

dazu eder

   ädern

(den) Bädern
rädern
(den) Rädern

dazu edern

   ädig



(ich) schädig

dazu edig

   ädigt

(er) schädigt

dazu edigt

   ädisch

enzyklopädisch
logopädisch
orthopädisch

dazu edisch

   ä•e, ä•en, ä•er
   → ähe, ähen, äher

   äfchen

Schäfchen
Schläfchen

   äfe

Schläfe
(ich) träfe

dazu efe



   äfen

(die) Häfen
(die) Schläfen
(sie) träfen

   äfer

Käfer
Schäfer
Schläfer

   äff

(ich) äff
Gekläff
(ich) kläff

dazu eff

   äffe

(ich) äffe
Gekläffe
(ich) kläffe

dazu effe

   äffen

äffen
kläffen

dazu effen



   äffer

Kläffer

dazu effer

   äffisch

äffisch
pfäffisch

   äfft

(er) äfft
Geschäft
(er) kläfft
nachgeäfft

dazu eft

   äfig (-ich)

Käfig
träf ich

   äflich

gräflich
sträflich

   äft → äfft

   äften



(sie) äfften
entkräften
(den) Geschäften
(sie) kläfften

(den) Kräften
→ ăft

dazu eften

   äftig (-ich)

äfft ich
(ich) bekräftig
(ich) beschäftig
entkräft ich
geschäftig
kläfft ich
kräftig
(ich) kräftig

dazu eftig

   äg

schräg
träg

(ich) läg
→ ägen

dazu ek

   ägbar



prägbar
wägbar

dazu egbar

   äge

Gepräge
Säge
Schräge
(der) schräge
träge

(die) Beläge
→ ag

(ich) läge
→ ägen

dazu ege

   ägel

Schlägel

dazu egel

   ägen

Brägen
(sie) lägen
   erlägen
(die) Mägen
prägen



sägen
   zersägen
(die) schrägen
(die) trägen
wägen
   erwägen

(den) Belägen
→ ag

dazu egen

   ägend

prägend

sägend
→ ägen

dazu egend

   äger

Jäger
   Düsenjäger
   Schürzenjäger
Kläger
Präger
Schläger
(ein) schräger
(die) Schwäger
Träger
   Fahnenträger
   Hosenträger
   Ordensträger
(ein) träger



dazu eger

   äglich

alltäglich
erträglich
kläglich
täglich
   alltäglich
   tagtäglich
unsäglich
unzuträglich
verträglich

dazu eglich

   ägt

abgesägt
abgeschrägt
abgewägt
ausgeprägt
eingeprägt

(ihr) lägt
geprägt
→ ägen

(er) schlägt
→ agen

dazu egt

   ägung



Erwägung
Prägung
Wägung

dazu egung

   ähe

Fähe
(es) geschähe
jähe
Koryphäe
Krähe
Nähe
Pygmäe
(ich) sähe
Trophäe
zähe

(ich) bähe
→ ähen

dazu ehe

   ähen

bähen
blähen
(sie) geschähen
krähen
mähen
nähen
   vernähen
(die) Propyläen
(die) Pyrenäen
säen



(sie) sähen
schmähen
(die) Skarabäen
spähen
   erspähen
verschmähen

(die) jähen
(die) Koryphäen
→ ähe

dazu ehen

   äher

Aramäer
Chaldäer
Europäer
Galiläer
Häher
Hebräer
(ein) jäher
Mäher
Manichäer
Näher
näher
(ich) näher (mich)
Pharisäer
Pythagoräer
Sadduzäer
Säer
Schwäher
Späher
(ein) zäher

dazu eher



   ähern

nähern

(den) Aramäern
(die) jähern
→ äher

dazu ehern

   ählen

beschälen
(sie) empfählen
erzählen
pfählen
quälen
schälen
schmälen
stählen
strählen
vermählen
wählen
   erwählen
   (sich) verwählen
zählen
   (sich) verzählen

(den) Admirälen
→ āl

dazu ehlen

   ählend



quälend

erzählend
→ ählen

dazu ehlend

   ähler

Beschäler
Erzähler

(die) Hospitäler
Pennäler
Quäler
schmäler
(ich) schmäler
(die) Täler
Wähler
Zähler

dazu ehler

   ählern

schmälern
(die) schmälern
stählern

(den) Erzählern
→ ähler

dazu elern



   ählig (-ich)

allmählich
schmählich
überzählig
unzählig

erzähl ich
→ ählen

dazu ehlig

   ählt

erwählt
   auserwählt
gequält
gestählt
gewählt
ungeschält
ungezählt
vermählt
verquält

(er) erzählt
gepfählt
→ ählen

dazu ehlt

   ählte

ungezählte
(der) Vermählte



(ich) erzählte
→ ählen

(der) erwählte
→ ählt

dazu ehlte

   ählten

(die) Vermählten

(sie) erzählten
→ ählen

(die) erwählten
→ ählt

   ählung

Erwählung
Erzählung
Pfählung
Stählung
Vermählung
Zählung

dazu ehlung

   ähnchen

Bähnchen
Fähnchen
Hähnchen



Kähnchen
Plänchen
Spänchen
Tränchen
Strähnchen
Zähnchen

   ähnen

erwähnen
gähnen
tränen
wähnen

(den) Kapitänen
(die) mondänen
→ än

(die) Dänen
→ äne

(den) Hähnen
→ ān

dazu ehnen

   ähnung

Erwähnung

dazu ehnung
   äht → ät

   ähung



Blähung
Schmähung
Verschmähung

dazu ehung

   ä•isch

ägäisch
aramäisch
chaldäisch
elysäisch
europäisch
galiläisch
hebräisch
pharisäisch
ptolemäisch
pygmäisch
pythagoräisch
sadduzäisch
trochäisch

dazu e•isch

   äkel

Schäkel

dazu ekel

   äk(e)lig (-ich)

mäk(e)lig

häkel ich



→ äkeln

dazu ek(e)lig

   äkeln

häkeln
mäkeln
räkeln

dazu ekeln

   äker

Geschäker
Quäker
Schäker
(ich) schäker
Shaker

   älbchen

Kälbchen
Schwälbchen

   älber

(die) Kälber

dazu elber

   älchen

Älchen



Kanälchen
Kapitälchen
Sälchen
Schälchen
Skandälchen
Tälchen

   älde

(in) Bälde

dazu elde

   älder

(die) Wälder

dazu elder

   äle

(die) Admiräle
→ āl

(ich) erzähle
→ ählen

dazu ele

   älen, äler, älern → ählen, ähler, ählern

   älge

(die) Bälge



dazu elge

   älgen

(den) Bälgen

dazu elgen

   älk

Gebälk

dazu elk

   älke

(die) Gebälke
(die) Schälke

dazu elke

   älken

(den) Gebälken
(den) Schälken

dazu elken

   ällchen

Bällchen
Krällchen
Ställchen



dazu ellchen

   älle

(ich) fälle
Gefälle
(ich) vergälle

(die) Bälle
→ all

dazu elle

   ällen

fällen
vergällen

(den) Bällen
→ all

dazu ellen

   äller

Geträller

dazu eller

   ällig (-ich)

augenfällig
fällig
   überfällig



gefällig
   wohlgefällig
selbstgefällig
störanfällig
unauffällig

dazu ellig

   älse

(die) Hälse

dazu else

    lt → ählt

    lt

vergällt

(er) fällt
gefällt
→ ällen

(er) fällt
→ allen

(er) behält
→ ălten

dazu ellt

   älte



(es) gälte
(ich) fällte
Kälte
   Eiseskälte
(ich) vergällte

dazu elte

   älten

(sich) erkälten
(sie) fällten
(sie) gälten
(sie) vergällten

dazu elten

   älter

älter
Behälter
(ein) gefällter
kälter
(ein) vergällter

dazu elter

   ältern

(die) ältern
(den) Behältern
(den) kältern

dazu eltern



   ältig (-ich)

-fältig
   hundertfältig
   mannigfältig
   tausendfältig
gält ich
hinterhältig
erkält ich (mich)
→ älten

dazu eltich

   ältlich

ältlich
erhältlich
vorbehältlich

dazu eltlich

   älts

(ich) entgält's
(er) fällt's
(als) gält's
Gsälz
(er) vergällt's

(ich) mälz
→ älzen

(da) fällt's
→ allen



(er) behält's
→ alten

dazu elz

   ältst

(du) entgältst

(du) mälzt
→ älzen

(du) behältst
→ alten

dazu elzt

   ältung

Erkältung

dazu eltung

   älz → älts

   älze

(ich) mälze
→ älzen

dazu elze

   älzen



mälzen
schmälzen
wälzen

dazu elzen

   älzer

Mälzer
Pfälzer
Wälzer

dazu elzer

   älzich

mälz ich
→ älzen

dazu elzig

    m

(ich) gräm (mich)
→ ämen

dazu ēm

   ām

RAM
Sam



dazu ĕm

   ämchen

Dämchen
Rähmchen

dazu emchen

   äme

Bräme
Häme

(ich) gräme (mich)
→ ämen

dazu eme

   ämen

(die) Brämen
grämen
   vergrämen
(sie) kämen
   entkämen
   verkämen
lähmen
(sie) nähmen
   benähmen (sich)
   entnähmen
   übernähmen
   unternähmen
   vernähmen
(sich) schämen



   beschämen
verbrämen
zähmen
   bezähmen

dazu emen

   ämer

Krämer

dazu emer

   ämig (-ich)

geschämig
käm ich
sämig

gräm ich (mich)
→ ämen

dazu emig

   ämisch

anämisch
flämisch
hämisch
sämisch

dazu emisch

   ämlich



dämlich
grämlich
nämlich

dazu emlich

   ämm

(ich) dämm
→ ämmen

dazu ĕm

   ämmchen

Flämmchen
Kämmchen
Lämmchen
Schwämmchen
Stämmchen

dazu emmchen

   ämme

(die) Dämme
→ amm

(ich) dämme
→ ämmen

dazu emme

   ämmen



dämmen
kämmen
schlämmen

(den) Dämmen
→ amm

dazu emmen

   ämmer

Dämmer
Gehämmer
(die) Hämmer
(ich) hämmer
(die) Lämmer

dazu emmer

   ämmern

belämmern
dämmern
   verdämmern
hämmern
   behämmern
   zerhämmern
(den) Hämmern
(den) Lämmern

dazu emmern

   ämmert

behämmert



belämmert
gehämmert

(es) dämmert
gedämmert
→ ämmern

   ämmst

(du) dämmst
→ ämmen

dazu emst

   ämmt

eingedämmt
gekämmt

(er) dämmt
gedämmt
→ ämmen

dazu emmt

   ämmung

Dämmung

dazu emmung

   ämp

Camp



Champ
Tramp
Vamp

   ämpe

(ich) campe
Kämpe
(ich) trampe

dazu empe

   ämpen

campen
(die) Kämpen
trampen

dazu empen

   ämpfe

(ich) dämpfe
(ich) kämpfe

(die) Dämpfe
→ ampf

   ämpfen

dämpfen
kämpfen

(den) Dämpfen



→ ampf

   ämpfer

Dämpfer
Kämpfer

   ämpft

abgekämpft
umkämpft

(er) dämpft
gedämpft
→ ämpfen

   ämse

Gämse

dazu emse

   ämser

(die) Wämser

dazu emser

   ämt

gelähmt
gezähmt
unverschämt
verbrämt



vergrämt
verschämt

(ihr) grämt
gegrämt
→ ämen

dazu emt

   ämter

(die) Ämter

(ein) eingedämmter
→ ämmt

dazu emter

   ämung

Beschämung
Lähmung
Verbrämung
Zähmung

dazu emung

   än

Holozän
Kapitän
mondän
Souverän
souverän



(die) jähn
→ ähe

bähn
→ ähen

(ich) erwähn
→ ähnen

dazu ēn

   änchen
   → ähnchen

   änd

Band
behänd
Cumberland
Disneyland
Dixieland

(ich) bänd
→ änden

(ihr) begännt
→ ännen

dazu ent

   ändchen

Bändchen
Händchen



Ländchen
Quäntchen
Rändchen
Ständchen

dazu entchen

   ände

behände
Gelände
Lände

(die) Bände
→ ănt

(ich) bände
→ änden

dazu ende

   ändel

Bändel
(ich) bändel (an)
Getändel
(die) Händel

(ich) rändel
→ ändeln

dazu endel

   ändeln



rändeln
   umrändeln
tändeln
   vertändeln

(den) Bändeln
→ ändel

dazu endeln

   änden

(sie) bänden
   entbänden
   verbänden
(sie) befänden (sich)
(die) behänden
(sie) empfänden
(sie) erfänden
(sie) fänden
pfänden
   verpfänden
schänden
(sie) schwänden
   verschwänden
(sie) ständen

(den) Bänden
→ ănt

dazu enden

   änder

Abendländer
Feuerländer



Geländer
Helgoländer
Morgenländer
Niederländer
Pfänder
Schänder
Ständer

(ich) änder
→ ändern

(die) Bänder
→ ănt

dazu ender

   ändern

ändern
   verändern
bebändern
(die) behändern
umrändern

(den) Bändern
→ ănt

(den) Abendländern
→ änder

dazu endern

   ändert

gerändert



verändert

(er) ändert
geändert
→ ändern

dazu endert

   ändet

(ihr) bändet
→ änden

dazu endet

   ändi

Andy
Brandy
Dandy
Handy

dazu endi

   ändig (-ich)

beständig
eigenhändig
eigenständig
geständig
ständig
unanständig
unselbständig
unvollständig
unzuständig



verständig

bänd ich
→ änden

dazu endig

   ändigt

ausgehändigt
(er) bändigt
gebändigt
(er) verständigt

dazu endigt

   ändisch

abendländisch
morgenländisch
ständisch
vaterländisch

dazu endisch

   ändler

Händler
Ländler
Ruheständler
Tändler
Unterhändler

dazu endler



   ändlich

gegenständlich
ländlich
missverständlich
schändlich
selbstverständlich
verständlich

dazu enntlich

   ändnis

Einverständnis
Geständnis
Missverständnis
Verständnis

dazu enntnis

   änds → änz

   ändung

Pfändung
Schändung

dazu endung

   äne

Däne
Domäne
Fontäne



Gegähne
Hyäne
Mähne
Migräne
Moräne
Muräne
Parmäne
Quarantäne
Rumäne
Strähne
Träne

(ich) erwähne
→ ähnen

(die) Kapitäne
(die) mondäne
→ än

(die) Hähne
→ ān

   änen → ähnen

   äng

Gedräng
Gepräng
Slang

(ich) dräng
→ ängen

dazu eng



   änge

Gedränge
Gehänge
Gepränge
Gestänge
Länge

(ich) dränge
→ ängen
(die) Empfänge
→ ang

dazu enge

   ängel

Gedrängel
(die) Mängel
Stängel

(ich) bemängel
→ ängeln

dazu engel

   ängeln

bemängeln
drängeln
gängeln
(den) Mängeln
schlängeln

dazu engeln



   ängen

drängen
   bedrängen
   verdrängen
(sie) errängen
(sie) gelängen
hängen
   behängen
   erhängen
   verhängen
(sie) klängen
krängen
längen
(sie) misslängen
(sie) rängen
(sie) sängen
   besängen
(sie) schlängen
(sie) schwängen
(sie) sprängen
   besprängen
   umsprängen
(sie) zwängen

(den) Gehängen
→ änge

(den) Empfängen
→ ang

dazu engen

   änger

bänger



Bedränger
Empfänger
Fänger
   Fliegenfänger
   Rattenfänger
-gänger
   Doppelgänger
   Einzelgänger
   Rutengänger
länger
Sänger
(ich) schwänger
(ich) verlänger

dazu enger

   ängern

(die) bängern
(die) längern
schwängern
verlängern

(den) Bedrängern
→ änger

dazu engern

   ängig (-ich)

unabhängig
gängig

dräng ich
→ ängen



   änglich

bänglich
empfänglich
länglich
lebenslänglich
überschwänglich
unumgänglich
unzugänglich
unzulänglich
verfänglich
vergänglich

dazu englig

   ängnis

Bängnis
Bedrängnis
Begängnis
Empfängnis
Gefängnis
Verhängnis

   ängst

längst

(du) drängst
→ ängen

dazu engst

   ängste



(die) Ängste
(der) bängste
(der) kränkste
(der) längste

dazu engste

   ängt

angehängt
aufgehängt
bedrängt
eingehängt
eingezwängt
verdrängt

(er) drängt
gedrängt
→ ängen

dazu engt

   ängung

Bedrängung
Hängung
Krängung
Verdrängung
Verhängung

dazu engung

   änig (-ich)

mähnig



strähnig
untertänig

erwähn ich
→ ähnen

dazu enig

   änin

Dänin
Rumänin

dazu enin

   änisch

dänisch
rumänisch

dazu enisch

   änk

Getränk
Gezänk

(ich) beschränk
→ änken

dazu enk

   änkchen



Bänkchen
Schränkchen
Tränkchen

   änke

Gezänke
Kränke
Ränke

(die) Bänke
→ ank

(ich) beschränke
→ änken

dazu enke

   änkel

Geplänkel
(ich) kränkel
(ich) plänkel

dazu enkel

   änkeln

(den) Geplänkeln
kränkeln
plänkeln

dazu enkeln



   änkelt

angekränkelt

(er) kränkelt
gekränkelt
→ änkeln

dazu enkelt

   änken

beschränken
kränken
(sie) sänken
tränken
   ertränken
(sie) tränken
verschränken

(den) Ränken
→ änke

(den) Bänken
→ ank

dazu enken

   änker

Gestänker
kränker
Stänker
(ich) stänker
Zänker



dazu enker

   änkern

stänkern

dazu enkern

   änklich

kränklich

dazu enklich

   änkt

beschränkt
eingeschränkt
gekränkt
getränkt
uneingeschränkt
unumschränkt
verschränkt

(er) beschränkt
→ änken

dazu enkt

   änktheit

Beschränktheit
Gekränktheit



   änkung

Beschränkung
Kränkung
Verschränkung

dazu enkung

   änn

Fan
Gentleman
Selfmademan

(ich) begänn
→ ännen

dazu enn

   ännchen

Ännchen
Kännchen
Männchen
Pfännchen
Tännchen
Wännchen

   änne

Änne
Männe

(ich) begänne



→ ännen

dazu enne

   ännen

(sie) begännen
(sie) gewännen
(sie) rännen
   entrännen
   zerrännen
(sie) sännen
   besännen (sich)
   entsännen (sich)
   ersännen

dazu ennen

   änner

Jänner
(die) Männer
Scanner

dazu enner

   ännlich

männlich

dazu ennlich

   änns



(ich) begänn's
→ ännen

dazu ens

   ännst

(du) begännst
→ ännen

dazu enst

   ännt → änd

   äns•chen

Gänschen
Hänschen

   änse

(die) Gänse

dazu ense

   äntchen
   → ändchen

   änz

(Hot) pants

(ich) bänd's



→ änden

(ich) bekränz
→ änzen

dazu enz

   änzchen

Fränzchen
Kränzchen
Pflänzchen
Ränzchen
Schwänzchen
Tänzchen
Wänzchen

dazu enzchen

   änze

(zur) Gänze

(die) Kränze
→ anz

(ich) bekränze
→ änzen

dazu enze

   änzeln

schwänzeln



tänzeln



dazu enzeln

   änzelt

angeschwänzelt

(er) schwänzelt
geschwänzelt
→ änzeln

dazu enzelt

   änzen

bekränzen
ergänzen
glänzen
schwänzen

(den) Kränzen
→ anz

dazu enzen

   änzer

Schwänzer
Tänzer

dazu enzer

   änzt



beglänzt
umkränzt

(er) bekränzt
geglänzt
→ änzen

dazu enzt

   änzung

Bekränzung
Ergänzung

dazu enzung

   äpfchen

Näpfchen
Zäpfchen

   äpfe

(die) Näpfe

dazu epfe

   äpp

App
Handicap
Rap
(ich) rapp
(ich) zapp



dazu epp

   äppchen

Häppchen
Käppchen
Kläppchen
Läppchen
Mäppchen
Schnäppchen

dazu eppchen

   äppe

(ich) rappe
(ich) zappe

dazu eppe

   äppen

rappen
zappen

dazu eppen

   äppeln

päppeln
veräppeln

dazu eppeln



   äppelt

aufgepäppelt
veräppelt

dazu eppelt

   äpper

Flapper
Rapper
Schnäpper
Zapper

dazu epper

   äppern

zusammenläppern

(den) Flappern
→ äpper

dazu eppern

   äppert

zusammengeläppert

dazu eppert

   äppich



rapp ich
zapp ich

dazu eppich

   äppisch

läppisch
täppisch

   äppt

gehandicapt
gerappt
gezappt

dazu ept

   är

Air
Aktionär
autoritär
Bär
binär
(Corps) consulaire
Dictionnaire
doktrinär
Eclair
egalitär
elitär
Emissär
fair
(Laisser) faire
familiär
Flair



Gewähr
humanitär
illusionär
imaginär
impair
inflationär
konträr
legendär
Legionär
Mär
Militär
Milizionär
Millionär
Mohair
monetär
Necessaire
Open-Air
ordinär
Pair
(au) pair
Parlamentär
pekuniär
Pensionär
plein-air
populär
prekär
pubertär
Quartär
reaktionär
regulär
revolutionär
rudimentär
Salär
sanitär
(Cordon) sanitaire
Sekretär
sekundär
singulär
Solitär



spektakulär
stationär
temporär
Tertiär
totalitär
ungefähr
Veterinär
visionär
Volontär
vulgär
zölibatär

(ich) bewähr (mich)
→ ären

dazu er

   ärb

(ich) färb

dazu erb

   ärbe

(ich) färbe

dazu erbe

   ärbel

Bärbel

dazu erbel



   ärben

färben
   entfärben
   verfärben

dazu erben

   ärber

Färber
   Entfärber

dazu erber

   ärbst

(du) färbst

dazu erbst

   ärbt

abgefärbt

(er) färbt
gefärbt
→ ärben

dazu erbt

   ärbung



Färbung

dazu erbung

   ärche

Lärche

dazu erche

   ärchen

Altärchen
Bärchen
Härchen
Jährchen
(die) Lärchen
Märchen
Pärchen

dazu erchen

   ärde

Gebärde
(ich) gebärde (mich)
(ich) gefährde

dazu erde

   ärden

(sich) gebärden
(den) Gebärden



gefährden

dazu erden

   ärdig (-ich)

gebärd ich (mich)
gefährd ich
ungebärdig

dazu erdig

   äre

Ähre
Affäre
Fähre
Hetäre
Mähre
Märe
Megäre
Schäre
Schimäre
Schwäre
Sphäre
   Atmosphäre
   Hemisphäre
   Stratosphäre
Zähre

(die) Aktionäre
(der) autoritäre
→ är

(ich) bewähre
   (mich)



→ ären

dazu ere

   ären

(sich) bewähren
erklären
gären
gebären
gewähren
hären
(sich) jähren
   verjähren
klären
   verklären
Mähren
nähren
   ernähren
schwären
währen
(sie) wären

(den) Aktionären
(die) autoritären
→ är

(die) Ähren
→ äre

dazu ehren

   ärend

gärend
klärend



nährend
während

erklärend
→ ären

dazu ehrend

   ärer

Erklärer
Ernährer

(ein) autoritärer
→ är

dazu ehrer

   ärf

(ich) schärf
→ ärfen

dazu erf

   ärfe

Schärfe

(ich) schärfe
→ ärfen

dazu erfe



   ärfen

schärfen
   entschärfen
   verschärfen

dazu erfen

   ärft

eingeschärft
geschärft
entschärft
verschärft

(er) schärft
→ ärfen

dazu erft

   ärfung

Entschärfung
Verschärfung

dazu erfung

   ärge

(die) Särge

dazu erge
ärgen



(den) Särgen

dazu ergen

   ärger

Ärger
ärger

dazu erger

   ärig (-ich)

bärig
-jährig
   hundertjährig
obergärig
willfährig

bewähr ich (mich)
→ ären

dazu erig

   ärisch

mährisch
militärisch
sphärisch

dazu erisch

   ärk



(ich) stärk

dazu erg

   ärke

Stärke

(ich) stärke

dazu erke

   ärken

stärken
   bestärken
   verstärken

dazu erken

   ärker

stärker
Verstärker

dazu erker

   ärkung

Stärkung
Verstärkung

dazu erkung



   ärlich

erklärlich
gefährlich
jährlich
   alljährlich
spärlich

dazu ehrlich

   ärm

Gedärm
Gelärm
Lärm

(ich) lärm
→ ärmen

dazu erm

   ärme

Bärme
(die) Därme
Gedärme
Gelärme
(die) Schwärme
Wärme

(ich) lärme
→ ärmen

dazu erme



   ärmen

(den) Därmen
(sich) härmen
lärmen
   umlärmen
schwärmen
   umschwärmen
(den) Schwärmen
wärmen
   erwärmen

dazu ermen

   ärmer

ärmer
Erwärmer
Schwärmer
wärmer

   ärmlich

ärmlich
erbärmlich

   ärmt

aufgewärmt
ausgeschwärmt
erwärmt
umlärmt
umschwärmt
verhärmt



(er) lärmt
gelärmt
→ ärmen

   ärr

Geplärr
(ich) plärr

dazu err

   ärrchen

Närrchen

dazu errchen

   ärre

Geplärre
(ich) plärre

dazu erre

   ärren

plärren

dazu erren

   ärrin

Närrin



dazu errin

   ärrisch

närrisch

dazu errisch

   ärrner

Kärrner

dazu erner

   ärrst

(du) plärrst

dazu erst

   ärrt

geplärrt
(er) plärrt

dazu ert

   ärrte, ärrten → rte, rten

   ärse

Färse



dazu erse

   ärt

abgeklärt
aufgeklärt
bewährt
Gefährt
geklärt
unterernährt
verjährt
verklärt
wohlgenährt

(er) bewährt (sich)
gegärt
→ ären

(er) erfährt
→ aren

dazu ehrt

   ärtchen

Bärtchen
Gärtchen
Kärtchen

    rte

Fährte
Gefährte
(die) Gefährte
(ich) bewährte (mich)



→ ären

(der) abgeklärte
→ ärt

dazu ehrte

    rte

(die) Bärte
Härte
(ich) plärrte

dazu ĕrte

    rten

(die) Fährten
(die) Gefährten

(sie) bewährten (sich)
→ ären

(die) abgeklärten
→ ärt

dazu ērten

    rten

(den) Bärten
(die) Gärten
härten
   erhärten



   verhärten
(die) Härten
(sie) plärrten

dazu ĕrten

   ärter

härter
Wärter

dazu erter

   ärtet

gehärtet
(ihr) plärrtet

(er) härtet
→ rten

   ärtheit

Abgeklärtheit
Aufgeklärtheit
Verklärtheit
Wohlgenährtheit

dazu ehrtheit

    rtich

bewährt ich (mich)
→ ären



dazu ērtig

    rtig (-ich)

anderwärtig
bärtig
gegenwärtig
gewärtig
plärrt ich
widerwärtig
härt ich
→ rten

dazu ĕrtig

    rts

(des) Gefährts

(er) erklärt's
→ ären

(er) erfährt's
→ aren

dazu ehrts

    rts

anderwärts
himmelwärts
März
(ich) schwärz



dazu erz

   ärung

Bewährung
Erklärung
Ernährung
Gewährung
Klärung
Verjährung
Verklärung
Währung

dazu ehrung

   ärz → rts

   ärze

Schwärze
(ich) schwärze

dazu erze

   ärzen

(im) Märzen
schwärzen

dazu erzen

   ärzlich

märzlich



schwärzlich

dazu erzlich

   ärzt

geschwärzt
   angeschwärzt

dazu erzt

   äs → äß

   äsch

Cash
(Crème) fraîche
Genäsch
Gewäsch

dazu esch

   äschchen

Fläschchen
Täschchen

   äsche

Äsche
(die) Äsche
(die) Päsche
Wäsche



dazu esche

   äs•chen

Bäschen
Bläschen
Fäschen (Faser)
Gläschen
Häschen
Näschen
Späßchen

   äscher

Äscher
Häscher
Näscher
Wäscher

dazu escher

   äschern

(den) Häschern
→ äscher

dazu eschern

   äscht

(er) wäscht

dazu escht



   äse

(à l') anglaise
Chaise
Ecossaise
Fräse
(à la) française
Geäse
Gebläse
Käse
Majonnaise
Malaise
Marseillaise
Polonaise
(Louis) seize

(ich) äse
→ äsen

dazu ese

   äsel

Genäsel
(ich) näsel

dazu esel

   äsen

äsen
fräsen
(sie) genäsen
käsen
(sie) läsen



(die) Chaisen
(den) Gebläsen
→ äse

dazu esen

   äser

Bläser
Fräser
(die) Gläser
(die) Gräser
Käser
Präser

dazu eser

   äsern

gläsern
lasern

(den) Bläsern
→ äser

   äsig (-ich)

gräsig
käsig

äs ich
→ äsen

   äß



Gefäß
gemäß
-gemäß
   sachgemäß
   termingemäß
   zeitgemäß
Gesäß

(ich) bläh's
→ ähen
(ich) äs
→ äsen

(ich) äß
→ äßen

dazu ēs

   äss•chen

Fässchen
Gässchen
Tässchen

dazu ess•chen

   äße

(die) Gefäße
(das) Gemäße
(die) Gesäße
(die) Späße

(ich) äße
→ äßen



   ässe

Blässe
Nässe
(ich) nässe

(die) Aderlässe
→ ass

dazu esse

   äßen

(sie) äßen
(sie) besäßen
(sie) fräßen
   verfräßen
(sie) mäßen
   ermäßen
(sie) säßen
(sie) vergäßen

(den) Gefäßen
→ äße

   ässen

nässen

(den) Aderlässen
→ ass

dazu essen



   ässer

blässer
(die) Fässer
Gewässer
nässer
(ich) wässer
   verwässer

dazu esser

   ässern

(den) Fässern
(den) Gewässern
wässern
   verwässern

dazu essern

   äßig (-ich)

gefräßig
mäßig
-mäßig
   übermäßig
unbotmäßig
ungleichmäßig

äs ich
→ äsen

äß ich
→ äßen



   ässig (-ich)

gehässig
lässig
ortsansässig
unablässig
undurchlässig
unzulässig
zuverlässig

dazu essig

   ässlich

blässlich
grässlich
hässlich
lässlich
unerlässlich
unpässlich
verlässlich

dazu esslich

   äßt, ässt, ässten, ässter → st, st, ästen, äster

    st

(er) bläst

(du) bähst
→ ähen

(er) äst
→ äsen



(ihr) äßt
→ äßen

dazu ehst

    st

durchnässt
Geäst
(er) nässt

(er) lässt
→ assen

dazu est

   ästchen

Ästchen
Kästchen
Quästchen

dazu estchen

   äste

(der) durchnässte
(die) Geäste
(ich) nässte

(die) Äste
→ ăst
(ich) mäste
→ ästen



dazu este

   ästeln

verästeln

dazu esteln

   ästelt

eingekästelt
verästelt

dazu estelt

   ästen

(die) durchnässten
(die) Kästen
mästen
(sie) nässten
   durchnässten

(den) Ästen
→ ăst

dazu esten

   äster

(ein) durchnässter
Geläster
(ich) läster
Mäster



dazu ester

   ästern

(die) durchnässtern
lästern
(den) Mästern

dazu estern

   ästigt

(er) belästigt

dazu estigt

   ästor

Quästor

dazu estor

   ästung

Mästung

dazu estung

   äsung

Äsung

dazu esung



   ät

abgemäht
Abnormität
Absurdität
Admiralität
Affinität
Aktivität
Aktualität
Anonymität
Antiquität
aufgebläht
Authentizität
Autorität
Banalität
Bestialität
Brutalität
Diät
Duplizität
Effektivität
Elastizität
Elektrizität
Exklusivität
Explosivität
Extremität
Fakultät
Festivität
Flexibilität
Formalität
Frivolität
gemäht
genäht
Genialität
Gerät
gesät
Humanität
Identität
Integrität



Intensität
Intimität
Invalidität
Kalamität
Kapazität
Kausalität
Kollegialität
Konformität
Kontinuität
Kreativität
Kriminalität
Kuriosität
Labilität
Laszivität
Legalität
Legitimität
Lokalität
Loyalität
Majestät
Majorität
Mentalität
Minorität
Mobilität
Modalität
Modernität
Moralität
Musikalität
Naivität
Nationalität
Nervosität
Neutralität
Nobilität
Normalität
Novität
Objektivität
Obszönität
Opportunität
Originalität
Parallelität



Parität
Passivität
Personalität
Perversität
Pietät
Polarität
Popularität
Porträt
Produktivität
Pubertät
Qualität
Quantität
Radikalität
Rarität
Realität
Relativität
Religiosität
Rentabilität
Rivalität
Schwulität
Sensibilität
Sexualität
Solidarität
Souveränität
Sozietät
spät
Spezialität
Spontaneität
Stabilität
Sterilität
Subjektivität
Tollität
Tonalität
Trinität
Trivialität
übersät
Uniformität
Universität
Urbanität



verschmäht
Virtuosität
Vitalität
Vulgarität
Zelebrität
zugenäht

(er) bäht
gebäht
→ ähen

(ich) bät
→ äten

(er) berät
→ aten

dazu ēt

   ätchen → ädchen

   äte

(die) Drähte
(die) Geräte
Gräte
Käthe
(die) Nähte
(die) Räte
(die) Städte

(ich) bähte
→ ähen

(der) abgemähte



→ ät

(ich) bäte
→äten

dazu ete

   äten

(sie) bäten
   erbäten
   verbäten (sich)
jäten
(sie) täten
(sie) träten
   beträten
   verträten
(sich) verspäten

(sie) bähten
→ ähen

(die) abgemähten
(die) Abnormitäten
→ ät

(den) Drähten
→ äten

dazu eten

   äter

Äther
Attentäter



Bräter
-karäter
   Achtkaräter
Sanitäter
später
Städter
Täter
   Missetäter
   Übeltäter
(die) Väter
Verräter

(ein) abgemähter
→ ät

dazu eter

   ätern

(die) spätern
(den) Attentätern
→ äter

dazu etern

   ätig (-ich)

grätig
hochkarätig
tätig
wundertätig

bäht ich
→ ähen



bät ich
→ äten

dazu etig

   ätin

Rätin

dazu etin

   ätisch

diätisch
gravitätisch
majestätisch
paritätisch

dazu etisch

   ätlich

rätlich
tätlich

dazu edlich

   ätsch

Catch
Match

dazu etsch



   ätsche

Grätsche

(ich) grätsche
→ tschen

    tschen

grätschen
kartätschen
rätschen

    tschen

catchen

dazu etschen

   ätsel

Rätsel
(ich) rätsel

dazu ezel

   ätseln

(den) Rätseln
rätseln

dazu ezeln
   ätt



Chat
(ich) chatt
(ich) glätt
→ ätten

dazu ett

   ättchen

Blättchen
Plättchen
Rättchen
Städtchen

dazu ettchen

   ätte

Glätte
Plätte
(die) Städte
Stätte

(ich) chatte
(ich) glätte
→ ätten

dazu ette

   ättel

(die) Sättel

dazu ettel



   ätteln

plätteln
(den) Sätteln

dazu etteln

   ätten

chatten
glätten
(sie) hätten
(die) Plätten
plätten
(den) Städten
(die) Stätten

dazu etten

   ätter

(die) Blätter
(ich) blätter
Chatter
(ich) entblätter
glätter
Städter
Sweater

dazu etter

   ättern

blättern
entblättern



verstädtern

(den) Blättern
→ ätter

dazu ettern

   ättert

beblättert
entblättert

(er) blättert
geblättert
→ ättern

dazu ettert

   ättet

gechattet
(ihr) glättet
→ ätten

dazu ettet

   ättich

glätt ich
→ ätten

dazu ettig

   ättung



Glättung

dazu ettung

   ätz

Geschwätz

(ich) ätz
→ ätzen

dazu etz

   ätzbar

schätzbar

dazu etzbar

   ätzchen

Frätzchen
Hosenmätzchen
Kätzchen
Lätzchen
Plätzchen
Sätzchen
Schätzchen
Schwätzchen
Spätzchen
Tätzchen

dazu etzchen



   ätze

Krätze

(ich) ätze
→ ätzen

(die) Besätze
→ atz

dazu etze

   ätzen

ätzen
   verätzen
schätzen
   überschätzen
   unterschätzen
   (sich) verschätzen
schwätzen
vergrätzen

(den) Besätzen
→ atz

dazu etzen

   ätzer

Ätzer
Krätzer
Schätzer
Schwätzer



dazu etzer

   ätzig (-ich)

geschwätzig
krätzig

ätz ich
→ ätzen

dazu etzig

   ätzle

Kätzle
Spätzle

   ätzlich

gegensätzlich
grundsätzlich

dazu etzlich

   ätzt

abgeschätzt
eingeätzt
eingeschätzt
geschätzt
überschätzt
unterschätzt
verätzt
vergrätzt



(er) ätzt
geätzt
→ ätzen

dazu etzt

   ätzung

Ätzung
Schätzung
Überschätzung
Unterschätzung

dazu etzung

   äu → eu

   ä•um

Jubiläum
Athenäum

dazu e•um

   af → aph

   afe

Strafe

(ich) schlafe
→ afen

(die) Autographe



→ aph

   afel

Geschwafel
(ich) schwafel
Tafel
(ich) tafel

   afeln

schwafeln
(die) Tafeln
tafeln

   afen

Hafen
schlafen
   entschlafen
   verschlafen
(die) Strafen
strafen
   bestrafen
(sie) trafen
versklaven

(den) Autographen
→ aph

   afer → aver

   aff

baff



Bluff
Geklaff
Haff
Kaff
Pfaff
piff-paff!
Schaff
schlaff
straff

(ich) beschaff
→ affen

   affe

Affe
Agraffe
Geklaffe
Giraffe
Karaffe
Laffe
Pfaffe
Piaffe
Schlaraffe
Waffe

(der) baffe
(dem) Haffe
→ aff

(ich) beschaffe
→ affen

   affel

Falafel



Gaffel
Raffel
(ich) raffel
Staffel
(ich) staffel
Waffel

   affeln

raffeln
staffeln

(den) Gaffeln
→ affel

   affen

beschaffen
blaffen
bluffen
erschlaffen
gaffen
geschaffen
klaffen
paffen
raffen
schaffen
   erschaffen
(die) schlaffen
straffen
(die) straffen
(sich) vergaffen
(sich) verschaffen
wohlbeschaffen

(die) Affen



→ affe

   affer

Blaffer
Bluffer
Erschaffer
Gaffer
Kaffer
Metapher
Raffer
(ein) schlaffer
(ein) straffer

   affnen

bewaffnen

(die) beschaffnen
→ affen

   afft → ăft

   affung

Beschaffung
Erschlaffung
Raffung
Schaffung
Straffung

   afisch → aphisch

   āft



Hovercraft
ungestraft
vorbestraft

(ihr) schlaft
gestraft
→ afen

   ăft

abgeschlafft
Arbeiterschaft
Anwaltschaft
Anwartschaft
Autorschaft
Bauernschaft
Beamtenschaft
beispielhaft
bruchstückhaft
Bruderschaft
Brüderschaft
Bürgerschaft
Burschenschaft
damenhaft
dandyhaft
dauerhaft
Dienerschaft
dünkelhaft
ehrenhaft
Eigenschaft
Einwohnerschaft
ekelhaft
Elternschaft
Errungenschaft
erschlafft
fabelhaft
fehlerhaft
fieberhaft



flächenhaft
flatterhaft
flegelhaft
formelhaft
frevelhaft
frühlingshaft
geckenhaft
Gefangenschaft
Gegnerschaft
geisterhaft
Genossenschaft
Gevatterschaft
gewissenhaft
gleichnishaft
gönnerhaft
grauenhaft
greisenhaft
Haft
heldenhaft
Hinterlassenschaft
Hörerschaft
Hundertschaft
Jüngerschaft
jünglingshaft
jungenhaft
Jungfernschaft
Kanzlerschaft
katzenhaft
Kennerschaft
knabenhaft
körperhaft
Körperschaft
kometenhaft
Komplizenschaft
Kraft
kraft
Künstlerschaft
laienhaft
lasterhaft



launenhaft
Lehrerschaft
Leidenschaft
Leserschaft
Liegenschaft
lückenhaft
Machenschaft
mädchenhaft
märchenhaft
mangelhaft
marionettenhaft
maskenhaft
massenhaft
meisterhaft
Meisterschaft
Mitgliedschaft
Mitwisserschaft
musterhaft
Mutterschaft
Nachbarschaft
operettenhaft
Partnerschaft
Patenschaft
Pilgerschaft
Priesterschaft
rätselhaft
Rechenschaft
Richterschaft
riesenhaft
Ritterschaft
Saft
sagenhaft
Schaft
schauderhaft
schemenhaft
schicksalhaft
schleierhaft
schmeichelhaft
schülerhaft



Schülerschaft
Schwangerschaft
sinnbildhaft
Studentenschaft
stümperhaft
Taft
Trägerschaft
tugendhaft
Turnerschaft
unstatthaft
Unternehmerschaft
Urheberschaft
Vaterschaft
Verfasserschaft
Völkerschaft
Vormundschaft
vorteilhaft
Wählerschaft
Wanderschaft
wechselhaft
wesenhaft
Wissenschaft
Witwenschaft
Woiwodschaft
zauberhaft
zweifelhaft
zwergenhaft
(er) beschafft
geblafft
→ affen

   aften

auskundschaften
entsaften
haften
taften
verhaften



verkraften

(sie) beschafften
→ affen

(die) abgeschlafften
(die) Bruderschaften
→ ăft

   after

After
Auskundschafter
Entsafter
Klafter

(ein) abgeschlaffter
→ ăft

   aftet

behaftet
erdverhaftet

(er) entsaftet
gehaftet
→ aften

   aftig (-ich)

leibhaftig
saftig
teilhaftig
wahrhaftig



entsaft ich
→ aften

   aftung

Auskundschaftung
Haftung
Verhaftung

   ag

Areopag
Belag
Beschlag
Betrag
   Endbetrag
   Fehlbetrag
Erlag
Ertrag
Gelag
Gequak
Hag
(Kaffee) Hag
heutzutag
Irak
(ich) mag
opak
Prag
quak!
Sarkophag
Schlag (Hieb)
   Hammerschlag
   Ritterschlag
Schlag (Art)
   Menschenschlag
Tag
   Donnerstag



   Ehrentag
   Feiertag
   Freudentag
   Hochzeitstag
   Sommertag
Verlag
Verschlag
Vertrag
vag
(ich) vermag
zag

(ich) betrag (mich)
→ agen

(ich) blak
→ aken

   agbar

beklagbar
ertragbar
tragbar
übertragbar
unsagbar
unschlagbar

   agd → agt

   age

-anlage
   Kläranlage
   Schließanlage
   Sportanlage
   Waschanlage



Blage
Frage
   Gewissensfrage
   Gretchenfrage
Geklage
Gelage
heutzutage
Klage
Krage
Lage
   Niederlage
   Unterlage
   Wetterlage
Phage
Plage
Sage
Trage
vage
Waage
zage
zutage

(dem) Belage
→ ag

(ich) betrage (mich)
→ agen

   age (a )

Apanage
Arbitrage
Bagage
Bandage
Beletage
Blamage
Camouflage



Collage
Courage
Courtage
Drainage
Emballage
Equipage
Eremitage
Etage
Furage
Futterage
Gage
Garage
Hommage
Karambolage
Kartonage
Kolportage
Korsage
Libertinage
Mariage
Message
Menage
Montage
Page
Passage
Patronage
Persiflage
Plantage
Rage
Reportage
Sabotage
Schmierage
Silage
Spionage
Staffage
Stellage
Takelage
Tonnage
Trikotage
Vernissage



Visage

   age (eıd )

Backstage
Homepage

   agel

Hagel
Nagel
Zagel

   ageln

hageln
   verhageln
nageln
   vernageln

   agelt

vernagelt
zugenagelt

(es) hagelt
gehagelt
→ ageln

   agen

abgeschlagen
angeschlagen
angetragen



aufgetragen
Behagen
behagen
Betragen
(sich) betragen
eingetragen
entsagen
(sich) entschlagen
fortgetragen
fragen
   befragen
   erfragen
Hagen
hergetragen
jagen
   bejagen
   erjagen
   verjagen
klagen
   verklagen
Kopenhagen
Kragen
(sie) lagen
losgeschlagen
Magen
nachgeschlagen
nagen
   benagen
plagen
ragen
   überragen
sagen
   untersagen
schlagen
   beschlagen
sozusagen
tagen
tragen
   ertragen



   übertragen
überschlagen
Unbehagen
(die) Unterlagen
unterschlagen
(die) vagen
versagen
verschlagen
vertagen
vertragen
Wagen
wagen
weggetragen
zagen
   verzagen
zugeschlagen
zugetragen

(den) Sarkophagen
(die) vagen
→ ag

(die) Blagen
→ age

   agend

fragend
nagend
überragend

behagend
→ agen

   ager



Frager
hager
Lager
   Basislager
   Ruhelager
mager
Nager
Plager
   Leuteplager
Prager
Schlager
Schwager
(ein) vager
Versager
(ein) zager
(ich) belager
→ agern

   agern

belagern
lagern
verlagern

(den) Fragern
(die) hagern
→ ager

   agert

abgelagert
abgemagert
vorgelagert

(er) belagert
gelagert



→ agern

   agge

Flagge
Knagge
Plagge

   aggi

Buggy
Maggi®

   agio (ad o)

adagio
Agio
Disagio

   agisch

karthagisch
magisch
pelagisch
tragisch

   aglich

behaglich
fraglich
vertraglich

   agne (anj )



Bretagne
Kampagne
Lasagne

   agner

Wagner

(ein) abgeschlagner
→ agen

   ago

Brissago
Chicago
Imago
Jago
Karthago
Santiago
Sago

   agt

abgehakt
angejagt
aufgeragt
ausgefragt
ausgehakt
betagt
eingehakt
Jagd
Magd
überfragt
ungefragt
verzagt



(er) behagt
gefragt
→ agen

(er) blakt
geblakt
→ aken

   agte

(er) behagte
→ agen

(der) abgehakte
→ agt

   agtheit

Betagtheit
Gewagtheit
Verzagtheit

   agung

Befragung
Bejagung
Entsagung
Tagung
Übertragung
Untersagung
Unterschlagung
Verklagung
Versagung
Vertagung



   ahe

beinahe
(ich) bejahe
(ich) nahe
Rahe

   ahen

bejahen
(es) geschahen
nahen
(die) nahen
(die) Rahen
(sie) sahen

   ahnden

ahnden
fahnden

   ahndung

Ahndung
Fahndung

   ahnen → anen

   ahnung

Ahnung
Mahnung
Planung
Verzahnung
Zahnung



   ahren → aren

   ai → ei

   ail, aille (ai) → ei

   aille (alj )

Bataille
Emaille
Journaille
Kanaille
Medaille
Taille

   ain ( ) → in ( )

   air(e) → är

   a•isch

algebraisch
archaisch
mosaisch
panamaisch
prosaisch

   aise → äse

   aja

Himalaya
Maja
Maya



Papaya

   āk, ăk → ag, ack

   aka

aka
Alpaka
Indiaca
Malakka
Moussaka
(alla) polacca

   ake

Bake
Gequake
Hannake
Kakerlake
Kanake
Kloake
Krake
Lake
Pastinake
Phäake
Sake
Schake
Schnake
Stake

(ich) blake
→ aken

   ake (eık)

Fake



Remake
Shake
Steak
Take

   akel

Debakel
Makel
Mirakel
Orakel
Spektakel
Tabernakel
Tentakel

(ich) hakel
→ akeln

   akeln

hakeln
kakeln
   bekakeln
krakeln
makeln
   vermakeln
orakeln
spektakeln

(den) Debakeln
→ akel

   akelt

abgetakelt
aufgetakelt



(er) hakelt
gehakelt
→ akeln

   aken

blaken
(sie) erschraken
Haken
haken
Laken
quaken
staken
(sie) staken

(die) Baken
→ ake

   aki

Khaki
Maki
Raki
Sirtaki

   akisch

irakisch
slowakisch
thrakisch

   ako

Guanako
Mako



Sakko
Tschako

   ākt → agt

   ăkt

abgehackt
abgesackt
abgeschmackt
abgewrackt
abstrakt
Akt
Artefakt
aufgeknackt
ausgepackt
Autodidakt
befrackt
beknackt
bepackt
eingepackt
eingesackt
Entreakt
exakt
Extrakt
Fakt
gedackt
geflaggt
gezackt
intakt
Katarakt
kompakt
Kontakt
Kontrakt
nackt
Pakt
Petrefakt
Smaragd



Takt
Trakt
verknackt
versackt
vertrackt
zugepackt

(ihr) backt
gehackt
→ acken

   akte

Akte

(ich) backte
→ acken
(der) abgehackte
(die) Akte
→ ăkt

   akten

(die) Akten
kontakten

(sie) backten
→ acken

(die) abgehackten
(den) Akten
→ ăkt

   akter



Charakter

(ein) abgehackter
→ ăkt

   aktik

Didaktik
Praktik
Taktik

   aktisch

didaktisch
faktisch
galaktisch
   intergalaktisch
kataraktisch
praktisch
prophylaktisch
taktisch

   aktor

Faktor
Kalfaktor
Reaktor
Redaktor
Refraktor
Traktor

   āl

Aal
Admiral



anomal
anormal
Areal
Arsenal
astral
atonal
axial
Baal
Bacchanal
banal
bilingual
brutal
Choral
dezimal
diagonal
diametral
Differential
digital
dual
egal
eindimensional
emotional
epigonal
epochal
evangelikal
fahl
Fanal
fatal
feudal
fiktional
föderal
formal
frontal
frugal
fundamental
funktional
Futteral
Gemahl
General



genial
global
Gral
grippal
gymnasial
hegemonial
horizontal
hormonal
Hospital
Ideal
ideal
imperial
Initial
instrumental
Integral
international
irrational
Journal
jovial
kahl
Kanal
Kapital
kapital
Kardinal
Karneval
katastrophal
kausal
klerikal
kollegial
kolonial
kolossal
Konditional
kongenial
kontinental
Korporal
Korral
Kral
legal
liberal



Lineal
Lokal
lokal
loyal
Madrigal
Mahl
   Abendmahl
   Hochzeitsmahl
Mal
   Ehrenmal
   Muttermal
mal
-mal
   allzumal
   (ein) andermal
   dazumal
   hundertmal
   jedes Mal
   sintemal
   zumal
Manual
marginal
Material
maximal
medial
mental
meridional
Mineral
minimal
monumental
Moral
museal
nasal
national
neutral
nominal
normal
Opal
optimal



oral
orchestral
original
ornamental
ostzonal
oval
pastoral
pauschal
Pedal
Personal
Pfahl
phänomenal
Piedestal
Pokal
pontifikal
Portal
Potential
Prinzipal
professoral
proportional
prozentual
pyramidal
Qual
Quartal
radial
radikal
rational
real
Regal
Resopal
Ritual
rustikal
Saal
saisonal
sakral
sakramental
Schakal
Schal
schal



schmal
sentimental
Signal
Skandal
sozial
spezial
Spital
Stahl
Strahl
Tal
Tergal
territorial
thermal
tonal
total
transzendental
Tribunal
triumphal
trivial
universal
Ural
Urinal
verbal
Veronal
vertikal
vital
Vokal
vokal
Wahl
Wal
Zahl
   Überzahl
zentral
zentrifugal
zerebral

(ich) aal (mich)
→ alen



   ăl → all

   āla

Gala
Guatemala
Impala
Koala
Skala

   ăla → alla

   alb

Alb
Alp
außerhalb
falb
halb
   anderthalb
   dreieinhalb
innerhalb
meinethalb
Kalb
(ich) salb
Skalp

   albe

Albe
(der) falbe
(der) halbe
halbe-halbe
(dem) Kalbe
(ich) kalbe
Salbe



(ich) salbe
Schwalbe

   alben

(die) Alben
allenthalben
(die) falben
(die) halben
kalben
meinethalben
(die) Salben
salben
(die) Schwalben

   alber

(ein) falber
Gealber
Gekalber
(ein) halber

(ich) alber
→ albern

   albern

albern
   veralbern
dalbern
kalbern

   ald → ălt

   alde



Alkalde
Halde
Skalde
(im) Walde

   aldig

baldig
waldig

   ale

Ahle
Bengale
Berlinale
Biennale
Diagonale
Extemporale
Fiale
Filiale
Finale
(Studium) generale
Genitale
Geprahle
Graduale
Horizontale
Internationale
Kabale
Kannibale
Kathedrale
Magistrale
Missale
(Salto) mortale
Orientale
Pauschale
Pectorale
Pluviale



Provenzale
Radikale
Randale
Rivale
Saale
Sandale
Schale
Spirale
Synodale
Timbale
Totale
Triennale
Vandale
Vertikale
Westfale
Zentrale

(die) Aale
(der) anomale
(der) bilinguale
→ āl

(ich) aale (mich)
→ alen

   alen

(sich) aalen
(die) Annalen
(sie) befahlen
Bengalen
(sie) empfahlen
mahlen
   zermahlen
malen
   bemalen
   untermalen



opalen
prahlen
sintemalen
(die) Skalen
(sie) stahlen
   bestahlen
strahlen
   bestrahlen
   erstrahlen
   verstrahlen
verschalen
zahlen
   bezahlen

(den) Aalen
(die) anomalen
(die) bilingualen
→ āl

(die) Ahlen
→ ale

   aler

Kriminaler
Maler
Prahler
Strahler
Taler
Zahler

(ein) anomaler
(ein) bilingualer
→ āl

   alerisch



malerisch
prahlerisch

   alg → alk

   alge

Alge
(dem) Balge
(ich) balge (mich)
Gebalge
(dem) Talge

   algen

(die) Algen
(sich) balgen
Galgen

   ali

Ali
Kali
Mali
Zyankali

   alie

Amalie
Chemikalie
Dahlie
Lappalie
Marginalie
Repressalie



   alien

Australien
(die) Cerealien
(die) Devotionalien
(die) Fäkalien
(die) Fressalien
(die) Genitalien
Italien
(die) Musikalien
(die) Naturalien
(die) Personalien
(die) Realien
(die) Regalien
(die) Saturnalien
Thessalien
(die) Versalien
(die) Viktualien

(die) Bacchanalien
→ āl

(die) Chemikalien
→ alie

   alin

Bengalin
Gemahlin
Generalin
Orientalin
Prinzipalin
Rivalin
Vestalin

   alis



Digitalis
(reservatio) mentalis
Paschalis
Physalis
(cum grano) salis

   alisch

alkalisch
animalisch
australisch
bengalisch
bestialisch
fiskalisch
genialisch
grammatikalisch
idealisch
infernalisch
italisch
kannibalisch
kollegialisch
kolossalisch
kontintentalisch
martialisch
matriarchalisch
mineralisch
moralisch
musikalisch
orientalisch
patriarchalisch
pestilenzialisch
physikalisch
postalisch
provenzalisch
salisch
saturnalisch
sentimentalisch
somalisch



theatralisch
thessalisch
vandalisch

   alk

Alk
Balg
(ich) balg (mich)
Falk
Kalk
Katafalk
Schalk
Talg

(ich) kalk
→ alken

   alke

Falke

(die) Alke
→ alk

(ich) kalke
→ alken

   alken

Balken
(die) Falken
kalken
   verkalken
walken



   verwalken

(den) Alken
→ alk

   all

All
all
Ball
   Maskenball
Befall
Drall
drall
Fall
   Sündenfall
   Überfall
   Wasserfall
   Zwischenfall
(Femme) fatale
Feldmarschall
Festival
Geknall
Hall
   Widerhall
(Schwäbisch) Hall
Intervall
Karneval
Knall
Krawall
Kristall
(Taj) Mahal
Metall
Mistral
(Moment) musical
Nachtigall
Overall
Pascal



Pitaval
Prall
   Zusammenprall
prall
Schall
Schwall
Stall
überall
Vasall
Verfall
Walhall
Wall

(ich) ball
→ allen

   alla

ballaballa
Gala
Kalla
Marsala
Narrhalla
Walhalla

   alle

alle
Falle
Galle
Geknalle
Halle
Kalle
Koralle
Kralle
Qualle
Ralle



Schnalle

(dem) Balle
(der) dralle
→ all

(ich) balle
→ allen

   allen

allen
Ballen
ballen
   zusammenballen
bestallen
durchgefallen
eingefallen
fallen
   befallen
   entfallen
   überfallen
   verfallen
   zerfallen
(Sankt) Gallen
Gefallen
   Wohlgefallen
gefallen
hallen
   verhallen
knallen
   zerknallen
korallen
krallen
kristallen
lallen
metallen



prallen
   zusammenprallen
schallen
   erschallen
schnallen
wallen
   umwallen

(die) drallen
(den) Intervallen
→ all

(die) Fallen
→ alle

   aller

Aller
Bestaller
(ein) draller
Geballer
Knaller
Metaller
(ein) praller
Waller
Wasserballer

   alles

alles
Dalles
(jeden) Falles

(des) Balles
(ein) dralles
→ all



(ich) ball es
→ allen

   allig (-ich)

gallig
Hallig
hallig
knallig
krallig
kristallig
quallig

ball ich
→ allen

   allisch

gallisch
kristallisch
metallisch
phallisch

   alls

falls
-falls
   allenfalls
   bestenfalls
   jedenfalls
   keinesfalls
Hals

(des) Alls
→ all



(ich) ball's
→ allen

   allst

(du) umhalst

(du) ballst
→ allen

   allt, allte → ălt, ălte

   allung

Ballung
Beschallung
Bestallung
Stallung
Umwallung
Wallung

   alm

Alm
Halm
Psalm
Qualm
(ich) qualm
Salm
Walm
(ich) zermalm

   alme

Kalme



Palme
(ich) qualme
(ich) zermalme

(die) Halme
→ alm

   almen

(die) Kalmen
(die) Palmen
qualmen
zermalmen

(die) Almen
→ alm

   alp → alb

   āls

abermals
(Anno) dunnemals
ehemals

(des) Aals
→ āl

(ich) befahl's
→ alen

   ăls → alls

   alse



Halse
(dem) Halse
Salse
(ich) umhalse

   ālt

angemalt
angezahlt
handgemalt

(er) aalt (sich)
geaalt
verstrahlt
→ alen

   ălt

abgeprallt
Alt
alt
angeschnallt
Archibald
Asphalt
Aufenthalt
bald
   alsbald
   sobald
Basalt
dergestalt
Erhalt
geballt
Gehalt
Gestalt
   Wohlgestalt
Gewalt
   Naturgewalt



   Staatsgewalt
Grindelwald
Halt
halt!
Heilanstalt
Hinterhalt
kalt
Sachverhalt
Spalt
Staatsanwalt
Theobald
ungestalt
Unterhalt
verknallt
Vorbehalt
Wald
Westerwald
Willibald
wohlgestalt

(er) ballt
geballt
→ allen

(ich) erkalt
→ ălten

   ālte

(ich) aalte (mich)
→ alen
(der) angemalte
(der) verstrahlte
→ ālt

   ălte



Balte
Falte
Malte
Spalte

(ich) ballte
→ allen

(der) abgeprallte
(die) Aufenthalte
→ ălt

(ich) erkalte
→ ălten

   ālten

(sie) aalten (sich)
→ aalen

(die) angemalten
(die) verstrahlten
→ ālt

   ălten

basalten
erkalten
falten
   entfalten
   zusammenfalten
(sie) galten
   entgalten
   vergalten
gestalten
halten



   behalten
   erhalten
   enthalten
   unterhalten
   (sich) verhalten
   vorbehalten
   vorenthalten
(sie) schalten
spalten
   zerspalten
ungehalten
veralten
walten
   verwalten
wohlbehalten

(sie) ballten
→ allen

(die) abgeprallten
(den) Aufenthalten
→ ălt

(die) Balten
→ ălte

   alter

Alter
   Kindesalter
   Lebensalter
   Mannesalter
   Mittelalter
(ich) alter
Erhalter
Falter
Gestalter



   Raumgestalter
Halter
   Federhalter
   Büstenhalter
Malter
Psalter
Schalter
Spalter
Unterhalter
Verwalter
Walter

(ein) abgeprallter
→ ălt

   altern

altern
(die) verknalltern

(den) Erhaltern
→ alter

   altet

abgeschaltet
eingeschaltet
missgestaltet
umgeschaltet
ungestaltet
wohlgestaltet

(ihr) balltet
→ allen

(ihr) erkaltet



gefaltet
→ ălten

   altig (-ich)

doppelspaltig
faltig
gewaltig
   wortgewaltig
-haltig
   eisenhaltig
mannigfaltig
vielgestaltig

ballt ich
→ allen

erkalt ich
→ ălten

   alts → alz

   altsam

enthaltsam
gewaltsam
unaufhaltsam
unterhaltsam

   altung

Entfaltung
Enthaltung
Erhaltung
Faltung



Gestaltung
Haltung
Mühewaltung
Schaltung
Spaltung
Unterhaltung
Verwaltung

   alung

Bemalung
Bezahlung
Strahlung
   Bestrahlung
   Verstrahlung
Übermalung
Untermalung
Verschalung
Zahlung

   alve

Malve
Salve
salve!

   alz

Balz
Falz
Malz
Pfalz
Salz
Schmalz
(auf der) Walz



(er) ballt's
→ allen

(ich) falt's
(da) galt's
→ ălten

(ich) balz
→ alzen

   alze

(die) Falze
Gebalze
Geschnalze
(die) Salze
Walze

(ich) balze
→ alzen

   alzen

balzen
falzen
gesalzen
malzen
(die) Pfalzen
salzen
   versalzen
(den) Salzen
schmalzen
schnalzen
(die) Walzen
walzen



   alzer

Falzer
Schnalzer
Walzer

   alzig (-ich)

malzig
salzig
schmalzig

balz ich
→ alzen

   alzt

ausgewalzt
gefalzt

(du) balzt
gebalzt
→ alzen

   ām

Amalgam
anschmiegsam
arbeitsam
aufmerksam
Bram
einfühlsam
einprägsam
Gram
gram



Imam
infam
Islam
Kram
lahm
lobesam
Melodram
mitteilsam
monogam
polygam
Rahm
Scham
tugendsam
unachtsam
unbeugsam
unduldsam
unfolgsam
unkleidsam
unliebsam
unwegsam
unwirksam
wonnesam
wundersam
zahm
zyklam

(ich) entrahm
→ amen

   ăm → amm

   ama

Brahma
Diorama
Drama
Fama



Lama
Panorama
Pyjama

   amba

caramba!
(Viola da) gamba
Mamba
Samba

   ambe

Dithyrambe
Gambe
Jambe

   ambo

Mambo
Rambo

   ambus

Bambus
Dithyrambus
Jambus

   ame

Dame
Flame
(dem) Grame
(die) Imame
Makame



-nahme
   Bestandsaufnahme
   Entgegennahme
Name
Reklame
Same

(der) anschmiegsame
→ ām

(ich) entrahme
→ amen

   amen

Amen
besamen
(die) Dramen
entrahmen
Examen
Hamen
(sie) kamen
   bekamen
   entkamen
   verkamen
kramen
lahmen
   erlahmen
(die) Melodramen
(sie) nahmen
   entnahmen
   übernahmen
   unternahmen
   vernahmen
(die) Panoramen
Rahmen
rahmen



   umrahmen
(die) Samen

(die) anschmiegsamen
→ ām

(die) Damen
→ ame

   amens

namens

(sie) entrahmen's
(des) Examens
→ amen

   amhaft

namhaft
schamhaft

   amik

Dynamik
Keramik

   amisch

balsamisch
damisch
dynamisch
islamisch
keramisch



monogamisch
mesopotamisch

   amm

Abraham
am
Anagramm
Autogramm
bimbam!
Bräutigam
Chewinggum
Damm
Diagramm
Epigramm
(cherchez la) femme!
Gramm
   Kilogramm
   Milligramm
Hamm
Hologramm
Kamm
klamm
Lamm
Madame
Monogramm
Parallelogramm
Piktogramm
Programm
Psychogramm
Schlamm
Schwamm
Slum
Stamm
Stenogramm
stramm
Tamtam
Telegramm



Tram
Vietnam

(ich) entflamm
→ ammen

   amme

Amme
Flamme
Ramme
Schramme
Wamme

(die) Anagramme
(der) klamme
→ amm

(ich) entflamme
→ ammen

   ammel

Bammel
Gebammel
Gestammel
Hammel

(ich) bammel
→ ammeln

   amm(e)lig (-ich)

bamm(e)lig
damm(e)lich



ramm(e)lig

bammel ich
→ ammeln

   ammeln

bammeln
gammeln
   vergammeln
rammeln
   verrammeln
sammeln
   versammeln
schrammeln
stammeln

   ammelt

eingesammelt
verrammelt

(er) bammelt
gebammelt
→ ammeln

   amm(e)lung

Samm(e)lung
Versammlung

   ammen

entflammen
flammen



rammen
schrammen
(sie) schwammen
   verschwammen
stammen
   entstammen
strammen
verdammen
verschlammen
verslumen
zusammen

(den) Anagrammen
(die) klammen
→ amm

(die) Ammen
→ amme

   ammer

Ammer
Drummer
Gejammer
Hammer
Jammer
(ich) jammer
Kammer
Klammer
(ein) klammer
(ich) klammer (mich)
(ein) strammer

   ammern

jammern



(sich) klammern
(die) Ammern
→ ammer

   ammig (-ich)

-flammig
   hundertflammig
schlammig
schwammig

entflamm ich
→ ammen

   ammler

Gammler
Rammler
Sammler
Stammler

   amms, ammt → ăms, ămt

   amp (æmp) → ämp

   ampe

Krampe
Lampe
Rampe
Schlampampe
Schlampe
Wampe

   ampel



Ampel
Gehampel
Gestrampel
Getrampel
Trampel

(ich) hampel
→ ampeln

   ampeln

(die) Ampeln
hampeln
kampeln
strampeln
(den) Trampeln
trampeln

   ampen

jumpen
krampen
schlampampen
schlampen
   verschlampen

(die) Krampen
→ ampe

   ampf

Dampf
Gestampf
Kampf
Krampf



(ich) dampf
→ ampfen

   ampfe

Gestampfe
Klampfe

(dem) Dampfe
→ ampf

(ich) dampfe
→ ampfen

   ampfen

dampfen
   verdampfen
krampfen
   verkrampfen
mampfen
stampfen
   zerstampfen

   ampfer

Ampfer
Dampfer
Kampfer
Stampfer

   ampfig (-ich)

dampfig
krampfig



dampf ich
→ ampfen

   ampft

angedampft
verkrampft
vorbeigestampft

(es) dampft
gedampft
→ ampfen

   ampig

pampig
schlampig

   ampus

Campus
Krampus
Schampus

   āms

(des) Grams
→ ām

(ich) entrahm's
(da) kam's
→ amen

   ăms



Gams
Wams

(des) Anagramms
→ amm

(ich) entflamm's
(da) schwamm's
→ ammen

   āmt

ausgekramt
ausgeschamt
eingerahmt
nachgeahmt

(ihr) entrahmt
gekramt
→ amen

   ămt

allesamt
Amt
angestammt
entflammt
gesamt
   insgesamt
Samt
samt
verdammt
verklammt
zerschrammt

(er) entflammt



geflammt
→ ammen

   amung

Besamung
Entrahmung
Rahmung

   ān

abgetan
Adrian
Afghanistan
Ahn
Altan
angetan
Astrachan
Bahn
   Autobahn
   Eisenbahn
   Lebensbahn
   Rodelbahn
   Straßenbahn
Baldrian
Blödian
Butan
Caravan
Cellophan
Clan
Dekan
diaphan
Diwan
Dulzian
Dummerjan
Enzian
Fasan



filigran
Florian
Galan
Gamelan
getan
Gran
Grobian
Hahn
human
Isfahan
Jonathan
Kahn
Kaliban
Kaplan
Kasachstan
Kastellan
Katamaran
Khan
Koran
Korduan
Kormoran
Kran
Kumpan
LAN
Lateran
Leguan
Leviathan
Liederjan
Majoran
Mangan
Marzipan
megaloman
Meridian
Methan
Milan
momentan
monoman
nymphoman
Obsidian



Oman
Organ
Orkan
Ozean
Päan
Pakistan
Pan
Partisan
Pavian
Pelikan
Plan
plan
Polyurethan
Porzellan
profan
Propan
Ramadan
Roman
Sakristan
Salvarsan
Scharlatan
Schlendrian
Schwan
simultan
Sopran
Span
spontan
Taliban
Teheran
Thymian
Titan
Tran
   Lebertran
Ulan
ultramontan
Untertan
untertan
Uran
urban



Urian
Vatikan
vegan
Veteran
Vulkan
Wahn
   Hexenwahn
   Verfolgungswahn
Waran
Zahn
   Weisheitszahn
zugetan
bejahn
→ ahen

   ăn → ann

   an (ã) → ent (ã)

   ana

Bandana
Bavariana
Ghana
Guayana
Ikebana
Marihuana
(Fata) Morgana
Nirwana
Tatjana
Tirana
Toskana
Tramontana

   ance (ãs)



Absence
Alliance
Avance
Balance
Chance
Conférence
Dépendance
Diligence
(par) excellence
Fayence
France
Kontenance
Médisance
Mésalliance
Nonchalance
Nuance
Patience
(honni soit qui mal y) pense
Régence
Renaissance
Résistance
Séance
Süffisance
Trance
Usance

   anche (ã )

Branche
Revanche
(Carte) blanche

   and → ănt

   and (ã) → ent (ã)

   anda



Memoranda
Panda
Propaganda
Ruanda
Uganda
Veranda
Wanda

   ande

Bande
(die) Bande
   Todesbande
Girlande
Grande
hierzulande
imstande
Konterbande
Sarabande
Schande

(ich) brande
→ anden

(dem) Bande
→ ănt

   andel

Handel
Kandel
Machandel
Mandel
Wandel

(ich) handel



→ andeln

   andeln

handeln
   behandeln
   misshandeln
   unterhandeln
   verhandeln
verbandeln
verschandeln
wandeln
   verwandeln

(die) Kandeln
→ andel

   andelt

angebandelt
eingehandelt
misshandelt
unbehandelt
verschandelt
verwandelt

(er) handelt
gehandelt
→ andeln

   anden

abgestanden
abhanden
(die) Anden
angestanden



(den) Banden
(sie) banden
(sie) befanden
(sie) bestanden
branden
einverstanden
(sie) entstanden
(sie) erfanden
(sie) erstanden
(sie) fanden
(sie) gestanden
(sich) gewanden
landen
(die) Memoranden
nachgestanden
(sie) schwanden
   verschwanden
(sie) standen
stillgestanden!
stranden
(die) Traktanden
überstanden
umranden
unverstanden
(die) Veranden
verlanden
versanden
(sie) verstanden
vorhanden
(sie) widerstanden
zugestanden
zuhanden
zuschanden

(die) Banden
→ ande

(die) Diplomanden



→ ănt

   ander

Alexander
Durcheinander
einander
   durcheinander
   miteinander
   voneinander
   zueinander
Expander
Kalander
Leander
Mäander
Oleander
Palisander
Salamander
selbander
(ich) wander
Zander

   andern

(die) andern
Flandern
mäandern
palisandern
wandern

(den) Expandern
→ ander

   andert

ausgewandert



bewandert
gewandert
(er) mäandert
(er) wandert

   andet

angelandet
gestrandet
gewandet
umrandet
versandet

(es) brandet
gebrandet
→ anden

   andig (-ich)

brandig
doppelwandig
sandig

band ich
→ anden

   andlung

Behandlung
Handlung
Misshandlung
Verhandlung
Verschandlung
Verwandlung
Wandlung



   ando

Glissando
Kommando
Parlando
Ritardando
scherzando

   andrer

(ein) andrer
Wandrer

   ands → anz

   andschaft, andtschaft → antschaft

   andser → anzer

   andum

(quod erat) demonstrandum
(de gustibus non est) disputandum
Memorandum
Traktandum

   andung

Brandung
Landung
Umrandung
Wandung

   andy → ändi



   ane

Afghane
Ahne
Banane
Bibliomane
Bramahne
Christiane
Erotomane
Fahne
Germane
Juliane
Karawane
Katalane
Kleptomane
Kurtisane
Liane
Membrane
Monomane
Osmane
Ottomane
Partisane
Pavane
Plane
Platane
Pyromane
Romane
Sahne
Schamane
Schikane
Soutane
Titane
Zyane

(die) Altane
(der) diaphane
(der) vegane
→ ān



(ich) ahne
→ anen

   anen

ahnen
   erahnen
bahnen
mahnen
   ermahnen
   vermahnen
(die) Manen
marzipanen
planen
   verplanen
porzellanen
schwanen
tranen
verzahnen
zahnen

(die) Ahnen
(die) diaphanen
(die) veganen
→ ān

(die) Afghanen
→ ane

   aner

Afrikaner
Albaner
Amerikaner
Andorraner
Arianer



Börsianer
Bolivianer
Brasilianer
Caravaner
Dominikaner
Eisenbahner
Ekuadorianer
Franziskaner
Freudianer
Hannoveraner
Hegelianer
Indianer
Insulaner
Iraner
Japaner
Javaner
Kambodschaner
Kantianer
Kolumbianer
Koreaner
Kubaner
Liberianer
Liliputaner
Lipizzaner
Lutheraner
Mahner
Marokkaner
Mexikaner
Mohammedaner
Mohikaner
Neapolitaner
Nigerianer
Nikaraguaner
Pakistaner
Persianer
Peruaner
Planer
Prätorianer
Presbyterianer



Primaner
Puritaner
Quartaner
Quintaner
Republikaner
Salesianer
Sekundaner
Sextaner
Silvaner
Sizilianer
Spartaner
Straßenbahner
Tertianer
Tibetaner
Trojaner
Veganer
Venezianer
Venezolaner
Wagnerianer

(ein) diaphaner
(ein) veganer
→ ān

   anft

Ranft
sanft

   ang

bang
Belang
bislang
Bumerang
direktemang
Drang



   Lebensdrang
   Schaffensdrang
   Tatendrang
Empfang
entlang
Fang
Gang
   Müßiggang
   Niedergang
   Übergang
   Untergang
Gesang
   Abgesang
   Lobgesang
   Grabgesang
Hang
   Felsenhang
   Überhang
   Zusammenhang
Klang
   Donnerklang
   Glockenklang
lang (räumlich)
   ellenlang
   meterlang
lang (zeitlich)
   lebenslang
   nächtelang
   tagelang
mittenmang
Niedergang
Notausgang
Pjöngjang
Rang
Sang
(im) Schwang
   Überschwang
solang
Strang



Tang
(Yin und) Yang
Zwang

(ich) bang
→ angen

   anga

Hangar
Manga
Tanga

   ange

bange
lange
Range
Schlange
(im) Schwange
solange
Spange
Stange
Wange
Zange
zugange

(die) Belange
(dem) Drange
→ ang

(ich) bange
→ angen

   ange (ã )



Melange
Orange
Solange

   angel

Angel
Gerangel
Mangel
Tingeltangel
Triangel

(ich) angel
→ angeln

   angeln

angeln
hangeln
mangeln
rangeln

(die) Angeln
→ angel

   angen

abgehangen
anbelangen
angefangen
bangen
befangen
begangen
behangen
(den) Belangen
belangen



(den) Bumerangen
(sie) drangen
   durchdrangen
eingegangen
empfangen
entgangen
erlangen
fangen
gegangen
gelangen
(sie) gelangen
(sie) klangen
   erklangen
   verklangen
langen
(die) langen
(sie) misslangen
prangen
(sie) rangen
   entrangen
(sie) sangen
   besangen
(sie) schlangen
   umschlangen
   verschlangen
(sie) schwangen
(sie) sprangen
   besprangen
   entsprangen
   umsprangen
umfangen
Unterfangen
untergegangen
vergangen
verhangen
verlangen
(sie) wrangen
(sie) zwangen
   bezwangen



(die) bangen
(die) Rangen
→ ange

   anger

Anger
(ein) banger
Hanger
(ein) langer
Pranger
schwanger

   anglos

belanglos
klanglos
sanglos
zwanglos

   ango

Fandango
Fango
Mango
Tango

   angst

Angst

(du) bangst
→ angen

   angt



(was das) anbelangt
angelangt
unverlangt

(er) bangt
gebangt
→ angen

   anien

Albanien
Germanien
Jordanien
Mauretanien
Oranien
Ozeanien
Spanien
Tasmanien

   anig (-ich)

Kranich
sahnig
tranig
zahnig

ahn ich
→ anen

   anik

Botanik
Gregorianik
Mechanik
Panik
Romanik



   anin

Afghanin
Germanin
Katalanin
Kleptomanin
Muselmanin
Nymphomanin
Partisanin
Romanin
Pyromanin
Schamanin

   anisch

afghanisch
afrikanisch
albanisch
ambrosianisch
amerikanisch
anglikanisch
angolanisch
bibliomanisch
bolivianisch
botanisch
brasilianisch
ciceronianisch
dominikanisch
ecuadorianisch
elisabethanisch
franziskanisch
freudianisch
friderizianisch
galvanisch
germanisch
gregorianisch
hegelianisch
indianisch



iranisch
jordanisch
julianisch
kartesianisch
katalanisch
kolumbianisch
konfuzianisch
kopernikanisch
koreanisch
kubanisch
lutheranisch
manisch
marokkanisch
mauretanisch
mechanisch
messianisch
mexikanisch
mohammedanisch
muselmanisch
neapolitanisch
nigerianisch
nymphomanisch
organisch
osmanisch
ozeanisch
pakistanisch
panisch
peruanisch
puritanisch
republikanisch
romanisch
satanisch
sizilianisch
spanisch
spartanisch
tibetanisch
titanisch
trojanisch
vatikanisch



venezianisch
venezolanisch
vulkanisch

   ank

Bank
blank
Dank
Frank
frank
Gerank
Gestank
Gezank
krank
Punk
Schank
schlank
Schrank
Schwank
schwank
Tank
Trank
Zank

(ich) dank
→ anken

   anke

Anke
danke!
Flanke
Gedanke
Geranke
Gezanke
Opanke



Planke
Pranke
Ranke
Schranke
Tanke

(der) blanke
(dem) Danke
→ ank

(ich) danke
→ anken

   anken

(die) Banken
danken
   bedanken
   verdanken
flanken
Franken
kranken
   erkranken
ranken
   umranken
(sie) sanken
   versanken
schwanken
(sie) stanken
tanken
(sie) tranken
   betranken (sich)
   ertranken
verschlanken
wanken
zanken



(die) blanken
→ ank

(die) Flanken
→ anke

   anker

Anker
(ich) anker
Janker
Kanker
Punker
Schanker
Tanker

(ein) blanker
→ ank

   ankern

ankern

(die) blankern
→ ank

(den) Ankern
→ anker

   ankhaft

krankhaft
schwankhaft
zankhaft



   anko

blanko
franko
Manko

   ankt

angeschwankt
(sei) bedankt!
beschrankt
erkrankt
(voll) getankt
sakrosankt
Sankt
umrankt

(er) dankt
gedankt
→ anken

   ankung

Betankung
Erkrankung
Schwankung
Verschlankung

   anlos

bahnlos
planlos
zahnlos

   ann



an
   d(a)ran
   heran
   hinan
   hintan
   ran!
   voran
   woran
Bann
bergan
dann
   alsdann
   sodann
Friedemann
Gespann
Gewann
Jan
(Don) Juan
Kanaan
(ich) kann
man
Mann
   Edelmann
   Ehemann
   Ehrenmann
   Hampelmann
   Hintermann
   Mittelsmann
   Steuermann
   Wandersmann
Muselman
Rührmichnichtan
Run
Spann
Tann
Tyrann
wann
   irgendwann



(ich) bann
→ annen

   anna

Anna
Havanna
hosianna!
Johanna
Manna

   anne

Anne
(im) Banne
Granne
(die) Gespanne
(die) Gewanne
Kanne
(dem) Manne
Marianne
Panne
Pfanne
Savanne
Schranne
Spanne
Susanne
Tanne
Wanne

(ich) banne
→ annen

   annen

bannen



   verbannen
(sie) begannen
bemannen
(von) dannen
entmannen
(sich) ermannen
(den) Gespannen
(den) Gewannen
(sie) gewannen
(die) Mannen
(sie) rannen
   entrannen
(sie) sannen
   besannen (sich)
   ersannen
   entsannen (sich)
spannen
   bespannen
   entspannen
(sie) spannen
übermannen
(von) wannen

(die) Grannen
→ anne

   anner

Banner
Spanner
-spanner
   Bogenspanner
   Büchsenspanner

   anni

Bunny



funny
Hanni
Honey
(Time is) money

   annisch

alemannisch
britannisch
normannisch
tyrannisch

   anns, annst, annt → ans, anst, ănt

   annung

Bemannung
Entmannung
Entspannung
Spannung
Verbannung

   ano

Gaetano
Guano
(Mens sana in corpore) sano
Siciliano
Piano
piano
Romano

   ans

an's



Gans
Hans
(ich) kann's
Laxans
Stimulans

(des) Banns
→ ann

(ich) bann's
→ annen

   anschen

flanschen
manschen
panschen
planschen

   anse

Banse
Franse
Hanse
Schimpanse

   anst

ausgefranst
(du) kannst
Wanst

(du) bannst
→ annen



   ānt

abgesahnt
angebahnt
(mir) schwant
ungeahnt
verzahnt

(ihr) ahnt
geahnt
→ anen

   ănt

Adjutant
abgebrannt
abgespannt
Alant
allerhand
Amarant
Amiant
ambulant
amüsant
anerkannt
angebrannt
angerannt
angespannt
anhand
Arrestant
arrogant
Aspirant
Asylant
ausgebrannt
außerstand
Bacchant
Band
Beiderwand



bekannt
Bestand
blümerant
Brand
brillant
brisant
Bummelant
charmant
Chiromant
Debütant
Dechant
Defraudant
Demonstrant
degoutant
Denunziant
De(s)odorant
Diamant
Dilettant
Diplomand
Diskant
dissonant
Doktorand
dominant
Duellant
eingebrannt
eingespannt
eklatant
Elefant
elegant
Emigrant
extravagant
exorbitant
exuberant
Fabrikant
Fant
Ferdinand
Feuerland
Flagellant
flamboyant



Foliant
frappant
fulminant
galant
Garant
gebrannt
   braun gebrannt
Gegenstand
(so) genannt
genant
gesandt
   abgesandt
   eingesandt
gespannt
   hochgespannt
Gewand
gewandt
Gigant
Gratulant
Hand
Helgoland
hirnverbrannt
Hospitant
Hydrant
Ignorant
Immigrant
imposant
Infant
Informant
Intendant
interessant
Intrigant
Kombattant
Kommandant
Kommunikant
Komödiant
Konfirmand
Konsonant
konstant



konzertant
konziliant
Krokant
kulant
kurzerhand
Laborant
Land
   Abendland
   Morgenland
   Vaterland
larmoyant
Leut(e)nant
Lieferant
Mandant
markant
militant
Ministrant
mokant
Multiplikand
Musikant
Mutant
Nekromant
Okkupant
Oktant
Passant
Pedant
penetrant
Pfand
   Unterpfand
pikant
prägnant
Praktikant
Proband
Protestant
Protokollant
Proviant
provokant
Quadrant
Querulant



Rand
rasant
redundant
relevant
Repräsentant
riskant
Samarkand
Sand
Schmant
Sekundant
Sergeant
Sextant
signifikant
Simulant
Spant
Spekulant
Stand
   Ehestand
   Unterstand
   Zwischenstand
Strand
Stunt
süffisant
Sympathisant
Tand
tolerant
Trabant
überhand
übermannt
überrannt
überspannt
unerkannt
unverwandt
Vagant
vakant
Verband
verbrannt
Versand
Verstand



verwandt
vigilant
vorderhand
Wand
Want
Waterkant
Widerstand
wutentbrannt



(ich) band
→ anden

(er) bannt
gebannt
→ annen

(ich) brannt
gebrannt
→ anten

   ant (ã) → ent (ã)

   ante

andante
Determinante
Dominante
Gouvernante
Kante
Konstante
Levante
Rosinante
Spumante
Tante
Variante

(ich) bannte
→ annen

(der) abgebrannte
→ ănt

(ich) brannte



→ anten

   antel

(ich) grantel
Hantel
Mantel
Tarantel
(ich) ummantel

   anteln

granteln
(den) Hanteln
(den) Taranteln
ummanteln

   anten

(sie) brannten
   entbrannten
   verbrannten
brillanten
diamanten
(sie) kannten
   bekannten
   erkannten
   verkannten
Kanten
(sie) nannten
   benannten
   ernannten
(die) Quanten
(sie) rannten
   berannten
(sie) sandten



verkanten
(sie) verwandten
(sie) wandten
(die) Spanten
(die) Wanten

(sie) bannten
→ annen

(die) abgebrannten
(die) Adjutanten
→ ănt

(die) Determinanten
→ ante

   anter

Brabanter
Ganter
Kanter
Panther

(ein) abgebrannter
→ ănt

   anti

avanti!
(in) flagranti
Chianti

   antig (-ich)

grantig



kantig
tantig

bannt ich
→ annen

brannt ich
→ anten

   antik

Atlantik
Mantik
Romantik
Semantik

   antin

Aspirantin
Bacchantin
Debütantin
Dilettantin
Emigrantin
Gratulantin
Infantin
Intrigantin
Komödiantin
Laborantin
Mandantin
Ministrantin
Pedantin
Praktikantin
Protestantin
Querulantin
Repräsentantin
Sympathisantin



   antisch

atlantisch
bacchantisch
brabantisch
dilettantisch
gigantisch
komödiantisch
konsonantisch
musikantisch
pedantisch
protestantisch
romantisch
semantisch

   anto

Belcanto
Esperanto
(non) tanto

   antschaft

Bekanntschaft
Gesandtschaft
Landschaft
Verwandtschaft

   anung → ahnung

   anz

Akzeptanz
Allianz
Ambulanz
Arroganz



Bilanz
Brillanz
Brisanz
Byzanz
Diskrepanz
Dissonanz
Distanz
Dominanz
Eleganz
Extravaganz
Firlefanz
Franz
Fulminanz
ganz
Glanz
Hochfinanz
Ignoranz
Instanz
Konkordanz
Konzilianz
Kranz
   Ehrenkranz
   Erntekranz
   Jungfernkranz
   Strahlenkranz
Kulanz
Larmoyanz
Militanz
Monstranz
Mummenschanz
Observanz
Ordonnanz
Penetranz
Prägnanz
Rasanz
Relevanz
Repräsentanz
Resonanz
Schranz



Schwanz
Stimulanz
Substanz
Süffisanz
Tanz
   Ehrentanz
   Eiertanz
   Hexentanz
Toleranz
Vakanz

(ich) band's
→ anden

(des) Adjutants
→ ănt

(ich) brannt's
→ anten

(ich) alfanz
→ anzen

   anze

Constanze
Emanze
(der) ganze
Getanze
Lanze
Pflanze
Pomeranze
Romanze
Schanze
Schranze
Stanze



Wanze

(dem) Glanze
→ anz

(ich) alfanze
→ anzen

   anzel

Gstanz(e)l
Kanzel

   anzen

alfanzen
franzen
(die) ganzen
pflanzen
   bepflanzen
   verpflanzen
Ranzen
schanzen
   (sich) verschanzen
stanzen
tanzen
   umtanzen
verwanzen

(die) Allianzen
→ anz

(die) Emanzen
→ anze



   anzer

Finanzer
Franzer
(ein) ganzer
Landser
Panzer
Pflanzer
Schanzer
Stanzer
Strabanzer

   anzig (-ich)

ranzig
zwanzig

alfanz ich
→ anzen

   anzt

abgetanzt
angepflanzt
angeranzt
angetanzt
eingepflanzt
verwanzt
zugeschanzt

(du) branntst
→ anten

(du) alfanzt
gefranzt
→ anzen



   anzung

Bepflanzung
Pflanzung
Verschanzung

   ao

Curaçao
Makao
Tao

   āp, ăp
   → āb, app

   apern

hapern
kapern
tapern

   apert

ausgeapert

(es) hapert
gehapert
→ apern

   apf

Napf
(ich) stapf
Zapf



(ich) zapf

   apfen

Krapfen
stapfen
(die) Stapfen
Zapfen
(die) Zapfen
zapfen

   aph

alaaf!
Autograph
Biograph
brav
Choreograph
Epitaph
Fotograf
Geograph
Graf
Kalligraph
Kartograph
Kinematograph
konkav
Lithograph
Paragraph
Phonograph
Pornograph
Oszillograph
Schaf
Schlaf
Seismograph
Seraph
Stenograf
Telegraf



Topograph
Typograph

(ich) schlaf
→ afen

   aphisch

biographisch
choreographisch
fotografisch
geographisch
kalligraphisch
pornographisch
seismographisch
seraphisch
stenografisch
telegrafisch
typographisch

   apo

APO
(da) capo
Gestapo
Kapo

   app

ab
bergab
Blow-up
Check-up
Cup
fernab
(Force de) frappe



herab
hinab
Kap
Kebab
klipp-klapp!
knapp
Make-up
papperlapapp!
Pick-up
Pub
schlapp
schnipp-schnapp!
schwapp!
seitab
Setup
Stamokap
Trab
treppab
tripp-trapp!
vorab
Warm-up
weitab
(ich) berapp
→ appen

   appa

Grappa
Kappa
Nappa

   appe

Attrappe
Etappe
Kappe
Klappe



Knappe
Lappe
Mappe
Pappe
Quappe
Rappe
Sappe
Schlappe
Trappe

(ich) berappe
→ appen

   appel

Appel
Gerappel
Getrappel
Gezappel
Pappel
Rappel

(ich) rappel
→ appeln

   appeln

(die) Pappeln
rappeln
trappeln
zappeln

   appen

berappen
ertappen



Happen
jappen
kappen
klappen
(die) knappen
Lappen
pappen
Rappen
(die) Schlappen
schlappen
(die) schlappen
schnappen
schwappen
   überschwappen
tappen
überlappen
überschnappen
verkappen
verklappen
verknappen
Wappen
zappen

(die) Attrappen
→ appe

   apper

Geklapper
Geplapper
Klapper
(ich) klapper
(ein) knapper
(ich) plapper
(ein) schlapper
Schnapper
Schrapper
Trapper



   appern

klappern
plappern
   (sich) verplappern
Zähneklappern

(die) Klappern
→ apper

   appert

abgeklappert

(er) klappert
geklappert
→ appern

   appig (-ich)

happig
lappig
pappig

berapp ich
→ appen

   appt

Abt
angepappt
eingeschnappt
ertappt
gelappt
übergeschnappt



verkappt

(er) berappt
gejappt
→ appen

   appung

Kappung
Überlappung
Verklappung
Verknappung

   aps

Flaps
Japs
Klaps
Kollaps
Paps
Raps
Schnaps
schwapps!
Straps
Taps

(ich) berapp's
→ appen

(ich) flaps
→ apsen

   apsen

flapsen



japsen
klapsen
knapsen
schnapsen
schwapsen
tapsen
trapsen

(den) Klapsen
→ aps

   apsig (-ich)

flapsig
klapsig
tapsig

flaps ich
→ apsen

   āpst → abst

   ăpst

abgeknapst

(du) flapst
geflapst
→ apsen

   ar

Aar
absehbar
absetzbar



abtrennbar
abwaschbar
abwendbar
Accessoir
Adebar
Aktuar
Alkazar
Altar
anfechtbar
angreifbar
annehmbar
ansprechbar
Antiquar
anwendbar
Ar
Archivar
(l'art pour l') art
atomar
aufblasbar
auffindbar
aufführbar
aufklappbar
auflösbar
ausdehnbar
ausfahrbar
ausführbar
ausgleichbar
aussprechbar
ausstellbar
austauschbar
ausziehbar
Balthasar
Bar
bar
Barbar
Bazar
beeinflussbar
beobachtbar
berechenbar



Bibliothekar
Bojar
Boudoir
Boulevard
dar
darstellbar
Clochard
Denar
Directoire
Dromedar
durchführbar
durchsetzbar
einknöpfbar
einlösbar
einstellbar
einziehbar
elementar
entzifferbar
errechenbar
Evangeliar
Exemplar
Februar
festlegbar
feststellbar
Formular
Foulard
fürchterbar
fürwahr
gar
Gefahr
gewahr
Glossar
Haar
herausnehmbar
Honorar
Husar
immerdar
interstellar
Inventar



Jaguar
Jahr
   Jubeljahr
   Trauerjahr
Janitschar
Januar
Jubilar
Justitiar
Kapitular
Kar
Kasuar
Kaviar
klar
   sonnenklar
Kommentar
Kommissar
Korsar
lapidar
lieferbar
linear
Maar
Mahr
Millibar
Minibar
Minicar
Missionar
Mobiliar
molekular
nachprüfbar
nachweisbar
Notar
nuklear
offenbar
Okular
Paar
   Ehepaar
   Elternpaar
   Liebespaar
(ein) paar



Pissoir
polar
Pulsar
Quasar
Radar
rar
Referendar
regelbar
Reliquiar
Repertoire
Reservoir
rückzahlbar
Samowar
Schar
   Kinderschar
   Vogelschar
Scholar
Seminar
sogar
solar
sonderbar
speicherbar
Star
steuerbar
Talar
Tatar
Trottoir
umkehrbar
umrüstbar
umsetzbar
unbrauchbar
undankbar
unfruchtbar
ungangbar
unhaltbar
unheilbar
unkündbar
unleugbar
unnahbar



unsagbar
unschätzbar
unscheinbar
unschlagbar
unsichtbar
unsinkbar
unstillbar
untragbar
unwägbar
unwandelbar
veränderbar
verwandelbar
verwechselbar
Vikar
Vokabular
vorhersagbar
vorhersehbar
vorstellbar
vorzeigbar
wahr
wahrnehmbar
Waldemar
wandelbar
(ich) war
wunderbar
Zar
zumutbar
zwar

(ich) erfahr
→ aren

   ara

Alkantara
Ara
Klara
Sahara



Tamara
Tara
Tiara

   arbe

Arbe
Barbe
(ich) darbe
Farbe
Garbe
Narbe
(ich) vernarbe

   arben

darben
-farben
   himmelsfarben
   rosenfarben
(sie) starben
   erstarben
   verstarben
(sie) verdarben
vernarben
(sie) warben
   bewarben (sich)
   erwarben

(die) Barben
→ arbe

   arbig (-ich)

farbig
narbig



darb ich
→ arben

   arch

Geschnarch
Hierarch
Monarch
(ich) schnarch
Patriarch
Tetrarch

   arche

Arche
Geschnarche
(ich) schnarche

   archen

schnarchen

(die) Hierarchen
→ arch

   archisch

anarchisch
hierarchisch
monarchisch
oligarchisch
patriarchisch

   ard → ărt



   arde

Barde
Bombarde
Garde
Gagliarde
Hellebarde
Kokarde
Kommunarde
Lombarde
Mansarde
Milliarde
Narde
Poularde
Sarde

   ardisch

bardisch
lombardisch
pikardisch
sardisch

   are

Bahre
Bajuware
(Gott) bewahre!
Bojare
Bulgare
Curare
Fanfare
Kapillare
Lätare
Magyare
(Frutti di) mare
Ricercare



Ware

(die) Aare
(der) absehbare
→ ar

(ich) erfahre
→ aren

   aren

(die) Balearen
erfahren
fahren
   befahren
   umfahren
garen
Gebaren
(sich) gebaren
(sie) gebaren
gewahren
haaren
(die) Laren
(die) Memoiren
offenbaren
paaren
scharen
   umscharen
sparen
   ersparen
verfahren
wahren
   bewahren
   verwahren
(sie) waren
widerfahren



(den) Aaren
(die) absehbaren
→ ar

(die) Bahren
→ are

   arer

Bewahrer
Fahrer
Sparer
Wahrer

(ein) absehbarer
→ ar

   arf

Bedarf
(ich) bedarf
(ich) darf
scharf

(ich) entwarf
→ arfen

   arfe

Arve
Harfe
(ich) harfe
Larve
(der) scharfe
Schlarfe



   arfen

(sie) entwarfen
harfen
(die) scharfen
(sie) warfen
   bewarfen
   verwarfen

(die) Harfen
→ arfe

   arft

Warft

(ihr) entwarft
→ arfen

   arg → ark

   argen

(die) argen
(sie) bargen
kargen
(die) kargen
verargen
(sie) verbargen

   argo

Embargo
Kargo
Largo



   ari

Campari
Charivari
Kalahari
Kanari
Larifari
Safari
Sari
Stradivari

   arie

Arie
Araukarie
Kanarie
Planarie
Radiolarie
Sigillarie
Zinerarie

   arien

Bulgarien
(die) Ordinarien
(die) Präliminarien

(die) Arien
→ arie

(die) Aquarien
→ arium

   arier



Agrarier
Arier
Ikarier
Parlamentarier
Proletarier
Unitarier
Vegetarier

   arig (-ich)

fahrig
haarig
paarig
war ich

erfahr ich
→ aren

   arin

Antiquarin
Barbarin
Bibliothekarin
Bulgarin
Jubilarin
Referendarin
Vikarin
Zarin

   arisch

agrarisch
antiquarisch
arisch
bajuwarisch
barbarisch



bibliothekarisch
bulgarisch
cäsarisch
disziplinarisch
dokumentarisch
elementarisch
exemplarisch
fragmentarisch
kalendarisch
kommissarisch
konsularisch
kulinarisch
legendarisch
linearisch
literarisch
missionarisch
parlamentarisch
pikarisch
planetarisch
proletarisch
protokollarisch
solidarisch
statuarisch
summarisch
tabellarisch
tatarisch
testamentarisch
tumultuarisch
vegetarisch

   arium

Aquarium
Bestiarium
Delphinarium
Diarium
Exotarium
Frigidarium



Herbarium
Instrumentarium
Kaldarium
Kalendarium
Planetarium
Solarium
Szenarium
Tepidarium
Terrarium
Vivarium

   arius

Aktuarius
Ordinarius
Primarius

   ark

Arg
arg
autark
Bark
karg
Mark
Park
Quark
Sarg
stark
   bärenstark
Telemark

(ich) barg
→ argen

(ich) erstark



→ arken

   arke

(der) autarke
Barke
Harke
Marke
(im) Parke
(der) starke

(ich) erstarke
→ arken

   arken

(die) autarken
erstarken
harken
(die) Marken
parken
(die) starken

(die) Barken
→ arke

   arker

(ein) autarker
Marker
Parker
(ein) starker

   arkt



eingeparkt
eingesargt
erstarkt
Infarkt
Markt

(ihr) bargt
→ argen
(er) erstarkt
geharkt
→ arken

   arlich

offenbarlich
wahrlich
wunderbarlich

   arm

Alarm
Arm
arm
Charme
Darm
Farm
Gendarm
Harm
Schwarm
warm

(ich) erbarm (mich)
→ armen

   arme



(der) arme
Gebarme
(der) warme

(dem) Alarme
→ arm

(ich) erbarme (mich)
→ armen

   armen

(die) armen
Erbarmen
Carmen
(sich) erbarmen
umarmen
verarmen
(die) warmen

(den) Alarmen
→ arm

   armer

Allerbarmer
(ein) armer
Farmer
(ein) warmer

   armung

Erbarmung
Umarmung
Verarmung



   arn

Farn
Garn
Harn
Schmarrn

(ich) tarn
→ arnen

   arnen

(den) Farnen
(den) Garnen
tarnen
umgarnen
warnen
   entwarnen
   verwarnen

   arnung

Entwarnung
Tarnung
Umgarnung
Verwarnung
Warnung

   aro

Karo
Kilimandscharo
Pharo
Tupamaro



   arr

bizarr
Geknarr
Gescharr
Katarrh
Narr
starr

(ich) erstarr
→ arren

   arre

Barre
(der) bizarre
Darre
Farre
Geknarre
Gescharre
Gitarre
Karre
(die) Katarrhe
Knarre
Pfarre
Quarre
Scharre
Schmarre
Schnarre
Starre
(der) starre
Zigarre

(ich) erstarre
→ arren



   arren

Barren
(die) bizarren
erstarren
harren
   beharren
   verharren
karren
(den) Katarrhen
knarren
(die) Narren
narren
scharren
   verscharren
Schmarren
schnarren
Sparren
starren
(die) starren

(die) Barren
→ arre

   arrer

Pfarrer
(ein) bizarrer
(ein) starrer

   arrheit

Narrheit
Starrheit

   arrt, arrts → ărt, arz



   arrung

Beharrung
Erstarrung

   ars

Mars
(audiatur et altera) pars

(des) Aars
→ ar

(ich) erfahr's
→ aren

   arsch

Arsch
Barsch
barsch
Demarche
harsch
Marsch
marsch!
(ich) verarsch

   arschen

verarschen
verharschen

(den) Barschen
(die) barschen
→ arsch



   arst

(ich) barst
Karst

(du) garst
→ aren

   arsten

(sie) barsten
(die) bizarrsten
Karsten
(die) starrsten
verkarsten

   arstig (-ich)

barst ich
garstig
karstig

   ārt

angespart
Art
   Eigenart
   Lebensart
   Redensart
Bart
behaart
bejahrt
eingespart
(ich) entart
Fahrt
   Butterfahrt



   Himmelfahrt
   Höllenfahrt
   Überfahrt
(en) garde!
gelahrt
geoffenbart
verwahrt
   wohl verwahrt
zart

(ihr) erfahrt
gegart
→ aren

   ărt

apart
angestarrt
(à la) carte
Chart
Eberhard
Eduard
Gegenwart
Gepard
Hasard
hart
   überhart
Leonhard
Leopard
Part
Quart
smart
Start
vernarrt
(ich) ward
Wart
Widerpart
(Scotland) Yard



(er) erstarrt
geharrt
→ arren

(ich) kart
→ ărten

   arta

Charta
Djakarta
Martha
Quarta

   ārte

(ich) entarte

(ich) garte
→ aren

(der) angesparte
→ ārt

   ărte

(Commedia dell') arte
Karte
(colla) parte
Quarte
Scharte
Schwarte
Sparte
Standarte
Warte



(ich) erstarrte
→ arren

(der) aparte
(dem) Barte
→ ărt

(ich) karte
→ ărten

   ārten

entarten

(sie) garten
→ aren

(die) angesparten
(die) Arten
→ ārt

   ărten

Erwarten
karten
Garten
starten
warten
   erwarten

(sie) erstarrten
→ arren

(die) aparten
(den) Warten



→ ărt

(die) Karten
→ ărte

   arter

Charter
(ich) charter
Marter
(ich) marter
Starter

(ein) aparter
→ ărt

   artern

chartern
(die) Martern
martern
(den) Startern

(die) apartern
→ ărt

   ārtet

ausgeartet
(er) entartet

(ihr) gartet
→ aren



   ărtet

abgekartet
erwartet

(ihr) erstarrtet
→ arren

(er) kartet
gekartet
→ ărten

   ārtheit

Gelahrtheit
Zartheit

   ărtheit

Apartheit
Vernarrtheit

   artig (-ich)

artig
-artig
   eigenartig
entart ich

gart ich
→ aren

   arts → arz



   artung

Entartung
Erwartung
Wartung

   arung

Behaarung
Erfahrung
Nahrung
Offenbarung
Paarung
Verwahrung
Wahrung

   arve → arfe

   arz

Charts
(ich) erwart's
Harz
Quarz
schwarz
(ich) start's
(ich) ward's

(ich) karrt's
(da) knarrt's
→ arren

(des) Gepards
→ ărt



   arze

(die) Harze
Parze
(die) Quarze
(der) schwarze
Warze

   arzer

Karzer
(ein) schwarzer

   arzig

harzig
knarzig
quarzig
warzig

   as

Aas
(First) class
Fraß
Gas
Glas
Gras
Klas
Maas
Maß
Übermaß
Ras
Spaß
Topas



(ich) aas
→ asen

(ich) aß
→ aßen

   asch

Guache
Hasch
lasch
Pasch
rasch

(ich) hasch
→ aschen

   asche

Asche
Flasche
Gamasche
Kalasche
Lasche
Masche
Tasche

(ich) hasche
→ aschen

   aschen

gewaschen
(die) Guachen
haschen



   erhaschen
(die) laschen
naschen
paschen
(die) raschen
überraschen
verwaschen
waschen

(die) Flaschen
→ asche

   ase

Ase
Base
Blase
Ekstase
Emphase
Gaze
Gerase
Hase
Ikonostase
Metastase
Nase
Oase
Paraphrase
Phase
Phrase
Vase

(die) Gase
(dem) Glase
→ as

(ich) aase
→ asen



   asel

Basel
Gefasel
Hasel

   asen

aasen
(die) Basen
blasen
(sie) genasen
grasen
(sie) lasen
Rasen
rasen
vergasen
verglasen
Wasen
Wrasen

(die) Asen
→ ase

   aser

Faser
Glaser
Maser
Raser
Vergaser

   asern

fasern
Masern



masern

(die) Fasern
→ aser

   asi

Farsi
Hasi
quasi
Stasi

   asig (-ich)

aasig
blasig
gasig
glasig

aas ich
→ asen

   asisch

basisch
eurasisch
kaukasisch

   aske

Baske
Maske

   asko



Fiasko
Kasko
Tabasco

   asma

Miasma
Phantasma
Plasma

   asmen

(die) Miasmen
→ asma

(die) Marasmen
→ asmus

   asmus

Chiasmus
Chiliasmus
Enthusiasmus
Marasmus
Orgasmus
Orgiasmus
Pleonasmus
Sarkasmus
Spasmus

   aspel

Gehaspel
Geraspel
Haspel



Paspel
Raspel

(ich) haspel
→ aspeln

   aspeln

haspeln
   (sich) verhaspeln
paspeln
raspeln

(die) Haspeln
→ aspel

   aß → as

   ass

Aderlass
Ananas
As
Ass
Bass
blass
Boreas
Caracas
das
dass
Erlass
Fass
fürbass
Gelass
Hass
Hintersass



Kanevas
krass
Kürass
Kwass
(en) masse
Nass
nass
Nikolas
Parnass
Pass
Strass
Unterlass
Verlass
was
   irgendwas
was?
zupass

(ich) erblass
→ assen

   aße

(dem) Fraße
(die) Maße
(dem) Spaße
Straße

   asse

Barkasse
Brasse
Gasse
Grimasse
Hintersasse
Kalebasse
Karkasse



Kasse
Klasse
Masse
Melasse
Molasse
Passe
Pinasse
Rasse
Tasse
Terrasse
Trasse
zupasse

(die) Asse
(der) blasse
→ ass

(ich) erblasse
→ assen

   assel

Assel
Geprassel
Gequassel
Gerassel
Massel
Rassel
Schlamassel

(ich) prassel
→ asseln

   asseln

prasseln



quasseln
rasseln
vermasseln

   aßen

(sie) aßen
(sie) besaßen
dermaßen
(sie) fraßen
(in) Maßen
(sie) maßen
   ermaßen
   vermaßen (sich)
-maßen
   gleichermaßen
(sie) saßen
spaßen
(die) Straßen
(sie) vergaßen

   assen

angelassen
ausgelassen
eingelassen
erblassen
fassen
   (sich) befassen
   erfassen
   umfassen
   zusammenfassen
gelassen
hassen
lassen
   entlassen
   hinterlassen



   (sich) niederlassen
   unterlassen
passen
prassen
   verprassen
schassen
verblassen
verfassen
verlassen
vermassen
verpassen
zerlassen

(den) Assen
(die) blassen
→ ass

(die) Barkassen
→ asse

   assend

passend
umfassend

erblassend
→ assen

   asser

Hasser
Prasser
Verfasser
Wasser

(ein) blasser



→ ass

   assig (-ich)

massig
rassig

erblass ich
→ assen

   assisch

klassisch
madegassisch
monegassisch
rassisch

   asso

Basso
Chiasso
Hasso
Inkasso
Lasso

      aßt, asst, asste, assten, asster, asstich → āst, ăst, aste, asten, aster,
astig

   assung

Entlassung
Erfassung
Fassung
Niederlassung
Umfassung



Unterlassung
Vermassung
Zusammenfassung

   āst

angerast
verglast
verquast

(er) aast
geaast
→ asen

(ihr) aßt
gespaßt
→ aßen

   ăst

abgepasst
angefasst
angepasst
Ast
aufgepasst
Ballast
Bombast
Cineast
Damast
Enthusiast
fast
Gast
gefasst
Glast
Gymnasiast
Hansaplast



Hast
(du) hast
Knast
Kontrast
Last
Leukoplast
Mast
Morast
Päderast
Palast
Phantast
Quast
Rast
Trust
verhasst
verprasst
vorgefasst
zusammengefasst

(er) erblasst
gefasst
→ assen

(ich) fast
→ asten

   astbar

belastbar
tastbar
unantastbar

   aste

Kaste
Paste



Plaste
Quaste
Taste

(ich) erblasste
→ assen

(dem) Aste
→ ăst

(ich) faste
→ asten

   asten

damasten
fasten
hasten
Kasten
lasten
   belasten
   entlasten
   überlasten
rasten
tasten
   betasten

(sie) erblassten
→ assen

(die) abgepassten
(die) Cineasten
→ ăst

(die) Kasten
→ aste



   aster

Alabaster
Aster
Blockbuster
Cluster
Desaster
Kataster
Knaster
Kritikaster
Laster
Pflaster
Piaster
Pilaster
Raster
Taster
Zaster

(ein) abgepasster
→ ăst

(ich) klabaster
→ astern

   astern

alabastern
klabastern
knastern
pflastern
   bepflastern
(die) verhasstern

(die) Astern
→ aster



   astert

gerastert

(er) klabastert
gepflastert
→ astern

   astet

abgetastet
angehastet
angetastet
ausgelastet
ausgerastet

(ihr) erblasstet
→ assen

(er) fastet
gefastet
→ asten

   astig (-ich)

astig
hastig
-lastig
   überlastig
morastig
-mastig
   siebenmastig

erblasst ich
→ assen



fast ich
→ asten

   astik

Drastik
Elastik
Gymnastik
Phantastik
Plastik
Scholastik

   astisch

bombastisch
chiliastisch
drastisch
dynastisch
elastisch
enthusiastisch
orgiastisch
phantastisch
plastisch
pleonastisch
sarkastisch
scholastisch
spastisch

   āt

Achat
adäquat
Advokat
Aggregat
Agnat
akkurat



Akrobat
Allopath
Alumnat
Antiquariat
Apostolat
Apparat
Aristokrat
Asiat
Attentat
Autokrat
Automat
Azetat
Bad
Banat
Barbiturat
Brokat
Bürokrat
delikat
Demokrat
Deputat
Desiderat
desolat
desperat
Destillat
Dezernat
Diktat
Diplomat
Dirigat
Draht
Duplikat
Elaborat
Emirat
Episkopat
Exponat
Fabrikat
fad
Falsifikat
Filzokrat
Format



g(e)rad
Glutamat
Grad
   Doktorgrad
Granat
Granulat
Grat
Hanseat
Herostrat
Homöopath
Imitat
Implantat
Inkarnat
Inserat
Internat
Kalifat
Kamerad
Kandidat
Karat
Karbonat
Kastrat
Kombinat
Kommissariat
Kondensat
Konglomerat
Konkordat
Konkubinat
Konsulat
Konzentrat
Korrelat
Krad
Legat
Lektorat
Leningrad
Lizenziat
Maat
Magistrat
Magnat
Mahd



Majorat
malad
Mandat
Matriarchat
moderat
Moritat
Muskat
Naht
Nitrat
Notariat
Noviziat
obligat
obstinat
Opiat
Orangeat
Ordinariat
Ornat
parat
Passat
Pastorat
Patriarchat
Patriziat
Patronat
Pensionat
Pfad
Phosphat
Pirat
Plagiat
Plakat
Pontifikat
Postulat
Potentat
Prädikat
Prälat
Präparat
Primat
Priorat
privat
probat



Proletariat
Protektorat
Psychopath
Quadrat
rabiat
Rad
   Feuerrad
Rat
Referat
Referendariat
Rektorat
Renegat
Replikat
Reservat
Resultat
Saat
(ihr) saht
Salat
schad
Schrat
Sekretariat
Senat
Silikat
Skat
Soldat
Spagat
Spat
spat
Spinat
Staat
stad
Stipendiat
Sublimat
Substrat
Sulfat
Supremat
Surrogat
Syndikat
Tat



   Missetat
Telefonat
Telepath
Testat
Thermostat
Traktat
Transplantat
Triumvirat
Unikat
Verrat
   Hochverrat
Vikariat
Volontariat
Zertifikat
Zitat
Zitronat
Zölibat

(ich) bad
→ aden

(ich) bat
→ aten

   ăt → att

   ata

Annunziata
Cassata
Donata
(Persona non) grata
Immaculata
Toccata
Vulgata



   ate

Abate
Agathe
Asiate
Batate
Beate
Fermate
Frate
Granate
Jubilate
Kantate
Karate
Kate
Kemenate
Koordinate
Kroate
Mate
Oblate
Pate
Rate
Renate
Rogate
Sonate
Tomate

(der) adäquate
(die) Aggregate
→ āt

(ich) bejahte
→ aten

   aten

(sie) baten
   erbaten



   verbaten (sich)
(sie) bejahten
beraten
(sie) betraten
Braten
braten
brokaten
(die) Cosmaten
(die) Daten
drahten
Dukaten
einheiraten
entraten
geraten
(die) Karpaten
missraten
(sie) nahten
(die) Penaten
Rätselraten
raten
   erraten
skaten
(sie) taten
(sie) traten
überbraten
ungeraten
verbraten
verdrahten
verraten
(sie) vertraten
waten
   durchwaten

(die) adäquaten
(den) Advokaten
→ āt

(die) Abaten



→ ate

   ater

Berater
Frater
Kater
Krater
Mater
(Alma) Mater
(Stabat) mater
Pater
Prater
Psychiater
Rater
Theater
Vater

(ein) adäquater
→ āt

   atern

matern

(die) adäquatern
→ āt

(den) Beratern
→ ater

   atert

gematert
(er) matert



verkatert

   ati

Amati
Basmati
(Amor) fati
Flokati
Party
(Tempi) passati
Vati

   atik

Akrobatik
Automatik
Batik
Chromatik
Diplomatik
Dogmatik
Dramatik
Emblematik
Informatik
Numismatik
Pneumatik
Problematik
Programmatik
Statik
Systematik
Thematik

   atin

Adressatin
Akrobatin
Asiatin



Diplomatin
Kroatin
Mäzenatin
Patin
Platin
Soldatin

   atis

(sub specie) aeternitatis
gratis
Klematis
(Pluralis) majestatis

   atisch

adriatisch
akrobatisch
antistatisch
apathisch
aristokratisch
aromatisch
asiatisch
asthmatisch
autokratisch
automatisch
bürokratisch
charismatisch
chromatisch
dalmatisch
demokratisch
diplomatisch
dogmatisch
dramatisch
ekstatisch
emblematisch
empathisch



emphatisch
enigmatisch
epigrammatisch
erratisch
eurokratisch
fanatisch
hanseatisch
idiomatisch
klimatisch
kroatisch
mäzenatisch
mathematisch
morganastisch
numismatisch
paradigmatisch
phlegmatisch
physiokratisch
pneumatisch
pragmatisch
problematisch
programmatisch
psychosomatisch
quadratisch
rheumatisch
schematisch
sokratisch
soldatisch
statisch
sympathisch
symptomatisch
systematisch
technokratisch
thematisch
theokratisch
telepathisch
traumatisch

   ato



agitato
appassionato
(bis) dato
Donato
Fugato
futschikato
legato
marcato
moderato
Nato
Ostinato
portato
pizzicato
Rubato
Sfumato
staccato
Vibrato

   ator

Administrator
Äquator
Akkumulator
Alligator
Applikator
Auktionator
Defibrillator
Diktator
Donator
Emulgator
Generator
Gladiator
Imitator
Imperator
Indikator
Inhalator
Initiator
Inkubator



Inszenator
Katalysator
Kommentator
Kondensator
Konservator
Koordinator
Kurator
Moderator
Multiplikator
Navigator
Organisator
Plagiator
Präparator
Präsentator
Prokurator
Reformator
Regulator
Restaurator
Rezitator
Rollator
Salvator
Senator
Simulator
Stabilisator
Tabulator
Totalisator
Transformator
Triumphator
Ulan-Bator
Usurpator
Ventilator
Vibrator

   atrisch

geriatrisch
pädiatrisch
psychiatrisch



   ātsch

Knatsch
Latsch
Tratsch
(ich) hatsch
→ ātschen

   ătsch

Geklatsch
Kladderadatsch
Klatsch
klatsch!
Matsch
patsch!
Quatsch
ratsch!
Touch

(ich) betatsch
→ ătschen

   ātsche

Bratsche
Gehatsche
Geknatsche
Gelatsche
Getratsche
Karbatsche
Kolatsche
Pawlatsche
Pogatsche
Ratsche
vivace



Watsche

(ich) hatsche
→ ātschen

   ătsche

Apache
Datsche
Geklatsche
Gepatsche
Gequatsche
Klatsche
(dem) Klatsche
(dem) Matsche
Patsche

(ich) betatsche
→ ătschen

   ātschen

Flatschen
hatschen
knatschen
(die) Latschen
latschen
ratschen
tratschen

(die) Bratschen
→ ātsche

   ătschen



betatschen
klatschen
matschen
patschen
platschen
quatschen
ratschen
verklatschen

(die) Apachen
→ ătsche

   atscht

ausgelatscht
(er) hatscht
gehatscht
→ ātschen

   att

anstatt
Blatt
Cut
Dr. rer. nat.
glatt
Goliath
(er) hat
Kat
matt
Nimmersatt
Patt
Platt
platt
Quad
Rabatt
Samisdat



satt
Stadt
Statt
statt
(es findet) statt
Watt

(ich) begatt
→ atten

   atte

(vom) Blatte
Debatte
Fregatte
Gatte
Kasematte
Krawatte
Latte
Matte
Mulatte
(die) Nimmersatte
Patte
Platte
(die) Rabatte
Ratte
Satte
Tratte
Watte

(der) glatte
→ att

(ich) begatte
→ atten



   attel

Dattel
Sattel
(ich) sattel

   atteln

(die) Datteln
satteln

   atten

begatten
beschatten
bestatten
Button
cutten
ermatten
erstatten
gestatten
(sie) hatten
(den) Nimmersatten
(die) Rabatten
(den) Rabatten
Schatten
vonstatten
zustatten

(die) glatten
→ att

(die) Debatten
→ atte

   atter



Berichterstatter
Bestatter
Blatter
Cutter
Flatter
Gatter
Geflatter
Geknatter
Geratter
Geschnatter
Gevatter
Natter

(ein) glatter
→ att

(ich) ergatter
→ attern

   attern

(die) Blattern
ergattern
flattern
knattern
rattern
schnattern
tattern
vergattern

(die) glattern
→ att

(den) Berichterstattern
→ atter



   attert

angeflattert
angerattert
verdattert
zerflattert

(er) ergattert
geflattert
→ attern

   attet

abgeplattet
abgestattet

(er) begattet
→ atten

   attig (-ich)

plattig
schattig
wattig

begatt ich
→ atten

   attung

Begattung
Berichterstattung
Beschattung
Bestattung
Ermattung



Erstattung
Gattung

   atum

Datum
Fatum
(post Christum) natum
Ultimatum
(Vanitas) vanitatum

   atus

Adlatus
Flatus
Hiatus
(Poeta) laureatus
Pilatus
Status
Stratus

   atz

Besatz
Bodensatz
Entsatz
Ersatz
Fratz
Geschmatz
Geschwatz
(er) hat's
Hatz
Kaffeesatz
Latz
Matz
   Hosenmatz



Platz
plitz-platz!
Rabatz
Ratz
Satz
Schatz
Schmatz
Schwatz
Spatz
Untersatz
Versatz
Watz

(des) Blatts
→ att

(ich) beschatt's
→ atten

(ich) atz
→ atzen

   atze

Fratze
Geschmatze
Geschwatze
Glatze
Katze
Matratze
Matze
Pratze
Ratze
Tatze

(die) Fratze



(am) Platze
→ atz

(ich) atze
→ atzen

   atzen

atzen
Batzen
jazzen
kratzen
   verkratzen
   zerkratzen
patzen
   verpatzen
platzen
   zerplatzen
ratzen
schmatzen
schwatzen
   beschwatzen

(den) Fratzen
→ atz

(die) Fratzen
→ atze

   atzer

Besatzer
Jazzer
Kratzer
Patzer
Wolkenkratzer



   atzig (-ich)
gnatzig
jazzig
katzig
kratzig
patzig

atz ich
→ atzen

   atzt

angekratzt
aufgekratzt
verratzt

(er) atzt
geatzt
→ atzen

   atzung

Atzung
Besatzung
Satzung
Schatzung

   au

Au
au!
Bau
   Gemüsebau
   Körperbau
   Tagebau
   Unterbau



Beschau
   Fleischbeschau
Blau
   Himmelsblau
blau
   himmelblau
Chow-Chow
ciao!
EDV
flau
Frau
   Ehefrau
   Zugehfrau
Gau
GAU
genau
grau
helau!
Kabeljau
Kakao
Knowhow
Kotau
kv.
lau
mau
Mau-Mau
miau!
Pfau
Radau
rau
Sau
Schau
   Modenschau
   Vogelschau
   Wochenschau
schlau
   oberschlau
SMV
SSV



Stau
Tau
TV
UV
V
Verhau
wau!

(ich) bau
→ auen

   aub

Laub
Raub
Staub
taub
(mit) Verlaub

(ich) erlaub
→ auben

   aubar

durchschaubar
kaubar
überschaubar
unverbaubar

   aube

Daube
Gaube
Geschnaube
Glaube
   Aberglaube



   Gespensterglaube
   Kinderglaube
Haube
Laube
   Gartenlaube
Schraube
   Steuerschraube
Taube
   Friedenstaube
(der) taube
Traube

(dem) Laube
→ aub

(ich) erlaube
→ auben

   auben

(sich) belauben
erlauben
ertauben
glauben
klauben
rauben
   berauben
schnauben
schrauben
   verschrauben
stauben
   entstauben
   verstauben
(die) tauben

(die) Dauben
→ aube



   auber

Klauber
sauber
Tauber
(ein) tauber
Zauber
(ich) zauber

   aub(e)rer

(ein) saub(e)rer
Zaub(e)rer

   aubern

(den) Klaubern
(die) saubern
(den) Taubern
(die) taubern
zaubern

   aubt, aubte, aubten → aupt, aupte, aupten

   aubung

Belaubung
Beraubung
Ertaubung
Verschraubung

   auch

auch
Bauch



Brauch
Gauch
Gebrauch
Gefauch
Hauch
Lauch
Rauch
Schlauch
Strauch
Verbrauch

(ich) brauch
→ auchen

   auche

Gefauche
Jauche
Stauche

(dem) Bauche
→ auch

(ich) brauche
→ auchen

   auchen

brauchen
   gebrauchen
   verbrauchen
fauchen
hauchen
   behauchen
   verhauchen
jauchen



krauchen
missbrauchen
rauchen
   verrauchen
schlauchen
schmauchen
stauchen
   verstauchen
   zusammenstauchen
tauchen
   untertauchen

   aucher

Raucher
Staucher
Taucher
Verbraucher

   auchig (-ich)

bauchig
jauchig
rauchig

brauch ich
→ auchen

   aucht

angefaucht
angehaucht
Durchlaucht
erlaucht
gebaucht
gebraucht



verbraucht

(er) braucht
gebraucht
→ auchen

   aude

Baude
(summa cum) laude
Staude

   auder

Geplauder
Schauder

(ich) plauder
→ audern

   audern

plaudern
schaudern
zaudern

   audi

Audi
Exaudi
Gaudi
Rowdy
Saudi



   aue

Aue
Braue
   Augenbraue
Gehaue
Gekaue
Gesaue
Haue
Kaue
Klaue

(dem) Baue
(der) blaue
→ au

(ich) baue
→ auen

   auen

abgehauen
bauen
   bebauen
   erbauen
   verbauen
betrauen
blauen
brauen
ergrauen
(sich) getrauen
Grauen
grauen
hauen
   behauen
   verhauen
   zerhauen



kauen
klauen
   beklauen
krauen
miauen
Morgengrauen
Plauen
rauen
schauen
   beschauen
stauen
   verstauen
tauen
trauen
verdauen
versauen
Vertrauen
vertrauen

(die) blauen
(die) Frauen
→ au

(die) Auen
→ aue

   auer

Bauer (Käfig)
   Vogelbauer
Bauer (Landwirt)
   Ökobauer
Beschauer
   Fleischbeschauer
Brauer
Dauer
Erbauer



Gassenhauer
Happy Hour
Hauer
Lauer
Mauer
Power
sauer
Schauer
Stauer
Tower
Trauer

(ein) blauer
→ au

(ich) bedauer
→ auern

   auern

bedauern
dauern
kauern
lauern
   belauern
mauern
   vermauern
(die) sauern
schauern
   erschauern
trauern
   betrauern
verbauern
versauern
(die) blauern
→ au



(die) Bauern
(den) Beschauern
→ auer

   auert

aufgelauert
(viel) betrauert
eingemauert
vermauert
versauert
zugemauert

(er) bedauert
gedauert
→ auern

   auf

auf
   d(a)rauf
   herauf
   hierauf
   hinauf
   worauf
bergauf
frischauf!
Gelauf
Gerauf
Geschnauf
gleichauf
glückauf!
hellauf
Kauf
   Verkauf
Knauf
Lauf (Bein)



   Hinterlauf
   Vorderlauf
Lauf (Sport)
   Dauerlauf
   Hindernislauf
Lauf (Verlauf)
   Lebenslauf
   Oberlauf
   Unterlauf
   Wasserlauf
Lauf (Waffe)
   Flintenlauf
obenauf
Trauf
Verlauf
vollauf
wohlauf
zuhauf

(ich) kauf
→ aufen

   aufe

Gelaufe
Geraufe
Gesaufe
Geschnaufe
Raufe
Schlaufe
Staufe
Taufe
Traufe

(ich) kaufe
→ aufen



   aufen

Haufen
kaufen
   ausverkaufen
   verkaufen
laufen
   (sich) belaufen
   überlaufen
   unterlaufen
   (sich) verlaufen
raufen
   (sich) zusammenraufen
saufen
   (sich) besaufen
   ersaufen
   versaufen
schnaufen
   verschnaufen
taufen
(die) Traufen

(die) Raufen
→ aufe

   auft

angeschnauft
ausverkauft
eingekauft

(er) kauft
gekauft
→ aufen

   auge



Auge
   Argusauge
Lauge
(ich) sauge
(ich) tauge

   augen

(die) Augen
(die) Laugen
saugen
taugen

   augt

abgelaugt
abgesaugt
ausgelaugt
ausgesaugt
eingepaukt
gepaukt
(er) paukt

(er) saugt
gesaugt
→ augen

   auheit

Flauheit
Lauheit
Rauheit
Schlauheit

   auk



Klamauk
Rabauk
(ich) pauk

   auke

Mauke
Pauke
(ich) pauke
Rabauke
Rauke

   aukel

(ich) gaukel
Gegaukel
Schaukel
(ich) schaukel

   aukeln

gaukeln
(die) Schaukeln
schaukeln
   verschaukeln

   aukelt

vorgegaukelt

(er) gaukelt
gegaukelt
→ aukeln

   auken



pauken

(die) Mauken
→ auke

   aul

faul
   oberfaul
Foul
Gaul
Kraul
Maul
   Leckermaul
   Lügenmaul
   Plappermaul
Paul

(ich) faul
→ aulen

   aule

(der) faule
Gejaule
Gemaule
Paule

(dem) Gaule
→ aul

(ich) faule
→ aulen

   aulen



faulen
   verfaulen
(die) faulen
foulen
(sich) graulen
   vergraulen
jaulen
kraulen
maulen

   aulich

baulich
beschaulich
erbaulich
fraulich
graulich
traulich
verdaulich
vertraulich

   ault

angefault
verfault

(er) fault
gefault
→ aulen

   aum

Baum
   Purzelbaum
   Tannenbaum
   Weihnachtsbaum



Flaum
geraum
kaum
Raum
   Himmelsraum
   Lebensraum
   Zwischenraum
Saum
Schaum
Traum
   Liebestraum
Zaum

   aume

(der) geraume
Pflaume
(dem) Baume
→ aum

   aumel

Gebaumel
Taumel

   aumeln

baumeln
taumeln

   aumen

anberaumen
Daumen
Gaumen
(die) geraumen



(die) Pflaumen

   aun

abgehaun
Alaun
braun
Clown
Countdown
down
Faun
Geraun
Kapaun
Showdown
Touchdown
traun!
Zaun

baun
→ auen

(ich) posaun
→ aunen

   aune

Alraune
(der) braune
Daune
(die) Faune
Geraune
Kaldaune
(die) Kapaune
Laune
Posaune
(am) Zaune



(ich) posaune
→ aunen

   aunen

(die) braunen
(den) Faunen
(den) Kapaunen
posaunen
   ausposaunen
raunen
saunen
staunen
   bestaunen
   erstaunen

(die) Alraunen
→ aune

   auner

(ein) abgehauner
(ein) behauner
Brauner
Gauner
Rauner

   aunt

Account
ausposaunt
erstaunt
(gut) gelaunt
Sound
Underground
Viscount



(er) posaunt
geraunt
→ aunen

   aunzen

maunzen
raunzen

   aupe

Graupe
Raupe
Schnaupe
Staupe

   aupeln

graupeln
kaupeln
knaupeln

   aupt

abgeschraubt
ausgeraubt
(ich) behaupt
belaubt
(ich) enthaupt
erlaubt
Haupt
   Bergeshaupt
   Menschenhaupt
   Oberhaupt
überhaupt
verschraubt



verstaubt

(er) belaubt (sich)
geglaubt
→ auben

   aupte

(ich) behaupte
(ich) enthaupte

(er) belaubte (sich)
→ auben

(der) abgeschraubte
→ aupt

   aupten

behaupten
enthaupten

(sie) belaubten (sich)
→ auben

(die) abgeschraubten
→ aupt

   aurig (-ich)

Aurich
schaurig
traurig



bedaur' ich
→ auern

   aus

Applaus
aus
   d(a)raus
   heraus
   hinaus
   überaus
   voraus
   woraus
(in Saus und) Braus
(ei der) Daus!
durchaus
Flaus
Gebraus
geradeaus
Graus
Haus
   Gartenhaus
   Sommerhaus
   Warenhaus
jahraus
Klaus
kraus
Ladislaus
Laus
Maus
   Fledermaus
   Mickymaus
Nikolaus
raus
Reißaus
Schmaus
Stanislaus
Strauß



(tagein) tagaus

(des) Baus
→ au

(ich) bau's
→ auen

(ich) braus
→ ausen

   ausch

Bausch
Flausch
Gerausch
Rausch
Tausch

(ich) bausch
→ auschen

   ausche

Brausche
Gerausche
Karausche

(ich) bausche
→ auschen

   auschen

bauschen



berauschen
(die) Brauschen
(die) Karauschen
lauschen
   belauschen
   erlauschen
plauschen
rauschen
   berauschen
   verrauschen
tauschen
   ertauschen
   vertauschen

   auschig (-ich)

bauschig
flauschig
lauschig

bausch ich
→ auschen

   auscht

aufgebauscht
ausgetauscht
berauscht
umgetauscht
verrauscht

(er) bauscht
gebauscht
→ auschen

   ause



Banause
Brause
Flause
Gebrause
Gesause
Geschmause
Gezause
(zu) Hause
Kartause
(der) krause
Klause
Krause
Pause
Sause

(dem) Applause
→ aus

(ich) brause
→ ausen

   ausen

Brausen
   Meeresbrausen
   Sturmesbrausen
brausen
   erbrausen
Grausen
grausen
hausen
   behausen
jausen
krausen
(die) krausen
lausen
mausen



pausen
Sausen
   Ohrensausen
sausen
schmausen
   verschmausen
zausen
   zerzausen

(die) Banausen
→ ause

   ausend

potztausend!
tausend

brausend
→ ausen

   auser

Browser
Geknauser
Knauser
(ich) knauser
(ein) krauser
Lauser
Mauser
(ich) mauser (mich)
Sauser
Schmauser

   ausern

knausern



(sich) mausern

(den) Knausern
→ auser

   ausig (-ich)

grausig
lausig
mausig

braus ich
→ ausen

   auß → aus

   aust

angesaust
aufgebraust
behaust
   wohlbehaust
Faust
Holocaust
verlaust
zerzaust

(du) baust
→ auen

(du) braust
gebraust
→ ausen

   aut



abgeflaut
abgeschaut
Aeronaut
angeschaut
angetraut
anvertraut
Argonaut
Astronaut
aufgeraut
ausgebaut
bebaut
betaut
betraut
Braut
Burnout
Chill-out
Cloud
ergraut
Haut
Knockout
Kosmonaut
Kraut
Laut
laut
Maut
out
Scout
traut
überbaut
versaut
vertraut
zerkaut
zugeschaut

(er) baut
gebaut
→ auen



(ich) laut
→ auten

   aute

Flaute
Laute
Raute
Traute

(ich) baute
→ auen

(der) abgeflaute
(dem) Kraute
→ aut
(ich) laute
→ auten

   auten

(die) Bauten
lauten
outen
verkrauten
verlauten

(sie) bauten
→ auen

(die) abgeflauten
(die) Aeronauten
→ aut

(die) Flauten



→ aute

   auter

Klabauter
Krauter
lauter
Layouter

(ein) abgeflauter
→ aut

   autsch

autsch!
Couch

   auung

Bebauung
Beschauung
Betrauung
Erbauung
Stauung
Trauung
Verbauung
Verdauung

   auz

bauz!
Kauz
(des) Krauts
(des) Lauts
pardauz!



plauz!
(ich) plauz
(ich) schnauz
(des) Scouts

(ich) baut's
→ auen

   auze

(dem) Kauze
(ich) plauze
Schnauze
(ich) schnauze

   auzen

plauzen
schnauzen
(die) Schnauzen

   auzt

angeschnauzt

(er) plauzt
geplauzt
→ auzen

   av → aph

   ave

Agave



Ave!
Enklave
Exklave
grave
Jugoslawe
Konklave
Oktave
Sklave
Slawe
Zuave

   aver

(ein) braver
Hafer
Kadaver
Palaver
(ich) palaver
Xaver

   avern

(die) bravern
(den) Kadavern
(den) Palavern
palavern

   avisch

skandinavisch
sklavisch
slawisch

   ax

Audimax



Dachs
Fax
Flachs
(weder gicks noch) gacks
Klacks
Klimax
Knacks
koax!
Lachs
lax
Max
pax
Pipifax
Sachs
Schlacks
Skribifax
stracks
Wachs

(ich) flachs
→ achsen

(des) Anoraks
→ ack

(ich) back's
→ acken

   axe

Achse
Haxe
Klettermaxe
Kraxe
(der) laxe
Prophylaxe
Sachse



Taxe

(ich) flachse
→ achsen

(die) Dachse
→ ax

   axen, axt → achsen, ackst

   axis

Galaxis
Parataxis
Praxis

   ay → ei

   azi

Bazi
Lumpazi
Nazi

   azie

Akazie
Grazie
Pistazie

   azzo

Arazzo
Bajazzo



Palazzo
Paparazzo
Terrazzo



   e

Abbé
ABC
a. D.
ade!
AG
Allee
allez!
Aloe
ARD
Armee
Atelier
Attaché
Autodafé
B
Baiser
Bankier
BAT
BGB
Bidet
BND
Bouclé
Bourrée
BRD
Brigadier
Budget
Buffet
Bustier
C
Café
Cafetier
CD
Charité
Chaussee
Chicorée
Collier



Conferencier
Coupé
Couplet
Croupier
Cutaway
Cuvée
D
Dauphiné
DDT
Defilée
Dekolleté
DGB
Diner
(Jeunesse) dorée
Doublé
Dragee
Dreh
DVD
E
EC
EG
Egalité
EKD
EKG
Entree
Essay
etc. pp.
EWG
Exposé
Fairplay
Faksimile
FDGB
Fee
Feh
Filet
Foyer
Frappé
Fraternité
Frikassee



Frottee
G
Gelee
Haschee
Hautevolée
h. c.
herrje!
Hotelier
IC
ICE
Idee
je
(o) je!
(o) jemine!
juchhe!
j. w. d.
KaDeWe
Kaffee
Kamee
Kanapee
Karree
KG
KGB
KKW
Klee
Klischee
Komitee
Kommuniqué
KSZE
Lamé
LED
Lee
Liberté
Livree
LKW
LP
LPG
LSD
MAD



Matinee
Makramee
MDB
Metier
MG
Moschee
MRT
nee!
Negligé
o. B.
Odyssee
OECD
okay
olé
OP
P
PC
PCB
Pikee
PKW
Plädoyer
Plissée
Portemonnaie
Portepée
Portier
Premier
Protegé
Püree
PVC
re
Re
Reh
Renommee
Rentier
Resümee
Romancier
Roué
Salome
SB



Schnee
(per) se
See
   Bodensee
   Übersee
Séparé
SFB
Soirée
Sorbet
Soufflé
Souper
(in) spe
Spray
StGB
T
TBC
TEE
Tee
THW
TNT
Tournee
UKW
USB
Varieté
VEB
Vendée
W
WC
weh
(o) weh!
WG
z. B.
Zeh

(ich) dreh
→ ehen

dazu ä



   ea (i) → ie

   eb

Cape
Reep

(ich) beb
→ eben

    b → epp

   ebbe

Ebbe
Flebbe
Rebbe

   ebe

Ephebe
Gewebe
Hebe
Rebe
Schwebe
Strebe
Zibebe

(ich) bebe
→ eben

dazu äbe

   ebel



Hebel
Knebel
Label
Nebel

(ich) benebel
→ ebeln

dazu äbel

   ebeln

benebeln
hebeln
knebeln
rebeln
vernebeln

(den) Hebeln
→ ebel

dazu äbeln

   eben

Beben
beben
   erbeben
eben
   soeben
ergeben
geben
   (sich) begeben
   (sich) ergeben
   umgeben
   vergeben



   wiedergeben
gegeben
   abgegeben
   aufgegeben
   ausgegeben
   eingegeben
   hingegeben
   zugegeben
heben
   beheben
   erheben
   (sich) verheben
   (sich) überheben
kleben
   bekleben
   verkleben
Leben
leben
   beleben
   erleben
   verleben
neben
   daneben
schweben
   entschweben
Streben
   Bestreben
streben
   erstreben
   verstreben
   widerstreben
Theben
untergeben
weben
   verweben

(die) Epheben
→ ebe



   ebend

bebend
belebend
erhebend
lebend
widerstrebend

gebend
→ eben



   eb(e)ne

Eb(e)ne
(ich) ebne
(der) Untergeb(e)ne

(der) gegeb(e)ne
→ eben

   ebens

(des) Bebens
(des) Lebens
vergebens
zeitlebens

(sie) geben's
→ eben

   eber

Eber
Geber
   Arbeitgeber
Heber
   Wagenheber
Kleber
   Alleskleber
Leber
Streber
Treber
Weber

dazu äber



   ebig (-ich)

langlebig
zielstrebig

beb ich
→ eben

dazu äbig

   eblich (-ig)

angeblich
erheblich
neblig
überheblich
vergeblich

   ebnen

(die) Eb(e)nen
ebnen
(die) Untergeb(e)nen

   ebnis

Begebnis
Ergebnis
Erlebnis

dazu äbnis

   ebs



Krebs
Plebs
(ich) geb's
→ eben

   ebst

nebst
(du) krebst
verkrebst

(du) bebst
→ eben

   ebt

abgelebt
angeklebt
bestrebt

(er) bebt
gebebt
→ eben

   ebung

Behebung
Belebung
Bestrebung
Ergebung
Erhebung
Hebung
Umgebung
Vergebung
Verklebung
Verstrebung



   ech

Blech
frech
High-Tech
Lech
Pech

(ich) blech
→ echen

dazu ch

   eche

(die) Bleche
(der) freche
Tscheche
Zeche

(ich) bleche
→ echen

dazu che

   echel

Gehechel
Hechel

dazu ächel

   echeln



(die) Hecheln
hecheln

dazu ächeln

   echelt

angehechelt
durchgehechelt
gehechelt

dazu ächelt

   echen

blechen
brechen
   unterbrechen
   zerbrechen
entsprechen
erbrechen
(sich) erfrechen
(die) frechen
Gebrechen
gebrechen
radebrechen
Rechen
rechen
sprechen
   besprechen
   (sich) versprechen
Stechen
stechen
   bestechen
Verbrechen
verbrechen



Versprechen
versprechen
zechen

(den) Blechen
→ eche

dazu chen

   echer

Becher
(ich) becher
Brecher
   Ehebrecher
   Friedensbrecher
   Sorgenbrecher
   Wellenbrecher
Gebecher
Sprecher
Stecher
   Kupferstecher
   Messerstecher
   Silbenstecher
Verbrecher
Versprecher
Zecher

dazu ächer

   echern

bechern
blechern
(die) frechern



(den) Bechern
→ echer

dazu ächern

   echlich

bestechlich
gebrechlich
unaussprechlich
zerbrechlich

dazu ächlich

   echs → ex

   echse

Echse
Flechse
Gekleckse
Hexe
sechse

(die) Annexe
(der) konvexe
→ ex

(ich) fexe
→ exen

dazu ächse

   echsel



Gedrechsel
Wechsel

(ich) drechsel
→ echseln

dazu äcksel

   echseln

drechseln
(den) Wechseln
wechseln
   verwechseln

dazu äckseln

   echsen, echser → exen, exer

   echsler

Drechsler
Wechsler

dazu äcksler

   echst → ext

   echstens

(sie) klecksten's
sechstens
(sie) verhexten's



   echt

bezecht
echt
Gefecht
Geflecht
gerecht
   termingerecht
Geschlecht
Hecht
Knecht
Recht
   Menschenrecht
   Völkerrecht
recht
   folgerecht
   regelrecht
   waagerecht
schlecht
Specht
zurecht

(er) blecht
geblecht
→ echen

(ich) fecht
→ echten

dazu ächt

   echte

Flechte
(die) Rechte (Hand)
Wechte



(ich) blechte
→ echen

(der) bezechte
(die) Gefechte
→ echt

(ich) fechte
→ echten

dazu ächte

   echten

fechten
   verfechten
flechten
   verflechten
hechten
knechten
rechten
   entrechten

(die) bezechten
(den) Gefechten
→ echt

(die) Flechten
→ echte

dazu ächten

   echtens

rechtens



dazu ächtens

   echter

Fechter
   Säbelfechter
   Spiegelfechter
Flechter
Verfechter

(ein) bezechter
→ echt

dazu ächter

   echtig (-ich)

gleichgeschlechtig

fecht ich
→ echten

dazu ächtig

   echtigt

berechtigt

dazu ächtigt

   echtlich

geschlechtlich
rechtlich



   widerrechtlich

dazu ächtlich

   echtung

Entrechtung
Knechtung
Verfechtung
Verflechtung

dazu ächtung

   echung

Besprechung
Bestechung
Brechung
Entsprechung
Heiligsprechung
Unterbrechung
Versprechung

dazu ächung

   echzen

lechzen

dazu ächzen

   eck

Besteck



Check
Deck
   Achterdeck
Dreck
Eck
Fleck
Geck
Gedeck
Geschleck
Gesteck
Heck
keck
Leck
leck
meck-meck!
Neck
queck
Reck
Scheck
Schneck
Schreck
Speck
Treck
Verdeck
Versteck
Weck
weg
   hinweg
   vornweg
Zweck
   Lebenszweck

(ich) befleck
→ ecken

dazu äck

   eckchen



Eckchen
Deckchen
Fleckchen

dazu äckchen

   ecke

Decke
Ecke
Gelecke
Geschlecke
Hecke
(der) kecke
Quecke
Recke
Schecke
Schnecke
Schrecke
Strecke
   Anschlussstrecke
Wecke
Zecke

(die) Bestecke
→ eck

(ich) beflecke
→ ecken

dazu äcke

   eckel

Deckel
Teckel



dazu äckel

   ecken

Becken
beflecken
blecken
bezwecken
checken
decken
   bedecken
   entdecken
   verdecken
(sich) erkecken
Flecken
hecken
(die) kecken
klecken
lecken
   belecken
necken
recken
schlecken
schmecken
schrecken
Stecken
stecken
strecken
   (sich) erstrecken
   niederstrecken
verdrecken
verrecken
verstecken
vollstrecken
wecken
   erwecken

(den) Bestecken



→ eck

(die) Decken
→ ecke

dazu äcken

   ecker

Cracker
Doppeldecker
Entdecker
Erwecker
Gekecker
Geklecker
Gemecker
(ein) kecker
lecker
Schlecker
Speichellecker
Stecker
Trecker
Vollstrecker
Wecker

(ich) kecker
→ eckern

dazu äcker

   eckern

keckern
(die) keckern
kleckern
meckern



schleckern

(den) Doppeldeckern
→ ecker

dazu äckern

   eckig (-ich)

dreckig
eckig
fleckig
scheckig
speckig

befleck ich
→ ecken

   ecklich

erklecklich
kecklich
schrecklich

   ecks, eckse, ecksen, eckser, eckst
   → ex, echse, exen, exer, ext

   eckt

abgeschmeckt
abgeschreckt
abgesteckt
Affekt
angeeckt
angesteckt



Architekt
Aspekt
auferweckt
aufgereckt
aufgeschreckt
aufgesteckt
aufgeweckt
ausgeheckt
ausgestreckt
bedeckt
befleckt
Defekt
defekt
Dialekt
direkt
Effekt
erschreckt
gedeckt
gefleckt
gescheckt
gestreckt
Infekt
Insekt
Intellekt
Konfekt
korrekt
niedergestreckt
Objekt
perfekt
Präfekt
Projekt
Prospekt
Respekt
Sekt
Subjekt
suspekt
Trajekt
unbefleckt
unbeleckt



verdreckt
versteckt
vollstreckt

(er) befleckt
gebleckt
→ ecken

dazu äckt

   eckte →ekte

   eckten

(sie) befleckten
→ ecken

(die) abgeschmeckten
(den) Affekten
→ eckt

(die) Effekten
→ ekte

   eckung

Auferweckung
Bedeckung
   Kopfbedeckung
Befleckung
Deckung
Entdeckung
Erweckung
Streckung
Vollstreckung



   eddi

Eddi
Teddy

dazu addy

   ede

Ede
Fehde
Gerede
jede
jedwede
(stante) pede
Quadrupede
Rede
   Widerrede
Reede
Resede
Schwede
Stampede

(ich) befehde
→ eden

dazu äde

   edel

edel
(ich) veredel
Wedel
(ich) wedel



dazu ädel

   edeln

(die) edeln
veredeln
wedeln
(den) Wedeln

dazu ädeln

   eden

befehden
Eden
reden
   bereden
   überreden
   verreden
(die) Reseden
Schweden

(die) Fehden
→ ede

dazu äden

   eder

entweder
Feder
(ich) feder
jeder
jedweder
Katheder



Leder
Reeder
Tetraeder
weder
Zeder

dazu äder

   edern

federn
ledern

dazu ädern

   edet

angeredet

(ihr) befehdet
geredet
→ eden

   edig (-ich)

ledig
Venedig

befehd ich
→ eden

dazu ädig

   edigt



entledigt
(er) entledigt (sich)
erledigt
(er) erledigt
gepredigt
Predigt
(er) predigt

dazu ädigt

   edisch

archimedisch
ayurvedisch
schwedisch

dazu ädisch

   edlich

redlich

dazu ätlich

   e•e, e•en → ehe, ehen

   efe

(alla) breve
Eleve
Hefe

dazu äfe



   eff

Betreff
Chef
Effeff
F
ORF
PDF
Reff
Relief
SWF
Treff
ZDF

(ich) reff
→ effen

dazu äff

   effe

Neffe

(ich) reffe
→ effen

dazu äffe

   effen

Hintertreffen
(die) Neffen
Steffen
reffen
Treffen



treffen
   übertreffen
   zusammentreffen

dazu äffen

   effer

Pfeffer
Treffer

dazu äffer

   eft

gerefft
Heft

(ihr) refft
→ effen

dazu äfft

   eften

heften

(sie) refften
→ effen

dazu äften

   eftet



angeheftet
eingeheftet
geheftet
(ihr) heftet
(ihr) refftet

   eftig (-ich)

deftig
heft ich
heftig
refft ich

dazu äftig

   eg → ek

   egbar

belegbar
bewegbar
erregbar
widerlegbar
zerlegbar

dazu ägbar

   ege

Gefege
Gehege
Gelege
Kollege
Lege
Pflege



rege
Stratege
zuwege

(ich) bewege
→ egen

(die) Belege
→ ek

dazu äge

   egel

Egel
Flegel
Kegel
kregel
Pegel
Regel
Schlegel
Segel
Tegel

(ich) flegel (mich)
→ egeln

dazu ägel

   egeln

(sich) flegeln
kegeln
(die) kregeln
regeln



segeln

(den) Egeln
→ egel

   egelt

eingepegelt
hingeflegelt

(er) flegelt (sich)
gekegelt
→ egeln

   egen

allerwegen
angelegen
bewegen
Bregen
Degen
entlegen
erlegen
erregen
fegen
gegen
   dagegen
   entgegen
   hingegen
gelegen
hegen
legen
   belegen
   hinterlegen
   verlegen
   widerlegen



   zerlegen
pflegen
Regen
(sich) regen
(die) regen
Segen
überlegen
ungelegen
unterlegen
verlegen
verpflegen
verwegen
wegen
   deswegen
   meinetwegen
   weswegen
zugegen

(den) Gehegen
→ ege

(den) Belegen
→ ek

dazu ägen

   egend

bewegend
erregend
Gegend

belegend
→ egen

dazu ägend



   eger

Erreger
Feger
Heger
Kartenleger
Minenleger
Neger
Pfleger
(ein) reger
Verleger

dazu äger

   egge

Egge
Dregge
Segge

   eglich

beweglich
jeglich
pfleglich
unwiderleglich

dazu äglich

   egnen

begegnen
entgegnen
regnen
segnen



(die) entlegnen
→ egen

   egner

Gegner

(ein) entlegner
→ egen

   egnung

Begegnung
Entgegnung
Segnung

   egs

keineswegs
unterwegs

(ich) beweg's
→ egen

(des) Belegs
→ ek

   egt

angelegt
angeregt
aufgelegt
aufgeregt
ausgelegt



bewegt
   schmerzbewegt
eingelegt
erregt
festgelegt
gepflegt
überlegt
unentwegt
ungelegt
zugelegt

(er) bewegt
gefegt
→ egen

dazu ägt

   egung

Belegung
Bewegung
   Handbewegung
Erregung
Regung
Überlegung
Verlegung
Verpflegung
Widerlegung
Zerlegung

dazu ägung

   ehbar

begehbar
drehbar



hintergehbar
übersehbar
unabsehbar
verstehbar

   ehe

Althee
Azalee
Ehe
ehe
Fehe
Orchidee
(die) Rehe
Schlehe
Trachee
Wehe
wehe!
Zehe

(ich) drehe
→ ehen

dazu ähe

   ehen

abgesehen
angesehen
aufgesehen
drehen
   verdrehen
eingesehen
ergehen
erstehen
flehen



   erflehen
gehen
   begehen
   entgehen
   (sich) ergehen
   hintergehen
   nahe gehen
   übergehen
   vergehen
Geschehen
geschehen
gesehen
gestehen
(die) Kakteen
Lehen
(die) Museen
sehen
   besehen
   übersehen
   wieder sehen
stehen
   auferstehen
   bestehen
   entstehen
   erstehen
   Schlange stehen
   überstehen
   widerstehen
unbesehen
(sich) unterstehen
Vergehen
(sich) vergehen
(sich) versehen
verstehen
wehen
   verwehen
Wiedersehen
Wohlergehen



(die) Alleen
→ e

(die) Altheen
→ ehe

dazu ähen

   eher

Amtsvorsteher
Dreher
   Pillendreher
Eckensteher
eher
Epikureer
Frühaufsteher
Geher
Seher
   Geisterseher
Pythagoreer
Steher
Verdreher
   Rechtsverdreher
   Wortverdreher

dazu äher

   ehern

ehern

(den) Amtsvorstehern
→ eher



dazu ähern

   ehlen

Allerseelen
befehlen
bemehlen
beseelen
empfehlen
entseelen
fehlen
   verfehlen
hehlen
krakeelen
schwelen
stehlen
   bestehlen
verhehlen

(den) Archipelen
(die) fidelen
→ ēl

(die) Garnelen
→ ele

dazu ählen

   ehlend

beseelend
elend
fehlend
empfehlend

befehlend



→ ehlen

dazu ählend

   ehler

Fehler
Hehler
Krakeeler
Stehler

(ein) fideler
→ ēl

dazu ähler

   ehlig (-ich)

kehlig
mehlig
selig
   glückselig
   vertrauensselig
unausstehlich
unwiderstehlich

befehl ich
→ ehlen

dazu ählig

   ehlt

beseelt



entseelt
verfehlt

(er) bemehlt
gefehlt
→ ehlen

dazu ählt

   ehlte

(ich) bemehlte
→ ehlen

(der) beseelte
→ ehlt

dazu ählte

   ehlung

Beseelung
Empfehlung
Schwelung
Verfehlung

dazu ählung

   ehmbar

unannehmbar
uneinnehmbar
vernehmbar



   ehmen → emen

   ehmlich

einvernehmlich
vernehmlich

dazu ämlich

   ehnen

belehnen
dehnen
denen
entlehnen
jenen
lehnen
(sich) sehnen
entlehnen

(den) Allergenen
(die) autogenen
→ ēn

(die) Chilenen
→ ene

dazu ähnen

   ehnt

ausgedehnt
ersehnt
gedehnt
Jahrzehnt



(er) belehnt
gelehnt
→ ehnen

   ehnung

Belehnung
Dehnung
Entlehnung

dazu ähnung

   ehrbar

belehrbar
ehrbar
lehrbar

   ehren

begehren
bekehren
bescheren
beschweren
ehren
   beehren
   entehren
   verehren
entbehren
erschweren
kehren
leeren
   entleeren
lehren
   belehren
mehren



   vermehren
queren
   durchqueren
   überqueren
scheren
teeren
verheeren
verkehren
versehren
wehren
   verwehren
zehren
   verzehren

(den) Gewehren
→ er

(die) Bajaderen
→ ere

dazu ären

   ehrend

belehrend
entehrend
erschwerend
verheerend
verzehrend

begehrend
→ ehren

dazu ärend

   ehrer



Bekehrer
Briefbeschwerer
Lehrer
Mehrer
Scherer
Spätheimkehrer
Straßenkehrer
Verehrer
Verzehrer
   Rauchverzehrer

(ein) hehrer
→ er

dazu ärer

   ehrlich

begehrlich
beschwerlich
ehrlich
entbehrlich
schwerlich

dazu rlich

   ehrst

erst
   zuerst

(du) begehrst
→ ehren

   ehrt



abgekehrt
ausgeschert
ausgezehrt
begehrt
bekehrt
bewehrt
eingekehrt
entehrt
erschwert
gelehrt
geteert
Herd
kehrt!
Pferd
Schwert
umgekehrt
unbeschwert
verehrt
   hochverehrt
verkehrt
vermehrt
versehrt
Wert
wert
   beachtenswert
   bedauernswert
   bemerkenswert
   beneidenswert
   bewundernswert
   ehrenwert
   liebenswert
   lobenswert
   nennenswert
   sehenswert
   wissenswert

(er) begehrt
geehrt



→ ehren

dazu ärt

   ehrte

(ich) begehrte
→ ehren

(der) abgekehrte
→ ehrt

dazu rte

   ehrten

(sie) begehrten
→ ehren

(die) abgekehrten
→ ehrt

dazu rten

   ehrter

Entwerter
Gelehrter
(die) Schwerter
Verwerter

(ein) abgekehrter
→ ehrt



   ehrtheit

Ausgezehrtheit
Begehrtheit
Gelehrtheit
Unbeschwertheit
Unversehrtheit
Verkehrtheit

dazu ärtheit

   ehrts

(er) begehrt's
→ ehren

(des) Herds
→ ehrt

dazu rts

   ehrung

Bekehrung
Bescherung
Ehrung
Entbehrung
Leerung
Nehrung
Verheerung
Vermehrung

dazu ärung

   ehst



Geest
verwest

(du) drehst
→ ehen

(ihr) genest
→ esen

dazu st

   eht → ēt

   ehung

Auferstehung
Begehung
Drehung
Entstehung
Hintergehung
Verdrehung
Verwehung
Übergehung

dazu ähung

   ei

Abgötterei
Abtei
Akelei
Alberei
allerlei
Angeberei
Anpöbelei



Arz(e)nei
Aufschneiderei
Augenwischerei
Auskunftei
Bäckerei
Bahai
Bai
Balgerei
Barbarei
Bastei
Bastelei
Bataille
Beckmesserei
bei
   anbei
   dabei
   herbei
   hierbei
   nebenbei
   vorbei
   wobei
beiderlei
Besserwisserei
Betrügerei
Bettelei
Bey
Bildhauerei
Bimmelei
Blei
Blödelei
Brauerei
Brei
Brennerei
Buddelei
Bücherei
Büffelei
Butterfly
bye, bye!
Datei



dawai!
Detail
Detektei
Deutschtümelei
Dieberei
dideldumdei!
Drängelei
drei
Druckerei
Drückebergerei
(extra) dry
Dudelei
Effekthascherei
Ei
   Entenei
   Kuckucksei
ei!
Eifersüchtelei
einerlei
Einsiedelei
Emaille
entzwei
Eselei
Esserei
Färberei
Faktorei
Falknerei
Falschmünzerei
Faselei
Faulenzerei
Ferkelei
FBI
Fischerei
Flegelei
Fleischerei
Fliegerei
Flunkerei
Försterei
Fragerei



frei
   einwandfrei
   sorgenfrei
   vogelfrei
Freimaurerei
Fresserei
Frömmelei
Frotzelei
Fummelei
Gängelei
Gärtnerei
Gammelei
Gasterei
Gaukelei
Gaunerei
Gedeih
Gerberei
Geschrei
Gesundbeterei
Geweih
GI
Gießerei
Glaserei
Gleichmacherei
Grisaille
Grölerei
Grübelei
Haarspalterei
Häkelei
Hänselei
Hai
Hehlerei
Hellseherei
Heuchelei
Hexerei
hi!
high
Hitlerei
Hochstapelei



Hudelei
Hurerei
Imkerei
Jägerei
juchhei!
Juristerei
Kabbelei
Käserei
Kai
Kantorei
Kanzlei
Kartei
Keilerei
keinerlei
Ketzerei
Kinderei
Kleckserei
Kleinstaaterei
Klempnerei
Klerisei
Klimperei
Klöppelei
Klüngelei
Knallerei
Knauserei
Knutscherei
Kokerei
Komturei
Konditorei
Konterfei
Krabbelei
Kraftmeierei
Kraxelei
Kriecherei
Künstelei
Kürschnerei
Kumpanei
Kuppelei
Lästerei



Lakai
Lauferei
Leckerei
Leisetreterei
Lorelei
Liebedienerei
Liebelei
Liebhaberei
Litanei
Lobhudelei
Lümmelei
Lumperei
Mäkelei
Mästerei
Mai
Malerei
mancherlei
Mandschurei
Meckerei
Meierei
Messerstecherei
Metzelei
Metzgerei
Meuterei
Mogelei
Molkerei
Mongolei
MP3
Nackedei
Näherei
Näscherei
Narretei
Neckerei
Nörgelei
Panscherei
Papagei
Partei
Paukerei
Pfarrei



Pfuscherei
Phantasterei
Pinselei
Plackerei
Plänkelei
Plagerei
Plauderei
Pöbelei
Polizei
Posthalterei
Prahlerei
Prasserei
Preistreiberei
Probstei
Prügelei
Quälerei
Quengelei
Rangelei
Raserei
Rauferei
Rechnerei
Rechthaberei
Reederei
Reiberei
Reimerei
Reiterei
Rempelei
Rennerei
Rocaille
Rösterei
Sämerei
Sakristei
Samurai
Sattlerei
Sauerei
Sauferei
Schäferei
Schafferei
Schalmei



Schererei
Schieberei
Schinderei
Schlächterei
Schlägerei
Schlamperei
Schlei
Schleiferei
Schlemmerei
Schlosserei
Schmauserei
Schmeichelei
Schmiererei
Schmuggelei
Schmuserei
Schneiderei
Schnitzerei
Schnüffelei
Schnurrpfeiferei
Schrei
Schreiberei
Schreinerei
Schufterei
Schuhmacherei
Schulmeisterei
Schurkerei
Schwärmerei
Schwätzerei
Schwafelei
Schweinerei
Schwelgerei
Schwindelei
SDI
(es) sei!
Seilerei
Sektiererei
Sennerei
Serail
Setzerei



Singerei
Sklaverei
Slowakei
solcherlei
Sophisterei
Spenglerei
Spezerei
Spiegelfechterei
Spielerei
Spinnerei
Spintisiererei
Spitzbüberei
Spöttelei
Stänkerei
Staffelei
Standby
Stichelei
Stickerei
Streberei
Streiterei
Stümperei
Sudelei
Tändelei
tandaradei!
Tanzerei
Teufelei
Thai
Tischlerei
Titelei
Töpferei
Träumerei
Tratscherei
Trinkerei
Trödelei
Trouvaille
Tschechei
Tschechoslowakei
Türkei
Tyrannei



Verleih
Verräterei
Viecherei
vielerlei
Vielgötterei
Vielweiberei
Völlerei
Vogtei
Wäscherei
Walachei
Warterei
Weberei
(au) wei!
welcherlei
Wichtigtuerei
Wilderei
Wüstenei
Zankerei
Zauberei
Zechprellerei
Ziegelei
Ziererei
Zimmerei
zwei
zweierlei

(ich) befrei
→ eien

   eib

Hype
Laib
Leib
Verbleib
Weib
Zeitvertreib



(ich) bleib
→ eiben

   eibchen

Laibchen
Leibchen
Scheibchen
Weibchen

   eibe

beileibe!
Bleibe
Eibe
(die) Laibe
Geschreibe
Reibe
Scheibe

(dem) Laibe
→ eib

(ich) bleibe
→ eiben

   eiben

bleiben
   übrig bleiben
   unterbleiben
   verbleiben
   zurückbleiben
einverleiben
entleiben
reiben



   verreiben
schreiben
   beschreiben
   umschreiben
   unterschreiben
   verschreiben
Treiben
   Faschingstreiben
   Kesseltreiben
treiben
   betreiben
   hintertreiben
   übertreiben
   vertreiben
reiben

(den) Laiben
→ eib

(die) Bleiben
→ eibe

   eiber

Kleiber
(die) Leiber
Schreiber
Sitzenbleiber
Treiber
(die) Weiber

   eiblich

leiblich
unausbleiblich
unbeschreiblich



weiblich

   eibsel

Geschreibsel
Überbleibsel

   eibt

beleibt
beweibt

(er) bleibt
einverleibt
→ eiben

   eibung

Beschreibung
Einverleibung
Entleibung
Hintertreibung
Reibung
Schreibung
   Umschreibung
   Verschreibung
Übertreibung

   eich

Bereich
bleich
   totenbleich
Deich
Geseich



gleich
   deckungsgleich
   engelsgleich
Laich
obgleich
Reich
   Himmelreich
   Todesreich
   Wasserreich
reich
   folgenreich
   kinderreich
   segensreich
   wasserreich
Scheich
Seich
Streich
   Backenstreich
   Bubenstreich
   Zapfenstreich
Teich
Vergleich
weich
zugleich

(ich) bleich
→ eichen

   eiche

Bleiche
Eiche
Gleiche
Leiche
Speiche
Weiche



(die) Bereiche
(der) bleiche
→ eich

(ich) bleiche
→ eichen

   eichel

Eichel
Geschmeichel
Gestreichel
(ich) schmeichel
Speichel
(ich) streichel

   eicheln

schmeicheln
streicheln
(den) Eicheln

   eichen

bleichen
   erbleichen
Breichen
eichen
Eichen
entweichen
erweichen
gereichen
gleichen
   begleichen
   vergleichen
-gleichen



   dergleichen
   ohnegleichen
   sondergleichen
laichen
reichen
   erreichen
schleichen
   beschleichen
   erschleichen
streichen
   bestreichen
   unterstreichen
   verstreichen
weichen
Zeichen
   Fragezeichen
   Lebenszeichen
   Lesezeichen

(den) Bereichen
(die) bleichen
→ eich

(die) Bleichen
→ eiche

   eicher

(ich) bereicher (mich)
Fußabstreicher
Gleicher
Schleicher
Speicher
(ich) speicher
Streicher

(ein) bleicher



→ eich

   eichern

bereichern
speichern

(die) bleichern
→ eich

(den) Fußabstreichern
→ eicher

   eichert

abgespeichert
(er) bereichert
gespeichert
(er) speichert

   eichlich

reichlich
schmeichl' ich
streichl' ich
unausweichlich
unvergleichlich
unzureichlich
weichlich

   eichnis

Gleichnis
Verzeichnis



   eicht

ausgebleicht
eingedeicht
eingeweicht
geeicht
leicht
   kinderleicht
seicht
unerreicht
(er) bleicht
gebleicht
→ eichen

   eichte

Beichte
(ich) beichte

(ich) bleichte
→ eichen

(der) ausgebleichte
→ eicht

   eichten

(die) Beichten
beichten

(sie) bleichten
→ eichen

(die) ausgebleichten
→ eicht



   eichung

Begleichung
Eichung
Erreichung
Erweichung
Gleichung
Streichung
Überreichung
Unterstreichung
Vergleichung

   eid → eit

   eidbar

schneidbar
unterscheidbar
vermeidbar

   eide

beide
Eingeweide
Gescheide
Geschmeide
Getreide
Heide
Kreide
Scheide
   Degenscheide
   Wasserscheide
   Wetterscheide
Schneide
Seide
Weide



zuleide

(ich) beeide
→ eiden

(die) Bescheide
→ eit

   eiden

beeiden
(den) Bescheiden
bescheiden
(sich) bescheiden
(den) Eiden
(den) Entscheiden
entscheiden
kleiden
   bekleiden
   entkleiden
   verkleiden
Leiden
leiden
   erleiden
   verleiden
(die) Maiden
meiden
   vermeiden
neiden
   beneiden
Scheiden
scheiden
   unterscheiden
   verscheiden
schneiden
   beschneiden
   verschneiden



   zerschneiden
seiden
weiden

(den) Eingeweiden
→ eide

   eider

beider
Entscheider
Hungerleider
(die) Kleider
leider
Neider
Schneider
   Beutelschneider
   Halsabschneider
(ich) schneider

   eidern

schneidern

(den) Entscheidern
→ eider

   eidet

angekleidet
angekreidet
ausgeweidet
(viel) beneidet
(gut) gekleidet



(er) beeidet
geneidet
→ eiden

   eidig (-ich)

geschmeidig
kreidig
leidig
schneidig
seidig

beeid ich
→ eiden

(ich) beleidig
→ eidigt

   eidigt

beleidigt
(er) beleidigt
(er) vereidigt
(er) verteidigt

   eidlich

eidlich
leidlich
obrigkeitlich
seitlich
unvermeidlich
weidlich
zeitlich



   eids → eits

   eidung

Beeidung
Bekleidung
Bescheidung
Beschneidung
Beweidung
Entkleidung
Entscheidung
Kleidung
Scheidung
Überschneidung
Unterscheidung
Verkleidung
Vermeidung

   eie

dreie
(der) freie
Kleie
Laie
Leihe
(im) Maie
Malaie
Reihe
Schleie
(die) Schreie
Seihe
Weihe
zweie

(die) Breie
→ ei



(ich) befreie
→ eien

   eien

befreien
benedeien
entzweien
(den) dreien
feien
(die) freien
freien
gedeihen
(die) Innereien
kasteien
konterfeien
(die) Ländereien
leihen
   beleihen
   entleihen
   verleihen
(im) Maien
maien
prophezeien
Reihen
reihen
schneien
schreien
   beschreien
   verschreien
(sie) seien
seihen
speien
verbleien
vermaledeien
verzeihen
weihen
   entweihen



zeihen
(den) zweien

(die) Abteien
→ ei

(die) Laien
→ eie

   eiend

befreiend
schreiend
   himmelschreiend
(Feuer) speiend
verzeihend

entzweiend
→ eien

   eier

Bayer
Befreier
Biedermeier
Doppelreiher
Dreier
(die) Eier
Feier
Freier
(ein) freier
Geeier
Geier
Geleier
Geseier
Leier



Meier
Reiher
Schleier
Schreier
Seiher
Tokaier
Verleiher
Wasserspeier
Weiher
Zweier

(ich) eier
→ eiern

   eiern

Bayern
bleiern
eiern
(den) Eiern
entschleiern
feiern
(die) freiern
leiern
verschleiern

(die) Bayern
→ eier

   eiert

abgeleiert
angemeiert
ausgeleiert

(er) eiert



geeiert
→ eiern

   eif

Gekeif
Greif
Highlife
Leif
(way of) life
Reif
reif
Schweif
steif
Streif
Unterschleif

(ich) bereif
→ eifen

   eifbar

begreifbar
greifbar
unangreifbar

   eifchen

Pfeifchen
Schleifchen
Schweifchen
Streifchen

   eife



Gekeife
Gepfeife
Pfeife
Reife
(der) reife
Schleife
   Straßenschleife
Seife
(der) steife
Streife
Umhergeschweife

(die) Greife
→ eif

(ich) bereife
→ eifen

   eifen

bereifen
greifen
   begreifen
   ergreifen
   (sich) vergreifen
keifen
kneifen
   (sich) verkneifen
pfeifen
   verpfeifen
Reifen
reifen
(die) reifen
schleifen
schweifen
(die) steifen
Streifen



streifen
   überstreifen
Umsichgreifen
versteifen

(den) Greifen
→ eif

(die) Pfeifen
→ eife

   eifend

ergreifend

greifend
→ eifen

   eifer

Eifer
Geifer
Greifer
Kneifer
Pfeifer
   Regenpfeifer
(ein) reifer
(ein) steifer
Schleifer
   Scherenschleifer

(ich) eifer
→ eifern

   eifern



eifern
   (sich) ereifern
geifern
(die) reifern
(die) steifern

(den) Greifern
→ eifer

   eifig (-ich)

seifig
streifig

bereif ich
→ eifen

   eiflich

reiflich
unbegreiflich

   eift

abgestreift
ausgereift
ausgeschweift
eingeseift
gereift
geschweift

(er) bereift
gekeift
→ eifen



   eifung

Bereifung
Reifung
Schleifung
Versteifung

   eig

Bike
E-Bike
feig
Fingerzeig
gentlemanlike
Gezweig
Like
Mike
Mountainbike
Scheik
Spike
Steig
   Bürgersteig
   Felsensteig
Streik
Teig
   Kuchenteig
   Sauerteig
Zweig

(ich) geig
→ eigen
(ich) streik
→ eiken

   eige



Beige
Feige
feige
Gegeige
Geige
Gezweige
Neige
Schwaige
Seige
Steige

(die) Fingerzeige
→ eig

(ich) geige
→ eigen

   eigen

(zu) Eigen
eigen
(die) feigen
geigen
   vergeigen
neigen
   verneigen
Reigen
schweigen
   verschweigen
steigen
   besteigen
   ersteigen
   (sich) versteigen
(sich) verzweigen
zeigen
   bezeigen



(den) Fingerzeigen
→ eig

(die) Beigen
→ eige

   eigens

eigens
(des) Reigens
(sie) verschweigen's
(sie) zeigen's

   eiger

Eiger
Erstbesteiger
(ein) feiger
Geiger
Lokalanzeiger
Schweiger
Steiger
Zeiger

(ich) steiger
→ eigern

   eigern

(die) feigern
steigern
   versteigern
(sich) weigern
   verweigern



(den) Erstbesteigern
→ eiger

   eigt

abgezweigt
angezeigt
aufgezeigt
zugeneigt

(er) geigt
gegeigt
→ eigen

   eigung

Besteigung
   Erstbesteigung
Bezeigung
   Ehrbezeigung
   Gunstbezeigung
Ersteigung
Neigung
Steigung
Verneigung
Verzweigung

   eihe, eihen, eiher, eihung → eie, eien, eier, eiung

   eik → eig

   eika

Balalaika
Jamaika



Leica
Nagaika

   eike

(ich) bike
(ich) like
(ich) streike

   eiken

biken
Icon
liken
streiken

   eikt

gebikt
gestreikt

   eil

Abteil
Beil
derweil
Email
feil
geil
   obergeil
Heil
   Seelenheil
Heil!
heil
Keil
Pfeil



Seil
Serail
steil
Teil
   Gegenteil
   Gewinnanteil
   Hinterteil
Vorurteil
weil
   alldieweil
   alleweil
zuteil

(ich) eil
→ eilen

   eiland

Eiland
Freiland
Heiland
Mailand
Thailand
weiland

   eilbar

heilbar
teilbar

   eilchen

Beilchen
Seilchen
Teilchen
Veilchen



Weilchen
Zeilchen

   eile

Eile
   Windeseile
Feile
Keile
Meile
mittlerweile
nächtlicherweile
Weile
   Langeweile
Zeile
   Straßenzeile

(die) Abteile
(der) feile
→ eil

(ich) eile
→ eilen

   eilen

eilen
   (sich) beeilen
   enteilen
   ereilen
erteilen
feilen
heilen
   verheilen
keilen
verkeilen



peilen
stylen
teilen
   verteilen
weilen
   verweilen
-weilen
   bisweilen
   derweilen
   einstweilen
   zuweilen
(den) Abteilen
(die) feilen
→ eil

(die) Feilen
→ eile

   eiler

Heiler
   Geisterheiler
   Wunderheiler
Keiler
Meiler
Pfeiler
Seiler
Teiler
Verteiler
Weiler

(ein) feiler
→ eil

   eilig (-ich)



eilig
einstweilig
freilich
gedeihlich
gegenteilig
heilig
parteilich
polizeilich
-zeilig
   zwanzigzeilig
verzeihlich

eil ich
→ eilen

   eiligst

(du) beteiligst
eiligst
(du) heiligst

   eiligt

(er) beteiligt
geheiligt
(er) heiligt
unbeteiligt

   eils

teils
-teils
   andernteils
   einesteils
   größtenteils
   meinesteils



   meistenteils

(des) Abteils
→ eil

(ich) erteil's
→ eilen

   eilt

abgeseilt
angepeilt
angeseilt
ausgefeilt
eingekeilt
eingeteilt
übereilt
zugeteilt

(er) eilt
geeilt
→ eilen

   eilung

Abteilung
Beeilung
Erteilung
Heilung
Peilung
Teilung
   Geldzuteilung
   Gradeinteilung
   Verteilung
Übereilung



   eim

beim
(Sex and) Crime
Dime
Feim
geheim
   insgeheim
Heim
   Altenheim
   Kinderheim
heim
   anheim
   daheim
Keim
Leim
Reim
Schleim
Seim
   Honigseim

(ich) keim
→ eimen

   eimen

(die) geheimen
keimen
leimen
   verleimen
reimen
schleimen
   verschleimen
timen

(den) Heimen
→ eim



   eimung

Keimung
Verleimung
Verschleimung

   eimer

Eimer
-heimer
   Pappenheimer
Reimer
Schleimer

   ein

Äugelein
allein
   mutterseelenallein
Bäuerlein
Bein
   Elfenbein
   Nasenbein
   Schlüsselbein
   Überbein
Blümelein
Brüderlein
dein
Design
drein
   hintendrein
   hinterdrein
   obendrein
ein
   darein
   herein
   hinein



   querfeldein
   tagein
   überein
   (von) vornherein
Engelein
Eselein
fein
   überfein
Gebein
gemein (gemeinsam)
   allgemein
   handgemein
   insgemein
   ungemein
gemein (schlecht)
   hundsgemein
Gestein
Hain
(Freund) Hein
hinein
   (im) nachhinein
   (im) vorhinein
irgendein
Jein
Kämmerlein
kein
klein
   kurz und klein
Latein
   Jägerlatein
Mägdelein
Main
mein
Mütterlein
nein!
Pein
   Höllenpein
   Seelenpein
   Todespein



Rain
rein
Rhein
Schein (Glanz)
   Augenschein
   Sonnenschein
   Widerschein
Schein (Papier)
   Führerschein
   Totenschein
Schneiderlein
Schrein
Schwein
   Stachelschwein
Schwesterlein
Sein
   Glücklichsein
   Müdesein
   Seligsein
   Tätigsein
sein
Stein
   Edelstein
   Meilenstein
   Opferstein
Stelldichein
Töchterlein
Verein
   Gesangverein
Wässerlein
Wein
Zipperlein
(zu) zwein

(die) Abtein
→ ei

befrein



→ eien

(ich) ein
→ einen

   einchen

Beinchen
Kleinchen
Schweinchen
Sonnenscheinchen
Steinchen
Weinchen

   eind → eint

   einde

(die) Feinde
Gemeinde
(ich) verfeinde (mich)

   einden

eingemeinden
(den) Feinden
(die) Gemeinden
(sich) verfeinden

   eine

alleine
Gemeine
Leine



(die) Beine
(der) deine
→ ein

(ich) eine
→ einen

   einen

(im) Allgemeinen
einen
   vereinen
entbeinen
entsteinen
(die) Gemeinen
greinen
(die) Leinen
leinen
meinen
   vermeinen
scheinen
   erscheinen
verneinen
versteinen
weinen
   beweinen

(den) Beinen
(die) deinen
→ ein

   einer

Designer
Einer
einer



Greiner
Heiner
keiner
Lateiner
Liechtensteiner
Liner
Pichelsteiner
Rainer
Schreiner
Ukrainer
Verneiner
Vierbeiner

(ein) feiner
→ ein

(ich) schreiner
→ einern

   einern

beinern
schreinern
schweinern
steinern
verallgemeinern
verfeinern
verkleinern
versteinern
zerkleinern

(die) feinern
→ ein

(den) Designern
→ einer



   einert

geschreinert
verallgemeinert
verfeinert
verkleinert
zerkleinert

   eines

(des) Beines
deines
(ein) feines
→ ein

(ich) ein es
→ einen

   einheit

Allgemeinheit
Einheit
Feinheit
Gemeinheit
Reinheit

   einig (-ich)

alleinig
deinig
einig
fadenscheinig
meinig
seinig
steinig
weinig



ein ich
→ einen

(ich) beaugenscheinig
→ einigt

   einigt

(er) beaugenscheinigt
(er) bescheinigt
(er) einigt
   vereinigt
geeinigt
gepeinigt
gereinigt
gesteinigt
(er) peinigt
(er) reinigt
   bereinigt
(er) steinigt

   einisch

lateinisch
rheinisch
schweinisch
ukrainisch

   einlich

augenscheinlich
kleinlich
peinlich
reinlich
wahrscheinlich



   eins

Eins
   Einmaleins
eins
   handelseins
   ineins
   unsereins
Heinz
Mainz

(des) Beins
deins
→ ein

(ich) ein's
→ einen

   einsam

einsam
gemeinsam
peinsam

   einst

einst

(du) einst
→ einen

   eint

angeleint
beweint



   viel beweint
Feind
geeint
(gut) gemeint
vereint
(ich) verfeind (mich)
verweint

(er) eint
gegreint
→ einen

   eint (  ) → in (  )

   einung

Beweinung
Erscheinung
Meinung
Verneinung

   eip → eib

   eirat

Beirat
Heirat
Kanzleirat

   eis

Beweis
Edelweiß
Eis
Erweis



Fleiß
   Bienenfleiß
Gegleiß
Geheiß
Geiß
G(e)leis
Geschmeiß
Gneis
Greis
   Jubelgreis
   Tattergreis
heiß
Kreis
   Hexenkreis
   Jahreskreis
   Wendekreis
   Zauberkreis
Kyrieleis
leis
Mais
Naseweis
naseweis
Paradeis
Preis
   Ehrenpreis
   Siegespreis
Reis
Scheiß
Schweiß
sei's
solcherweis
Speis
Spleiß
Steiß
Verschleiß
Verweis
weis (machen)
weiß
(ich) weiß



(des) Bleis
→ ei

(ich) befrei's
→ eien

(ich) entgleis
→ eisen

(ich) beiß
→ eißen

   e•isch

augusteisch
epikureisch
perikleisch
prometheisch
überseeisch
unterseeisch

dazu ä•isch

   eisch

Fleisch
Gekreisch
Maisch

(ich) heisch
→ eischen

   eischen



heischen
   erheischen
kreischen
maischen
zerfleischen

   eischt

eingefleischt

(er) heischt
gekreischt
→ eischen

   eise

(die) G(e)leise
leise
Meise
Reise
   Auslandsreise
   Deutschlandreise
   Hochzeitsreise
   Winterreise
Schneise
Speise
   Götterspeise
   Himmelsspeise
   Kinderspeise
Waise
Weise (Art)
   Arbeitsweise
   Handlungsweise
   Lebensweise
Weise (Melodie)
   Liebesweise
(der) Weise



weise
-weise
   dummerweise
   solcherweise
   stellenweise
   wechselweise

(die) Beweise
→ eis

(ich) entgleise
→ eisen

   eisel

Beisel
Geisel
Kreisel
(ich) kreisel
Weisel
(ich) zeisel

   eiseln

kreiseln
zeiseln

(die) Beiseln
→ eisel

   eisen

Eisen
entgleisen
(die) greisen



kreisen
   umkreisen
(die) leisen
preisen
   lobpreisen
reisen
   bereisen
   verreisen
speisen
   verspeisen
vereisen
vergreisen
verwaisen
weisen
   beweisen
   überweisen
   unterweisen
   verweisen
(die) weisen

(den) Beweisen
→ eis

(den) G(e)leisen
→ eise

   eisend

lobpreisend
richtungweisend

entgleisend
→ eisen

   eiser



Appetizer
Equalizer
Geiser
(ein) greiser
heiser
Kaiser
(ein) leiser
(ein) naseweiser
Paradeiser
Platzanweiser
(die) Reiser
Supervisor
Synthesizer
Tranquilizer
Weiser
(ein) weiser

   eisern

eisern

(den) Appetizern
(die) heisern
→ eiser

   eisig (-ich)

doppelgleisig
eisig
Reisig
Zeisig

entgleis ich
→ eisen

   eislich



erweislich
preislich
weislich
   wohlweislich
weißlich

   eiß → eis

   eiße

(die) Edelweiße
(der) heiße
→ eis

(ich) beiße
→ eißen

   eißel

Geißel
Geweißel
Meißel

(ich) geißel
→ eißeln

   eißeln

(die) Geißeln
geißeln
(den) Meißeln
meißeln
weißeln

   eißen



beißen
   (sich) verbeißen
   zerbeißen
gleißen
heißen
   verheißen
kreißen
Meißen
reißen
   umreißen
   verreißen
   zerreißen
scheißen
   bescheißen
schleißen
   verschleißen
   zerschleißen
schmeißen
   zerschmeißen
   zusammenschmeißen
schweißen
   verschweißen
   zusammenschweißen
weißen

(den) Edelweißen
(die) heißen
→ eis

   eißend

beißend
gleißend
reißend

kreißend
→ eißen



   eißer

Bullenbeißer
Federweißer
(ein) heißer
Reißer
   Possenreißer
Scheißer
   Hosenscheißer
Schweißer
(ein) weißer

   eißern

(die) heißern
verscheißern
(die) weißern

(den) Bullenbeißern
→ eißer

   eißig (-ich)

dreißig
fleißig
schweißig

beiß ich
→ eißen

   eißt, eißte, eißten → eist, eiste, eisten

   eißung

Schweißung



Verheißung
Zerreißung

   eist

dreist
eingekreist
feist
Geist
(weit) gereist
meist
zumeist
vereist
vergreist
verschweißt
verwaist
(du) weißt
zugereist

(du) befreist
→ eien

(er) entgleist
gekreist
→ eisen

(er) beißt
gekreißt
→ eißen

   eiste

(ich) erdreiste (mich)
Leiste
(ich) leiste



(ich) entgleiste
→ eisen

(ich) gleißte
→ eißen

(der) dreiste
(dem) Geiste
→ eist

   eisten

(sich) erdreisten
leisten
(die) Leisten

(sie) entgleisten
→ eisen

(sie) gleißten
→ eißen

(die) dreisten
→ eist

   eister

(die) Geister
Heister
Kleister
koppheister
Meister
   Bürgermeister
   Kellermeister
   Kerkermeister



(ein) dreister
→ eist

(ich) begeister
→ eistern

   eistern

begeistern
(die) dreistern
(die) feistern
(den) Geistern
geistern
kleistern
   verkleistern
(den) Meistern
meistern
   bemeistern

   eistert

begeistert
entgeistert
verkleistert

(er) begeistert
gegeistert
→ eistern

   eisung

Entgleisung
Lobpreisung
Speisung
Überweisung
Umkreisung



Unterweisung
Vereisung
Vergreisung
Weisung

   eit

Abgeschiedenheit
Abhängigkeit
Abscheulichkeit
Abwesenheit
Achtlosigkeit
Ähnlichkeit
Ängstlichkeit
Äußerlichkeit
Ahnungslosigkeit
all right!
Allwissenheit
allzeit
Anfälligkeit
Angelegenheit
Annehmlichkeit
Anwesenheit
Anschaulichkeit
Anständigkeit
Anzüglichkeit
Apartheid
Artigkeit
Aufdringlichkeit
Auffälligkeit
aufgereiht
Aufmerksamkeit
Aufmüpfigkeit
Aufrichtigkeit
Ausführlichkeit
Ausgeglichenheit
Ausgelassenheit
Ausgewogenheit



Ausweglosigkeit
Bangigkeit
Barmherzigkeit
Baufälligkeit
Baulichkeit
Bedürftigkeit
Befangenheit
Befindlichkeit
Begebenheit
Behäbigkeit
Behändigkeit
Behaglichkeit
Behutsamkeit
Beklommenheit
Belanglosigkeit
Benommenheit
Bequemlichkeit
Beredsamkeit
Bereitwilligkeit
Beschaffenheit
Beschaulichkeit
Bescheid
Bescheidenheit
Besessenheit
Besonderheit
Besonnenheit
Beständigkeit
Bestechlichkeit
Beweglichkeit
Bewusstlosigkeit
Biederkeit
Billigkeit
Bitterkeit
Blauäugigkeit
Böswilligkeit
breit
Byte
Christenheit
Copyright



Dämlichkeit
Dankbarkeit
Denkwürdigkeit
Deutlichkeit
Dickköpfigkeit
Disziplinlosigkeit
Dreieinigkeit
Dreifaltigkeit
Dreistigkeit
Dringlichkeit
Dürftigkeit
Dunkelheit
Durchlässigkeit
Durchsichtigkeit
Durchtriebenheit
Dusseligkeit
Ebenbürtigkeit
Ehrbarkeit
Ehrerbietigkeit
Ehrlichkeit
Eid
Eigenheit
Eigenständigkeit
Eigentümlichkeit
Eindeutigkeit
Einfachheit
eingereiht
eingeschneit
eingeweiht
Einheitlichkeit
Einhelligkeit
Einigkeit
Einmaligkeit
Einsamkeit
Einseitigkeit
Einsilbigkeit
Einzelheit
Eitelkeit
Empfänglichkeit



Empfindlichkeit
Empfindsamkeit
Emsigkeit
Enthaltsamkeit
Entschiedenheit
entzweit
Ergebenheit
Ergiebigkeit
Ergriffenheit
Erhabenheit
Ewigkeit
Fähigkeit
Fälligkeit
Fahrenheit
Fahrlässigkeit
Farbigkeit
Feierlichkeit
Fertigkeit
Festigkeit
Festlichkeit
Feuchtigkeit
Fight
Findigkeit
Flüssigkeit
Förmlichkeit
Formlosigkeit
Fragwürdigkeit
Freigebigkeit
Freizügigkeit
Freudigkeit
Freundlichkeit
Friedfertigkeit
Fröhlichkeit
Frömmigkeit
Fruchtbarkeit
Gastlichkeit
gebenedeit
Geborgenheit
Gefährlichkeit



Gefälligkeit
gefeit
Gefräßigkeit
Gegebenheit
Gegenseitigkeit
Gehässigkeit
Geistlichkeit
Geläufigkeit
Gelassenheit
Gelegenheit
Gelehrsamkeit
Geleit
Gemütlichkeit
Genauigkeit
Gepflogenheit
Gerechtigkeit
Gerichtsbarkeit
Geschäftigkeit
Geschicklichkeit
Geschmeidigkeit
Geschwindigkeit
Geselligkeit
Gesetzmäßigkeit
Gläubigkeit
Glaubwürdigkeit
Gleichförmigkeit
Gleichmäßigkeit
Gleichzeitigkeit
Gottlosigkeit
Grausamkeit
Großzügigkeit
Gründlichkeit
Gültigkeit
Hässlichkeit
Häufigkeit
Haltbarkeit
Haltlosigkeit
Handgreiflichkeit
Harmlosigkeit



Heftigkeit
Heiligkeit
Heiserkeit
Heiterkeit
Hellhörigkeit
Helligkeit
Hemmungslosigkeit
Herrlichkeit
Herzlichkeit
Herzlosigkeit
Hilflosigkeit
Hinfälligkeit
Höflichkeit
Hörigkeit
Hoffnungslosigkeit
Humorlosigkeit
Innerlichkeit
Inständigkeit
Instinktlosigkeit
jederzeit
Judenheit
Jungfräulichkeit
Kaltblütigkeit
Kameradschaftlichkeit
Kleid
Kleinigkeit
Köstlichkeit
Kostbarkeit
Künstlichkeit
Kunstfertigkeit
Lässigkeit
Langlebigkeit
Langsamkeit
Lauterkeit
Lebendigkeit
Lebhaftigkeit
Leichtfertigkeit
Leichtfüßigkeit
Leichtigkeit



Leid
leid
Liebenswürdigkeit
Lustbarkeit
Männlichkeit
Maid
Makellosigkeit
Mannbarkeit
Mannigfaltigkeit
Maßlosigkeit
Mattigkeit
Menschlichkeit
Merkwürdigkeit
Minderheit
Misshelligkeit
Missliebigkeit
Mittelmäßigkeit
Möglichkeit
Müdigkeit
Mündigkeit
Mütterlichkeit
Muffigkeit
Munterkeit
Nachgiebigkeit
Nachlässigkeit
Natürlichkeit
Neid
Nettigkeit
Neuigkeit
Nichtigkeit
Nichtswürdigkeit
Niederträchtigkeit
Notwendigkeit
Nützlichkeit
Obliegenheit
Obrigkeit
Öffentlichkeit
Örtlichkeit
Offenheit



Parteilichkeit
Peinlichkeit
Persönlichkeit
Plötzlichkeit
Pünktlichkeit
Räumlichkeit
Ratlosigkeit
Rechtmäßigkeit
Redseligkeit
Regelmäßigkeit
Reinlichkeit
Respektlosigkeit
Richtigkeit
(Park and) Ride
Ritterlichkeit
Rücksichtslosigkeit
Rückständigkeit
Sachlichkeit
Sauberkeit
Schäbigkeit
Schamlosigkeit
Scheinheiligkeit
Scheit
Scheußlichkeit
Schläfrigkeit
Schlaflosigkeit
Schlechtigkeit
Schludrigkeit
Schneid
Schnelligkeit
Schnoddrigkeit
Schuldigkeit
Schwerelosigkeit
Schwerfälligkeit
Schwerhörigkeit
Schwierigkeit
Sehenswürdigkeit
(ihr) seid
seinerzeit



seit
Selbständigkeit
Selbstgefälligkeit
Selbstverständlichkeit
Seligkeit
Seltenheit
Sicherheit
Sinnlichkeit
Sinnlosigkeit
Sittlichkeit
Sittsamkeit
(in) Sonderheit
Sorglosigkeit
Sparsamkeit
Spitzfindigkeit
Sprödigkeit
Standhaftigkeit
Stetigkeit
Streit
Streitigkeit
Süßigkeit
Tätigkeit
Tätlichkeit
Taktlosigkeit
Tapferkeit
Tauglichkeit
Traurigkeit
Trockenheit
Trunkenheit
Tüchtigkeit
Überheblichkeit
Übersichtlichkeit
Übelkeit
Unbeholfenheit
Unbotmäßigkeit
Uneinsichtigkeit
Unendlichkeit
Unfähigkeit
Unfehlbarkeit



Ungebundenheit
Ungeheuerlichkeit
Ungehörigkeit
Ungezogenheit
Unkenntlichkeit
Unklarheit
Unsterblichkeit
Unstimmigkeit
Unterwürfigkeit
Unverfrorenheit
Unvorsichtigkeit
Unwissenheit
Veit
Verbindlichkeit
Verbissenheit
Verborgenheit
Verbundenheit
Verdrossenheit
Vergänglichkeit
Vergangenheit
Vergeblichkeit
Vergesslichkeit
Verhältnismäßigkeit
Verhaltenheit
Verlegenheit
Verlogenheit
vermaledeit
Vermessenheit
Verschiedenheit
verschneit
Verständigkeit
Vertraulichkeit
Verwegenheit
Verworfenheit
Vielschichtigkeit
Vielseitigkeit
Vollkommenheit
Vollständigkeit
Vornehmheit



Wachsamkeit
Wahrhaftigkeit
Wahrscheinlichkeit
Waid
Wehleidigkeit
Weiblichkeit
weit
   himmelweit
   meilenweit
Weitläufigkeit
Wendigkeit
(meine) Wenigkeit
Wertigkeit
Wesenheit
Wichtigkeit
Widrigkeit
Wirklichkeit
Wirksamkeit
Wirtschaftlichkeit
Wurschtigkeit
Zärtlichkeit
Zeit
Zeitlichkeit
Ziellosigkeit
Zielstrebigkeit
Zügellosigkeit
Zufriedenheit
Zugehörigkeit
Zuständigkeit
Zutraulichkeit
Zuverlässigkeit
Zuversichtlichkeit
Zweckmäßigkeit
Zweideutigkeit
Zweisamkeit
Zweischneidigkeit
(zu) zweit
Zwistigkeit



(ich) beeid
→ eiden

(er) befreit
gefreit
→ eien

(ich) begleit
→ eiten

   eite

beiseite
Breite
   Haaresbreite
Freite
Gefreite
pleite
Saite
Seite
(dem) Streite
Weite

(ich) befreite
→ eien

(der) breite
(dem) Geleite
→ eit

(ich) begleite
→ eiten

   eitel



Beitel
eitel
Scheitel
(ich) scheitel
(ich) vereitel

   eiteln

(den) Beiteln
(die) eiteln
(den) Scheiteln
scheiteln
vereiteln

   eiten

aufarbeiten
begleiten
beizeiten
bereiten
   vorbereiten
fighten
(die) Gezeiten
gleiten
   entgleiten
   vorübergleiten
leiten
   geleiten
   überleiten
   verleiten
reiten
schreiten
   beschreiten
   überschreiten
(auf) Seiten
spreiten
streiten



   bestreiten
verbreiten
vorzeiten
weiten
zuzeiten

(sie) befreiten
→ eien

(die) Abhängigkeiten
(die) breiten
→ eit

(die) Breiten
→ eite

   eitens

seitens
zweitens

(sie) begleiten's
→ eiten

   eiter

Außenseiter
Begleiter
Bereiter
Blitzableiter
Eiter
Fighter
Gefreiter
Gleiter
heiter
(der) Leiter



   Anstaltsleiter
(die) Leiter
   Himmelsleiter
Reiter
   Herrenreiter
   Paragraphenreiter
   Prinzipienreiter
   Sonntagsreiter
   Spitzenreiter
Streiter
Supraleiter
Verbreiter
Wegbereiter

(ein) breiter
→ eit

(ich) erheiter
→ eitern

   eitern

eitern
   vereitern
erheitern
erweitern
(die) heitern
scheitern
verbreitern
(des) weitern

(die) breitern
→ eit

(den) Außenseitern
→ eiter



   eitert

angeheitert
erweitert
gescheitert
vereitert

(er) erheitert
geeitert
→ eitern

   eitet

abgeleitet
ausgebreitet
ausgeweitet
besaitet
hingebreitet
verbreitet
   weit verbreitet

(er) begleitet
→ eiten



   eitig (-ich)

anderweitig
-seitig
   doppelseitig
streitig
zeitig

befreit ich
→ eien

begleit ich
→ eiten

   eitigt

(er) beseitigt
gezeitigt
(er) zeitigt

   eitlich → eidlich

   eits

bereits
Geiz
Gespreiz
Reiz
Schweiz
(ihr) seid's
-seits
   allerseits
   beiderseits
   meinerseits



(ich) beeid's
→ eiden

(er) befreit's
→ eien

(des) Bescheids
→ eit

(ich) begleit's
→ eiten

(ich) beiz
→ eizen

   eitung

Aufarbeitung
Ausarbeitung
Begleitung
Bereitung
   Vorbereitung
   Zubereitung
Leitung
   Überleitung
Überschreitung
Verbreitung
Weitung
Zeitung

   eiung

Befreiung
Beleihung
Benedeiung
Entweihung



Entzweiung
Kasteiung
Parteiung
Prophezeiung
Reihung
   Aneinanderreihung
Verleihung
Verzeihung

   eiz → eits

   eize

Beize
Reize

(ich) geize
(ich) heize
(ich) reize
→ eizen

   eizen

beizen
geizen
heizen
   beheizen
   verheizen
reizen
spreizen
Weizen

   eizend

reizend



beizend
→ eizen

   eizer

Heizer
Schweizer

   eizt

angeheizt
gebeizt
geheizt
gereizt
gespreizt

(er) beizt
gegeizt
→ eizen

   eizung

Beizung
Heizung
   Beheizung
Reizung
Spreizung

   ek

Beleg
Bibliothek
Diskothek
Glyptothek
Hypothek



Infothek
Kartothek
Kolleg
Phonothek
Pinakothek
Privileg
Sakrileg
Steak
Steg
Videothek
Weg

(ich) beweg
→ egen

dazu äg

   eke

Apotheke
Azteke
Kopeke
Scharteke
Theke
Usbeke

   ekel

Ekel
Menetekel
Schekel

(ich) ekel
→ ekeln

dazu äkel



   ek(e)lig (-ich)

ek(e)lig

ekel ich
→ ekeln

dazu äk(e)lig

   ekeln

ekeln
   verekeln

dazu äkeln

   ekka

Giudecca
Mekka
Rebekka

   ekt → eckt

   ekte

Effekte
Kollekte
Sekte

(ich) befleckte
→ ecken

(der) abgeschmeckte



(die) Affekte
→ eckt

   ekten → eckten

   ektisch

dialektisch
eklektisch
hektisch

   ektor

Detektor
Direktor
Hektor
Inspektor
Kollektor
Korrektor
Lektor
Projektor
Protektor
Reflektor
Rektor
(Spiritus) rector
Sektor
Vektor

   ēl

Archipel
Ariel
Befehl
fehl
fidel
Gabriel



Gasel
gehl
Gel
Hehl
Hel
Israel
Juwel
Kamel
Kaneel
Kautel
Klientel
Krakeel
Mail
Mehl
Michael
Myzel
Paneel
parallel
Samuel
scheel
(meiner) Seel!

(ich) befehl
→ ehlen

   ĕl → ell

   elbe

derselbe
Elbe
(der) gelbe

   elber

(ein) gelber



selber

dazu älber

   elch

Elch
Kelch
welch

   elchen → ellchen

   eld → elt

   elde

(dem) Felde
(dem) Gelde
Melde
(ich) melde
Schelde

dazu älde

   elden

(die) Helden
melden
(die) Melden

   elder

(die) Felder
(die) Gelder



Melder
   Feuermelder

dazu älder

   ele

Adele
(ohne) Fehle
Gabriele
Garnele
Kantele
Kehle
Klientele
Makrele
Parallele
Philomele
Seele
Stele
Tele
Querele
Ukulele

(die) Archipele
(der) fidele
→ ēl

(ich) befehle
→ ehlen

dazu äle

   elen → ehlen

   elern



(die) fidelern
→ ēl

dazu ählern

   elf

Behelf
elf
(ich) helf
Schelf
Welf
(do it) yourself

   elfe

Elfe
Guelfe
Helfe
(ich) helfe
Schelfe
Welfe

   elfen

(zu) elfen
helfen

(die) Elfen
→ elfe

   elfer

Elfer
Gebelfer



Helfer

   elfi

Delphi
Selfie

   elge

Felge
Helge
(ich) schwelge

dazu älge

   elgen

(die) Felgen
schwelgen

dazu älgen

   elisch

aristotelisch
evangelisch
mephistophelisch
psychedelisch
seelisch

   elk

(ich) schwelg
welk



dazu älk

   elke

Elke
(ich) melke
Nelke
(der) welke
(ich) welke

dazu älke

   elken

melken
(die) Nelken
welken

dazu älken

   ell

aktuell
Annabell
Appell
Aquarell
arteriell
artifiziell
bakteriell
Becquerel
Bordell
Dezibel
Drell
DSL
Duell
essentiell



eventuell
experimentell
Fell
finanziell
Fjell
Flanell
formell
funktionell
Gebell
gell
generell
Gesell
Gestell
graduell
grell
hell
hormonell
Hotel
HTML
ideell
individuell
industriell
Informel
intellektuell
Isabelle
(Eau de) Javel
Kapitell
Karamell
Kartell
Karussell
Kastell
Kolonel
kommerziell
konfessionell
konventionell
kriminell
kulturell
Kuratel
L



Mamsell
Manuel
manuell
Marcel
maschinell
materiell
Modell
Motel
Naturell
nominell
notariell
offiziell
oppositionell
originell
Pastell
Pedell
Pimpinelle
potentiell
professionell
provinziell
punktuell
Quell
rationell
Rebell
redaktionell
reell
Ritornell
rituell
Rondell
RTL
schnell
Schrapnell
sensationell
seriell
sexuell
Skalpell
speziell
spirituell
strukturell



substantiell
tendenziell
traditionell
universell
visuell
virtuell
zeremoniell

(ich) bell
→ ellen

   ella

(a) cappella
Dorabella
Ella
Mortadella
Mozzarella
Predella
Pulcinella
Stella
Tarantella

   ellchen

Belchen
(den) Elchen
Felchen
Fellchen
Forellchen
Gestellchen
Kapellchen
Karussellchen
(den) Kelchen
Mamsellchen
Marjellchen
Pimpernellchen



selchen
Stellchen
welchen
Wellchen

dazu ällchen

   elle

anstelle
Bagatelle
Bibernelle
Brunelle
Delle
Elle
Forelle
Frikadelle
Frikandelle
Gazelle
Gebelle
Geselle
Helle
Immortelle
Kamelle
Kapelle
Karavelle
Kelle
Lamelle
Libelle
Mirabelle
Miszelle
Novelle
Organelle
Parzelle
Pelle
Pimpinelle
Quelle
Salmonelle



Sardelle
Schelle
Schnelle
Schwelle
Stelle
Tabelle
Tagliatelle
Welle
Zelle
Zitadelle

(der) aktuelle
(die) Appelle
(der) serielle
→ ell

(ich) belle
→ ellen

dazu älle

   ellen

bellen
   verbellen
(die) Dardanellen
Ellen
erhellen
flanellen
gellen
gesellen
   (sich) dazugesellen
pellen
prellen
   verprellen
quellen
schellen



   zerschellen
schnellen
schwellen
stellen
   bestellen
   entstellen
   erstellen
   fertig stellen
   richtig stellen
   sicherstellen
   unterstellen
   (sich) verstellen
   zufrieden stellen
(die) Tschinellen
wellen

(die) aktuellen
(den) Appellen
(die) seriellen
→ ell

(die) Bagatellen
→ elle

dazu ällen

   eller

Besteller
Briefzusteller
Heller
Keller
Muskateller
Preller
Propeller
Schweller
Seller



Teller
Weichensteller

(ein) aktueller
(ein) serieller
→ ell

dazu äller

   ellig (-ich)

gesellig
pastellig
-stellig
   siebenstellig
unterschwellig
wellig

bell ich
→ ellen

dazu ällig

   ello

Bello
Cello
Leporello
Niello
picobello
(sul) ponticello

   ellt

abgestellt



angebellt
angestellt
aufgehellt
aufgestellt
ausgestellt
beigesellt
Belt
bestellt
dahingestellt
Entgelt
entstellt
Feld
festgestellt
Fjeld
freigestellt
Geld
gelt?
gestellt
   hoch gestellt
gewellt
Held
hergestellt
hingestellt
nachgestellt
Spelt
stolzgeschwellt
unverstellt
Welt
   Unterwelt
wiederhergestellt
Zelt
   Himmelszelt
zugestellt

(er) bellt
gebellt
→ ellen



dazu lt

   ellung

Bestellung
Entstellung
Erhellung
Erstellung
Fertigstellung
Prellung
Richtigstellung
Schwellung
Sicherstellung
Stellung
Unterstellung
Verstellung
Zusammenstellung

   elm

Helm
Schelm

   els

Fels
Wels

(des) Appells
→ ell

(ich) bestell's
→ ellen

   else



Else
Gelse

dazu älse

   elt → ellt

   elte

Schelte

(ich) bellte
→ ellen

(der) abgestellte
(die) Entgelte
→ ellt
(ich) gelte
→ elten

   elten

gelten
   entgelten
   vergelten
schelten
selten
zelten

(sie) bellten
→ ellen

(die) abgestellten
(den) Entgelten
→ ellt



dazu älten

   elter

Angestellter
Kelter
(ich) kelter
Vergelter
Zelter

(ein) abgestellter
→ ellt

dazu älter

   eltern

(die) Eltern
keltern

(den) Keltern
→ elter

dazu ältern

   eltich

bellt ich
→ ellen

gelt ich
→ elten

dazu ältig



   eltlich

unentgeltlich
weltlich

dazu ältlich

   eltung

Geltung
Vergeltung

dazu ältung

   elz

Pelz
Schmelz

(er) bestellt's
→ ellen

(des) Entgelts
→ elt

(ich) entgelt's
→ elten

dazu älts

   elze

(die) Pelze
Schmelze



Stelze

(ich) pelze
→ elzen

dazu älzen

   elzen

(den) Pelzen
pelzen
schmelzen
(die) Spelzen
(die) Stelzen
stelzen

dazu älzen

   elzer

Schmelzer

dazu älzer

   elzig

pelzig
spelzig
stelzig

dazu älzich

   elzt



bepelzt

dazu ältst

   ēm

angenehm
außerdem
bequem
Bohème
Creme
dem
Diadem
ehedem
Ekzem
Emblem
extrem
genehm
indem
Lehm
nachdem
Ödem
Poem
Problem
seitdem
System
Theorem
vordem
wem
zudem

(ich) crem
→ emen

dazu m



   ĕm

ABM
DM
Ffm
km
M
plemplem
Rem
Spam
WM

(ich) hemm
→ emmen

dazu ämm

   ema

Schema
Thema
Trema

   emchen

Cremchen
Problemchen

dazu ämchen

   emd → emmt

   emden



befremden
Emden
entfremden
(die) fremden
(die) Hemden
verfremden

   eme

Chrysantheme
Creme
Feme
Tantieme
Trireme

(der) angenehme
(die) Diademe
→ ēm

(ich) creme
→ emen

dazu äme

   ème → ēm

   emen

Benehmen
(sich) bequemen
cremen
Bremen
Einvernehmen
Jemen
nehmen
   (sich) benehmen



   entnehmen
   übernehmen
   unternehmen
   vernehmen
Schemen
(die) Tantiemen
(die) Themen
Unternehmen
verfemen
Vernehmen

(die) angenehmen
(den) Diademen
→ ēm

dazu ämen

   emer

-nehmer
   Arbeitnehmer
   Unternehmer

(ein) angenehmer
→ ēm

dazu ämer

   emig (-ich)

cremig
lehmig

crem ich
→ emen



dazu ämig

   emisch

akademisch
blasphemisch
chemisch
endemisch
epidemisch
polemisch

dazu ämisch

   emlich

bequemlich
vernehmlich

dazu ämlich

   emm → ĕm

   emmchen

Bemmchen
Emmchen

dazu ämmchen

   emme

Bemme
Gemme
Kaschemme



Klemme
Memme
Schwemme

(ich) hemme
→ emmen

dazu ämme

   emmen

hemmen
klemmen
schlemmen
schwemmen
   überschwemmen

(die) Bemmen
→ emme

dazu ämmen

   emmend

beklemmend

hemmend
→ emmen

   emmer

Emmer
Glamour
Klemmer



Schlemmer

dazu ämmer

   emmern

(den) Klemmern
(den) Schlemmern

dazu ämmern

   emmt

angeschwemmt
aufgeschwemmt
eingeklemmt
fremd
gehemmt
Hemd
verklemmt

(er) hemmt
→ emmen

dazu ämmt

   emmung

Hemmung
Überschwemmung
Verklemmung

dazu ämmung



   emmter → emter

   empe

Krempe
Plempe

dazu ämpe

   empel

Exempel
Gerempel
Krempel
Sample
Stempel
Tempel

(ich) krempel
→ empeln

   empeln

krempeln
rempeln
stempeln

(den) Exempeln
→ empel

   empelt

angerempelt
aufgekrempelt



umgekrempelt

(er) krempelt
gekrempelt
→ empeln

   empen

krempen

dazu ämpen

   emse

Bremse
(ich) bremse
Emse
Themse

dazu ämse

   emsen

(die) Bremsen
bremsen
(die) Emsen

   emser

Bremser
Kremser

dazu ämser



   emst

(du) bremst
gebremst

dazu ämmst

   emt

eingecremt

(ihr) cremt
gecremt
→ emen

dazu ämt

   emter

Remter

(ein) angeschwemmter
→ emmt

dazu ämter

   emung

Unternehmung
Verfemung
Vernehmung

dazu ämung



   emut

Demut
Wehmut

   ēn

Allergen
Arsen
Athen
autogen
den
Diolen
Domain
endogen
erogen
exogen
fotogen
Gen
Halogen
heterogen
homogen
Hostalen
Indanthren
kanzerogen
Kollagen
Kren
Moltopren
Mäzen
Östrogen
Phänomen
Polyäthylen
schizophren
Selen
Silen
telegen
wen
zehn



angesehn
→ ehen

(ich) belehn
→ ehnen

dazu än

   ĕn → enn

   ena

Arena
Jena
Magdalena
Maizena
Siena
Verena

   ence (ãs) → ance

   end → ent

   enda

Addenda
Agenda
Hazienda

   endchen → entchen

   ende

Agende



Allmende
Blende
Dividende
Ende
(der) horrende
Kommende
Kurrende
Legende
Lende
Remittende
Spende
(der) stupende
Wende

(ich) blende
→ enden

dazu ände

   endel

Lavendel
(ich) mendel
Pendel
(ich) pendel
Quendel

dazu ändel

   endeln

mendeln
pendeln

(den) Lavendeln
→ endel



dazu ändeln

   enden

Bewenden
bewenden
blenden
   überblenden
   verblenden
enden
   beenden
   vollenden
(die) horrenden
(die) Kalenden
senden
   versenden
spenden
(die) stupenden
verenden
verschwenden
verwenden
wenden

(die) Allmenden
→ ende

dazu änden

   ender

Blender
Fender
Kalender
Marketender
Sender
Spender



Tender
Verschwender
Vierzehnender
Vollender
Wender

dazu änder

   endern

schlendern

(den) Blendern
→ ender

dazu ändern

   endert

angeschlendert

dazu ändert

   endet

angewendet
verendet
vollendet

(er) blendet
geblendet
→ enden

dazu ändet



   endi

Effendi
(Venia) legendi
(Status) nascendi
(Modus) procedendi
(Modus) vivendi

dazu ändi

   endig (-ich)

lebendig
wendig
zeitaufwendig

blend ich
→ enden

dazu ändig

   endigt

(er) endigt
geendigt
(er) verlebendigt

dazu ändigt

   endisch

wendisch
wetterwendisch



dazu ändisch

   endler

Pendler

dazu ändler

   endlich →enntlich

   endo

crescendo
diminuendo
Kendo
morendo

   ends → enz

   endung

Blendung
Endung
Sendung
Spendung
Überblendung
Verblendung
Verschwendung
Verwendung
Vollendung
Wendung

dazu ändung



   ene

(nisi) bene
Chilene
Helene
Hygiene
Irene
jene
Kantilene
Katechumene
Lehne
Lisene
Magdalene
Marlene
notabene
Ökumene
Patene
Philhellene
Ruthene
Sarazene
Sehne
Sirene
Slowene
Szene
Turkmene
Vene
Verbene

(ich) belehne
→ ehnen

(die) Allergene
(der) autogene
→ ēn

dazu äne



   enen → ehnen

   ener

Athener
Container
Damaszener
Entertainer
Italiener
jener
Nazarener
Trainer
Trakehner
Zehner

(ein) autogener
→ ēn

   eng

eng
Ginseng
Nasi-Goreng
peng!
schnettereteng!
streng

(ich) beeng
→ engen

dazu äng

   enge

Enge



(der) enge
Gemenge
Gesprenge
Menge
Senge
Strenge
(der) strenge

(ich) beenge
→ engen

dazu änge

   engel

Bengel
Dengel
(ich) dengel
Engel
   Racheengel
   Todesengel
Gequengel
(ich) quengel
Schwengel
Sprengel

dazu ängel

   engeln

dengeln
quengeln

(den) Bengeln
→ engel



dazu ängeln

   engen

beengen
(die) engen
mengen
   vermengen
sengen
   versengen
sprengen
   zersprengen
(die) strengen

(die) Engen
→ enge

dazu ängen

   enger

(ein) enger
Sprenger
(ein) strenger

dazu änger

   engern

(die) engern
(den) Sprengern
(die) strengern

dazu ängern



   englig

quenglig

dazu änglich

   engst

Hengst

(du) beengst
→ engen

dazu ängen

   engste

denkste!
(der) engste
(der) strengste

dazu ängste

   engt

angesengt
angestrengt
beengt
eingeengt
verengt
versengt
versprengt

(er) beengt



gemengt
→ engen

dazu ängt

   engung

Beengung
Sprengung
Verengung
Vermengung

dazu ängung

   enien

Armenien
(die) Genien
Slowenien
Tschetschenien
(die) Xenien

   enig (-ich)

sehnig
wenig

belehn ich
→ ehnen

dazu änig

   enin



Chilenin
Mäzenin

dazu änin

   enisch

armenisch
chilenisch
eugenisch
hellenisch
hygienisch
italienisch
legasthenisch
mykenisch
ökumenisch
sarazenisch
slowenisch
szenisch
turkmenisch
tyrrhenisch

dazu änisch

   enk

eingedenk
Gelenk
Geschenk
Schenk
ungelenk
Wehrgehenk

(ich) denk
→ enken



dazu änk

   enkbar

denkbar
erdenkbar
lenkbar
schwenkbar
unausdenkbar
versenkbar

   enke

Menkenke
Schenke
Senke
(der) ungelenke
Zwenke

(die) Gelenke
→ enk

(ich) denke
→ enken

dazu änke

   enkel

(ich) besprenkel
Enkel
Henkel
Schenkel
Senkel
Sprenkel



dazu änkel

   enkeln

besprenkeln

(den) Enkeln
→ enkel

dazu änkeln

   enkelt

(er) besprenkelt
gesprenkelt

dazu änkelt

   enken

(die) Bedenken
denken
   bedenken
   erdenken
   gedenken
   verdenken
henken
lenken
(die) Schenken
schenken
   beschenken
   verschenken
schwenken
(die) Senken
senken



   versenken
(die) ungelenken
verrenken

(den) Gelenken
→ enk

(die) Schenken
→ enke

dazu änken

   enker

Denker
Henker
Lenker
Schlenker
(ich) schlenker
Schwenker
Senker

dazu änker

   enkern

schlenkern

(den) Denkern
→ enker

dazu änkern

   enklich



bedenklich
erdenklich
sprenklig
unausdenklich
undenklich

dazu änklich

   enkste → engste

   enkt

abgelenkt
abgeschwenkt
ausgerenkt
eingelenkt
eingerenkt
eingeschwenkt
ferngelenkt
hingelenkt
versenkt

(er) denkt
gehenkt
→ enken

dazu änkt

   enkung

Lenkung
Schenkung
Schwenkung
Senkung
Verrenkung
Versenkung



dazu änkung

   enn

ADN
AFN
denn
Fenn
ISBN
ISDN
majorenn
minorenn
N
Ren
Scan
Senn
solenn
Sven
(Top) ten
Twen
UN
Venn
wenn
Yen
Zen

(ich) brenn
→ ennen

dazu änn

   ennbar

brennbar
erkennbar
trennbar



unverkennbar

   enne

Antenne
Geflenne
Gerenne
Henne
Penne
Tenne

(ich) brenne
→ ennen

dazu änne

   ennen

(die) Ardennen
brennen
   entbrennen
   verbrennen
flennen
kennen
   bekennen
   erkennen
   verkennen
nennen
   bennenen
   ernennen
pennen
   verpennen
rennen
   berennen
   (sich) verrennen
(die) Sennen



trennen
   zertrennen

(die) majorennen
→ enn

(die) Antennen
→ enne

dazu ännen

   enner

Brenner
Kenner
Nenner
Penner
Renner
Scanner
Senner

dazu änner

   ennig (-ich)

Pfennig

brenn ich
→ ennen

   ennlich

unzertrennlich



dazu ännlich

   enns, ennst, ennt → ens, enst, ent

   enntlich

adventlich
endlich
erkenntlich
kenntlich
unabwendlich
unendlich

dazu ändlich

   enntnis

Bekenntnis
Erkenntnis
Kenntnis

dazu ändnis

   ennts → enz

   ennung

Benennung
Ernennung
Kennung
Nennung
Trennung
Verbrennung
Verkennung



   ens

Dispens
immens
Jens
Konsens
Pence
Reagens
Rekompens

(ich) brenn's
→ ennen

dazu änns

   ense

Sense
Trense

dazu änse

   enser

Albigenser
Kamaldulenser
Kluniazenser
Prämonstratenser
Waldenser
Zisterzienser

   ensisch

albigensisch
forensisch



kluniazensisch
waldensisch
zirzensisch
zisterziensisch

   enst

Gespenst

(du) brennst
→ ennen

dazu ännst

   enster

Fenster
(die) Gespenster

   ent

Abiturient
Abonnent
Absolvent
abstinent
Advent
Äquivalent
Agent
Akzent
ambivalent
Argument
Assistent
Aszendent
Cant
Cent
dekadent



Delinquent
dement
dezent
Dezernent
Dirigent
Disponent
Dissident
Dividend
Dokument
Dozent
Dr. med. dent.
effizient
Element
eloquent
eminent
(zu) End
(Open) end
Event
evident
existent
Experiment
exzellent
Ferment
Firmament
Fragment
Fundament
Gent
getrennt
Happyend
horrend
immanent
impertinent
impotent
indifferent
indolent
inhärent
Inserent
insolvent
Inspizient



Instrument
intelligent
Interessent
justament
Klient
Koeffizient
kohärent
kompetent
Kompliment
Konkurrent
konsequent
Konsument
Kontinent
Kontingent
Kontrahent
Konvent
korpulent
Korrespondent
latent
Management
Medikament
Moment
Monument
Okzident
Opponent
opulent
Orient
Ornament
Parlament
Patent
patent
Patient
Pergament
permanent
Pigment
Piment
Postament
Präsent
präsent



Präsident
Prätendent
Produzent
prominent
Prozent
Quotient
Referent
Regent
Regiment
Rekonvaleszent
renitent
resistent
Reverend
Rezensent
Rudiment
sackerment!
Sakrament
Sediment
Segment
Skribent
solvent
Sortiment
stringent
Student
stupend
Superintendent
Supplement
Talent
Temperament
Testament
Transparent
transparent
transzendent
Trend
turbulent
vehement
virulent
Zement



(ich) blend
→ enden

(er) brennt
→ ennen

dazu änd

   ent (ã)

Abonnement
Amüsement
Appartement
Arrangement
Bombardement
Bonvivant
Cancan
Croissant
(Thé) dansant
Détachement
Département
Divertissement
Elan
Engagement
Etablissement
Fondant
Grand
Jean
Klassement
Montblanc
nonchalant
Paravent
(en) passant
Pendant
Raffinement
Reglement
Ressentiment



Restaurant
(Nouveau) roman
Signalement
Volant

   enta

Irredenta
Plazenta
Polenta
Senta

   entchen

Entchen
Lendchen
Momentchen

dazu ändchen

   ente

(die) Alimente
Ambiente
(al) dente
Ente
   Eiderente
   Pekingente
(die) Exkremente
Komponente
(Festina) lente!
(der) n-te
(Dolce far) niente
Polente
Posamente
Rente



Tangente

(ich) flennte
→ ennen

(der) abstinente
(die) Akzente
(der) demente
→ ent

   enten

Fisimatenten
pergamenten
(die) Sukkulenten
zementen

(sie) flennten
→ ennen

(die) Abiturienten
(die) abstinenten
(die) dementen
→ ent
(den) Alimenten
→ ente

   enter

Center
(ich) enter
Enter
Exzenter
(ich) kenter
Posamenter
(die) Regimenter



Sortimenter

(ein) abstinenter
(ein) dementer
→ ent

   entern

entern
kentern

(die) dekadentern
→ ent

(den) Centern
→ enter

   entin

Abiturientin
Agentin
Assistentin
Delinquentin
Dozentin
Interessentin
Klientin
Konkurrentin
Korrespondentin
Patientin
Präsidentin
Referentin
Regentin
Studentin

   entisch



authentisch
identisch
studentisch

   entlich → enntlich

   entner

Rentner
Zentner

   ento

Divertimento
Lamento
lento
Memento (mori)
Portamento
Trecento

   enz

Abstinenz
Adoleszenz
Ambivalenz
Assistenz
Audienz
Dekadenz
Demenz
Differenz
Divergenz
Effizienz
Eloquenz
Eminenz
Essenz
Evidenz



Existenz
Exzellenz
Frequenz
Immanenz
Impertinenz
Impotenz
Indolenz
Ingredienz
Inkontinenz
Innozenz
Insolenz
Insolvenz
Insuffizienz
Intelligenz
Jurisprudenz
Kadenz
Karenz
Kohärenz
Kompetenz
Kondolenz
Konferenz
Kongruenz
Konkurrenz
Konsequenz
Konsistenz
Kontingenz
Konvaleszenz
Konvergenz
Korpulenz
Korrespondenz
Kredenz
Lenz
Lizenz
Magnifizenz
Opulenz
Permanenz
Pestilenz
Potenz
Präferenz



Präsenz
Prominenz
Provenienz
Quintessenz
Referenz
Reminiszenz
Renitenz
Residenz
Resistenz
Referenz
Reverenz
Sentenz
Sequenz
Solvenz
Stenz
Stringenz
Tendenz
Transparenz
Transzendenz
Turbulenz
Vehemenz
Virulenz

(ich) blend's
→ enden

(er) brennt's
→ ennen

(des) Advents
→ ent

(ich) grenz
→ enzen

dazu änz



   enzchen

Sperenzchen

dazu änzchen

   enze

Grenze
(im) Lenze
(die) Stenze

(ich) grenze
→ enzen

dazu änze

   enzeln

scharwenzeln

dazu änzeln

   enzelt

scharwenzelt

dazu änzelt

   enzen

(die) Grenzen
grenzen



   begrenzen
kredenzen
lenzen
(den) Stenzen

(die) Audienzen
→ enz

dazu änzen

   enzer

Grenzer
Spenzer

dazu änzer

   enzien

(die) Agenzien
(die) Akzidenzien
(die) Präzedenzien
(die) Reagenzien
(die) Sperenzien

   enzt

abgegrenzt
ausgegrenzt
begrenzt

(er) grenzt
gegrenzt
→ enzen



dazu änzt

   enzung

Begrenzung
Lenzung

dazu änzung

   eo

Beo
Deo
Leo
Montevideo
Rodeo

   epfe

Schnepfe

dazu äpfe

   epp

Crêpe
Depp
Krepp
Nepp
Pep
Schlepp
Sepp
Stepp
Web



(ich) krepp
→ eppen

dazu äpp

   eppchen

Treppchen

dazu äppchen

   eppe

Schleppe
Schneppe
Steppe
Treppe

(ich) kreppe
→ eppen

dazu äppe

   eppeln

keppeln

dazu äppeln

   eppelt

gekeppelt



dazu äppelt

   eppen

(die) Deppen
kreppen
neppen
schleppen
   verschleppen
steppen
versteppen

(die) Schleppen
→ eppe

dazu äppen

   epper

Geschepper
Klepper
Nepper
(ich) schepper
Schlepper
Schnepper
Stepper
(ich) zerdepper

dazu äpper

   eppern

scheppern
zerdeppern



(den) Kleppern
→ epper

dazu äppern

   eppert

bedeppert
deppert

(er) scheppert
gescheppert
→ eppern

dazu äppert

   eppich

Eppich
Teppich

krepp ich
→ eppen

dazu äppich

   ept

Adept
Konzept
Rezept
verschleppt

(er) kreppt



gekreppt
→ eppen

dazu äppt

   eptisch

antiseptisch
epileptisch
septisch
skeptisch

   er

Ampère
Begehr
Beschwer
Camembert
Couvert
der
Dessert
er
Ger
Gewehr
Giselher
Heer
hehr
her
   bisher
   einher
   hinterher
   (von) jeher
   nebenher
   umher
   vorher
   woher
Kuvert



leer
   menschenleer
leger
Luzifer
Meer
   Mittelmeer
mehr
   nimmermehr
   nunmehr
   vielmehr
(Null) ouvert
peripher
Pierre
quer
   kreuz und quer
   verquer
Revers
Schmer
schwer
   sorgenschwer
   tränenschwer
   wolkenschwer
sehr
Speer
Ster
Teer
Transfer
Verkehr
Verzehr
Wehr
wer
   irgendwer
Wiederkehr

(ich) begehr
→ ehren

dazu är



   erb

Adverb
Bewerb
biderb
derb
Erwerb
herb
süperb
Verb
Verderb
Wettbewerb

(ich) erb
→ erben

dazu ärb

   erbe

Erbe
Gewerbe
Kerbe
Scherbe
Serbe

(der) biderbe
(dem) Erwerbe
→ erb

(ich) erbe
→ erben

dazu ärbe



   erbel

Hyperbel
Kerbel
Scherbel
(ich) scherbel
(ich) verscherbel

dazu ärbel

   erbeln

(die) Hyperbeln
(die) Scherbeln
scherbeln
verscherbeln

   erben

erben
   beerben
   enterben
   vererben
gerben
kerben
sterben
   ersterben
   versterben
Verderben
verderben
werben
   (sich) bewerben
   erwerben

(die) biderben
(die) Verben



→ erb

(die) Erben
→ erbe

dazu ärben

   erber

Berber
Bewerber
Gerber
Sperber
Verderber
   Spielverderber
Werber
   Hochzeitswerber

(ein) biderber
→ erb

dazu ärber

   erblich

erblich
gewerblich
sterblich
verderblich
vererblich

   erbst

Herbst



(du) erbst
→ erben

dazu ärbst

   erbt

ererbt
gegerbt
gekerbt
   eingekerbt
verderbt
vererbt

(er) erbt
geerbt
→ erben

dazu ärbt

   erbung

Bewerbung
Erwerbung
Kerbung
Vererbung
Werbung

dazu ärbung

   erche

Lerche
(die) Pferche
(ich) pferche



dazu ärche

   erchen

(die) Lerchen
(den) Pferchen

dazu ärchen

   erd → ehrt

   erde

Beschwerde
Erde
(ich) erde
Herde
(die) Herde
(die) Pferde
(ich) werde

dazu ärde

   erden

erden
(die) Herden
(den) Pferden
werden

(die) Beschwerden
(den) Herden
→ erde



dazu ärden

   erdig (-ich)

ebenerdig
erd ich
erdig
werd ich

dazu ärdig

   erds → ehrts

   ere

Bajadere
Barriere
Beere
Belvedere
Bonbonniere
Ehre
Etagere
Galeere
Garderobiere
Gehre
Gondoliere
Gonfaloniere
Karriere
Kehre
Kondottiere
Konifere
Leere
Lehre
Misere
Miserere
Montgolfiere



(die) Polymere
Portiere
Premiere
Quere
Sauciere
Schere
Schwere
Tabatiere
Triere
Voliere

(ich) begehre
→ ehren

(die) Gewehre
→ er

dazu äre

   eren, erend, erer → ehren, ehrend, ehrer

   erf

Nerv

(ich) nerv
→ erfen

dazu ärf

   erfe

Gezerfe
Kerfe



(ich) nerve
→ erfen

dazu ärfe

   erfen

(den) Kerfen
(die) Nerven
nerven
   entnerven
werfen
   entwerfen
   (sich) überwerfen
   unterwerfen
   verwerfen

dazu ärfen

   erft

entnervt
(er) nervt
genervt
Werft

dazu ärft

   erfung

Unterwerfung
Verwerfung

dazu ärfung



   erg

Augenmerk
Berg
(ich) berg
Erg
(ich) verberg
Vermerk
Werg
Werk
   Feuerwerk
   Gewerk
   Lebenswerk
   Meisterwerk
   Netzwerk
Zwerg
(ich) merk
(ich) werk
→ erken

dazu ärk

   erge

(die) Berge
(ich) berge
Ferge
Latwerge
Scherge
(ich) verberge
(die) Zwerge

dazu ärge

   ergen



(den) Bergen
bergen
   verbergen
(die) Fergen
(die) Schergen
Spitzbergen
(den) Zwergen

dazu ärgen

   erger

Drückeberger

dazu ärger

   ergisch

allergisch
energisch

   eria

Desideria
Liberia
Nigeria
(Opera) seria

   erie

Arterie
Bakterie
Materie
Sanseverie
Serie



   erien

(die) Ferien
Hesperien

(die) Arterien
→ erie

(die) Bakterien
→ erium

   erig (-ich)

bisherig
Erich
gelehrig
nunmehrig
seitherig
teerig
vorherig

begehr ich
→ ehren

dazu ärig

   erisch

ätherisch
algerisch
cholerisch
esoterisch
homerisch
hysterisch
iberisch



lutherisch
luziferisch
mittelmeerisch
numerisch
sumerisch
venerisch

dazu ärisch

   erium

Bakterium
Baptisterium
Imperium
Klimakterium
Kriterium
Ministerium
Mysterium
Presbyterium
Psalterium

   erk → erg

   erke

(die) Vermerke
→ erg

(ich) merke
(ich) werke
→ erken

dazu ärke

   erken



merken
   bemerken
   vermerken
werken

(den) Vermerken
→ erk

dazu ärken

   erker

Berserker
Erker
Kerker
Merker
Werker

dazu ärker

   erkt

bemerkt
gewerkt

   erkten

(sie) merkten
(sie) werkten

   erkung

Bemerkung



dazu ärkung

   erl

Kerl
Perl

   erle

Erle
(die) Kerle
Merle
Perle
(ich) perle
Schmerle

   erlen

perlen

(die) Erlen
(den) Kerlen
→ erle

   erm

ferm
Perm
Term

dazu ärm

   erme



Herme
Therme

dazu ärme

   ermen

(die) Thermen

dazu ärmen

   ern

Bern
extern
fern
   insofern
   inwiefern
   sofern
   wofern
gern
(dem) Herrn
Haut-Sauternes
intern
Kern
Komintern
Konzern
modern
Stern
subaltern

(ich) bestern
→ ernen

   erne



Ferne
gerne
Kaserne
Kaverne
Laterne
Luzerne
Moderne
Taverne
Zisterne

(der) ferne
(die) Kerne
→ ern

(ich) besterne
→ ernen

   ernen

besternen
entfernen
entkernen
lernen
   erlernen
   kennen lernen
   verlernen

(die) fernen
(den) Kernen
→ ern

(die) Kasernen
→ erne

   erner



Falerner
Ferner
ferner
Entferner
Entkerner
Kerner
Werner

(ein) ferner
→ ern

dazu ärrner

   ernst

Ernst
ernst

(du) besternst
→ ernen

   ernt

angelernt
ausgelernt
Bernd
besternt
entfernt
ungelernt

(er) besternt
gelernt
→ ernen

   ernte



Ernte
(ich) ernte

(ich) besternte
→ ernen

(der) angelernte
→ ernt

   ernten

(die) Ernten
ernten

(sie) besternten
→ ernen

(die) angelernten
→ ernt

   ernung

Besternung
Entfernung
Entkernung
Erlernung

   ero

Bolero
Caballero
dero
Gero
Guerillero
Romanzero



Sombrero
Torero
Zero

   err

BR
DDR
Gezerr
Herr
HR
Parterre
PR
R
SDR
UdSSR
WDR

(ich) sperr
→ erren

dazu ärr

   errchen

Herrchen

dazu ärrchen

   erre

Gezerre
Parterre
Sperre



(ich) sperre
→ erren

dazu ärre

   erren

(die) Herren
(die) Sperren
sperren
   versperren
zerren
   verzerren

dazu ärren

   errin

Herrin

dazu ärrin

   errisch

herrisch

dazu ärrisch

   errt, errts → ĕrt, erz

   errung

Sperrung
Verzerrung



Zerrung

   ers

divers
Kommers
kontrovers
pervers
Revers
Vers

(ich) sperr's
→ erren

   erse

diverse
Ferse
Kontroverse
(der) perverse
Traverse
(die) Verse

dazu ärse

   erst

erst
Werst

(du) sperrst
→ erren

dazu ärrst



   ērt → ehrt

   ĕrt

alert
Bert
eingesperrt
Gallert
Gerd
gesperrt
gezerrt
inert
Konzert
Kunibert
versperrt
verzerrt
   schmerzverzerrt

(er) sperrt
→ erren

dazu ärrt

   ērte → ehrte

   ĕrte

Experte
Gallerte
Gerte
(die) Konzerte
Lazerte
Offerte

(ich) sperrte
→ erren



(der) alerte
→ ĕrt

dazu rte

   ērten

werten
   bewerten
   verwerten

(sie) begehrten
→ ehren

dazu rten

   ĕrten

(den) Konzerten

(sie) sperrten
→ erren

(die) alerten
→ ĕrt

(die) Experten
→ ĕrte

dazu rten

   erter



(ein) alerter
→ ĕrt

dazu ärter

   ērtig (-ich)

wertig
   höherwertig
   minderwertig

begehrt ich
→ ehren

wert ich
→ ērten

dazu rtich

   ĕrtig (-ich)

fertig
gallertig
gertig

sperrt ich
→ erren

dazu rtig

   erv → erf

   erve



Konserve
(ich) nerve
Reserve
Verve

   erven

(die) Konserven
(die) Nerven
nerven
(die) Reserven

   erz

Erz
Herz
Kommerz
(des) Konzerts
Nerz
Scherz
Schmerz
Sterz
Terz

(er) sperrt's
→ erren

(ich) herz
→ erzen

dazu rts

   erze

Kerze



Sesterze

(die) Erze
→ erz

(ich) herze
→ erzen

dazu ärze

   erzen

erzen
herzen
(die) Kerzen
(die) Sesterzen
scherzen
   verscherzen
schmerzen
   verschmerzen

(den) Erzen
→ erz

dazu ärzen

   erzlich

herzlich
schmerzlich

dazu ärzlich

   erzt



ausgemerzt
beherzt

(er) herzt
geherzt
→ erzen

dazu ärzt

   ēs

Fes
Peloponnes
(in medias) res

(des) Abbés
→ e

(ich) begeh's
→ ehen

dazu äß

   ĕs → ess

   esch

fesch
resch

(ich) dresch
→ eschen

dazu äsch



   esche

Bresche
Bretesche
Depesche
Dresche
Esche
(der) fesche
Kalesche
Malesche
Pekesche
(der) resche

(ich) dresche
→ eschen

dazu äsche

   eschen

dreschen
   verdreschen
(die) feschen
preschen
(die) reschen

(die) Breschen
→ esche

   escher

Drescher
(ein) fescher
Kescher
(ein) rescher



dazu äscher

   eschern

(den) Dreschern
(die) feschern
(den) Keschern
(die) reschern

dazu äschern

   escht

vorgeprescht

(ihr) drescht
geprescht
→ eschen

dazu äscht

   ese

Anamnese
Askese
Blankenese
(Spaghetti) Bolognese
Ceylonese
Chinese
Diözese
Exegese
Genese
Genuese
Gewese
Hypothese



Irokese
Katechese
Lese
Libanese
Marchese
(Piccata) Milanese
Parenthese
Pekinese
Prothese
Psychokinese
Siamese
Sudanese
Synthese
Telekinese
Therese
These
Vietnamese

(ich) genese
→ esen

dazu äse

   esel

Esel
Pesel
Wesel

dazu äsel

   esen

belesen
Besen
erlesen



   auserlesen
Federlesen
gelesen
   abgelesen
   angelesen
   aufgelesen
   vorgelesen
genesen
gewesen
lesen
   verlesen
   zerlesen
   zusammenlesen
pesen
(die) Spesen
verwesen
(die) Vogesen
Wesen

(die) Anamnesen
→ ese

dazu äsen

   eser

Blazer
Bologneser
Genueser
Kalabreser
Laser
Leser
Malteser
Veroneser
Verweser
   Amtsverweser
Weser



dazu äser

   esien

Indonesien
Rhodesien
Polynesien
Schlesien
Tunesien

   esisch

artesisch
bolognesisch
ceylonesisch
chinesisch
genuesisch
indonesisch
kartesisch
libanesisch
polynesisch
schlesisch
siamesisch
sudanesisch
tunesisch
veronesisch
vietnamesisch

   esk

balladesk
buffonesk
burlesk
chevaleresk
dantesk
gigantesk



grotesk
kafkaesk
karikaturesk
karnevalesk
pittoresk

   eske

Arabeske
Burleske
Freske
Groteske
Humoreske
Moreske

(der) balladeske
→ esk

   espe

Espe
Trespe
Wespe

   ess

ABS
Abszess
ADS
Anopheles
Baisse
Baroness
Ces
Cleverness
Des
des



(do ut) des
Deux-pièces
DNS
Dress
Duchesse
Es
es
express
Exzess
Fes
Ges
GPS
GUS
Herkules
Hostess
indes
kess
Komtess
Kongress
Mephistopheles
MMS
MS
(Loch) Ness
Noblesse
NS
Prinzess
Profess
Prozess
PS
Regress
S
SMS
SOS
Stewardess
Stress
Tristesse
wes



(ich) ess
→ essen

   essbar

ermessbar
erpressbar
essbar
messbar

   ess•chen

Baronesschen
Komtesschen
Prinzesschen

dazu äss•chen

   esse

Adresse
Baronesse
Blesse
Delikatesse
Esse
Finesse
Fresse
Hesse
Interesse
(der) kesse
Kompresse
Komtesse
Kresse
Mätresse
Messe
Noblesse



Petitesse
Politesse
Presse
Raffinesse
Tresse
Tscherkesse
Zypresse

(die) Abszesse
→ ess

(ich) esse
→ essen

dazu ässe

   essel

(ich) entfessel
Fessel
(ich) fessel
Kessel
Nessel
Sessel

   esseln

fesseln
   entfesseln

(die) Fesseln
(den) Kesseln
→ essel

   esselt



eingekesselt
(er) entfesselt
(er) fesselt
gefesselt

   essen

angefressen
angemessen
aufgegessen
aufgesessen
besessen
dessen
eingesessen
Ermessen
Essen
essen
Fressen
fressen
   zerfressen
Hessen
indessen
(die) kessen
messen
   ermessen
   vermessen
pflichtvergessen
pressen
   erpressen
unterdessen
verfressen
vergessen
vermessen
versessen
wessen

(den) Abszessen
→ ess



(die) Adressen
→ esse

dazu ässen

   esser

besser
(ich) besser (mich)
Erpresser
Esser
Fresser
   Menschenfresser
Messer

dazu ässer

   essern

(sich) bessern
   verbessern
(die) bessern

(den) Erpressern
→ esser

dazu ässern

   essert

ausgebessert
verbessert

(er) bessert



gebessert
→ esser

   essig (-ich)

Essig
stressig

ess ich
→ essen

dazu ässig

   esslich

unermesslich
unvergesslich
vergesslich

dazu ässlich

   essor

Aggressor
Assessor
Kompressor
Professor
Prozessor

   esst, essten, esster → est, esten, ester

   essung

Erpressung



Messung
Pressung
Vermessung

   est

Arrest
Asbest
Attest
betresst
(id) est
Fest
   Freudenfest
   Hochzeitsfest
fest
   bibelfest
   felsenfest
   feuerfest
   kugelfest
   sattelfest
   wasserfest
   wetterfest
Gebrest
gepresst
gestresst
(Paying) guest
Inzest
Manifest
manifest
modest
Nest
   Liebesnest
Pest
Podest
Protest
Rest
   Überrest
Test



   Härtetest
West

(ihr) esst
→ essen

dazu st

   esta

Celesta
Fiesta
Siesta

   estchen

Festchen
Nestchen
Restchen
Westchen

dazu ästchen

   este

(der) beste
Este
Feste
Geste
Weste

(die) Atteste
(der) betresste
→ est



(ich) presste
→ esten

dazu äste

   esteln

nesteln

dazu ästeln

   estelt

genestelt
(er) nestelt

dazu ästelt

   esten

(die) besten
(die) Gebresten
(die) Molesten
pesten
(sie) pressten
(die) Regesten
testen
verpesten
Westen

(den) Attesten
(die) betressten
→ est



(die) Esten
→ este

dazu ästen

   ester

(mein) Bester!
Budapester
Chester
Ester
Esther
(die) Nester
Orchester
Polyester
(die) Rester
Schwester
Semester
Silvester
Südwester
Tester
Trester

(ein) betresster
→ est

dazu äster

   estern

gestern
Western

(die) betresstern
→ est



(den) Budapestern
→ ester

dazu ästern

   estigt

(er) befestigt
(er) festigt
gefestigt

dazu ästigt

   estlich

festlich
restlich
westlich

   estor

Investor
Nestor

dazu ästor

   estrig (-ich)

Estrich
gestrig

   estung

Festung



Testung
Verpestung

dazu ästung

   esung

Genesung
Lesung
Verlesung
Verwesung

dazu äsung

   ēt

Ästhet
Alphabet
Anachoret
Analphabet
angedreht
Apologet
Asket
Athlet
aufgedreht
Beet
beigedreht
beredt
Date
Dekret
diskret
Exeget
Fleet
Fred
Gebet
Interpret



Katechet
Komet
konkret
Magnet
Met
obsolet
Paket
Pamphlet
Planet
Poet
Prolet
Prophet
Reet
Sekret
Signet
Staket
stet
Tapet
tête-à-tête
überdreht
verweht

(er) begeht
→ ehen

(ich) bet
→ eten

dazu ät

   ĕt → ett

   etchen

Gretchen
Pastetchen



dazu ädchen

   ete

(rote) Bete
etepetete
Fete
Grete
Kathete
Knete
Lamprete
Lethe
Machete
Margarete
Muskete
Pastete
Pesete
Rakete
Stakete
Sudete
Tapete
Trompete

(ich) drehte
→ ehen

(die) Alphabete
→ ēt

(ich) bete
→ eten

dazu äte

   eten



angetreten
ausgetreten
beten
   verbeten
betreten
eingetreten
kneten
(die) Moneten
skaten
treten
   betreten
   vertreten
trompeten

(sie) drehten
→ ehen

(den) Alphabeten
→ ēt

(die) Feten
→ ete

dazu äten

   eter

Barometer
Beter
Geometer
Gezeter
Katheter
Kreter
Meter
   Kilometer
   Zentimeter



Peter
   Struwwelpeter
   Zappelpeter
Salpeter
Skater
Tachometer
Thermometer
Treter
   Leisetreter
Trompeter
Vertreter
(ich) zeter

(ein) diskreter
→ ēt

dazu äter

   etern

zetern

(den) Betern
→ eter

dazu ätern

   eti

Krethi
Plethi
Yeti

   etig (-ich)



stetig

dreht ich
→ ehen

bet ich
→ eten

dazu ätig

   etik

Ästhetik
Apologetik
Arithmetik
Athletik
Diätetik
Ethik
Genetik
Kosmetik
Kybernetik
Pathetik
Phonetik
Poetik
Synthetik

   etin

Athletin
Interpretin
Prophetin

dazu ätin

   etisch



ästhetisch
alphabetisch
antithetisch
apologetisch
arithmetisch
asketisch
athletisch
diabetisch
energetisch
ethisch
exegetisch
Fetisch
frenetisch
genetisch
häretisch
helvetisch
hermetisch
kosmetisch
kretisch
kybernetisch
magnetisch
mimetisch
pathetisch
peripatetisch
phonetisch
poetisch
prophetisch
sowjetisch
sudetisch
synthetisch
theoretisch
tibetisch

dazu ätisch

   ets → ez

   etsch



Etsch
Gefletsch
Sketch
Stretch

dazu ätsch

   etschen

fletschen
quetschen
   zerquetschen
(den) Sketchen
Zwetschen

dazu ātschen

   ett

@
adrett
Amulett
Anisette
Babette
Baguette
Bajonett
Ballett
Bankett
Barett
Bernadette
Bett
Billet
Boskett
Brett
Brikett
Brisolett



brünett
Büfett
Bukett
Dr. med.
Dr. med. vet.
Duett
Elisabeth
Eszett
Etikett
Falsett
Fett
fett
Flageolett
Florett
Georgette
honett
Internet
Jackett
Jeannette
Jet
Kabarett
Kabinett
Kabriolett
Kadett
Kalumet
Kfz
Klosett
kokett
komplett
Kornett
Korselett
Korsett
Kotelett
KZ
Lazarett
Lisette
Maisonette
Majorette
Menuett



Mett
Minarett
nett
Oktett
Omelett
Pad
Parkett
Quartett
Quintett
Raclette
Roulette
Set
Sextett
Skelett
Sonett
Sowjet
Spinett
Stilett
(Crêpe) Suzette
Tablett
TED
Terzett
Tezett
(Eau de) toilette
Vinaigrette
violett
wett (machen)
Yvette
Z

(ich) bett
→ etten

dazu ätt

   etta



Cabaletta
Lametta
Piazzetta
Sinfonietta
Stretta

   ettchen

Bettchen
Brettchen
Frettchen
Kettchen
Manschettchen
Tablettchen
Zigarettchen

dazu ättchen

   ette

Amourette
Annette
Ariette
Bulette
Chansonette
Chemisette
Diskette
Dublette
Epaulette
Etikette
Facette
Finette
Gazette
Grisette
Henriette
Jalousette
Kanzonette



Kassette
Kastagnette
Kette
Klarinette
Klette
Korvette
Krokette
Lafette
Lanzette
Lette
Limette
Lorgnette
Lünette
Manschette
Marionette
Mette
Motette
Operette
Paillette
Palette
Pantolette
Pfette
Pierrette
Pinzette
Pipette
Pirouette
Plakette
Rosette
Sandalette
Schmonzette
Serviette
Silhouette
Soubrette
Stafette
Statuette
Stiefelette
Suffragette
Tablette
Toilette



Vignette
Wette
Zigarette

(der) adrette
(die) Amulette
→ ett

(ich) bette
→ etten

dazu ätte



   ettel

Bettel
Gebettel
Vettel
Zettel

(ich) bettel
→ etteln

dazu ättel

   etteln

betteln
   erbetteln
ketteln
verketteln
verzetteln

(den) Zetteln
→ ettel

dazu ätteln

   ettelt

angezettelt

(er) bettelt
gebettelt
→ etteln



dazu ätteln

   etten

betten
fetten
   verfetten
jetten
(die) Koteletten
retten
   erretten
(die) Sinfonietten
verketten
wetten
   verwetten

(die) adretten
(den) Amuletten
→ ett

(die) Amouretten
→ ette

dazu ätten

   etter

(die) Bretter
Erretter
Gekletter
Geschmetter
Letter
Retter
Setter
Vetter
Wetter



   Donnerwetter
   Frühlingswetter
   Regenwetter
   Reisewetter

(ein) adretter
→ ett

(ich) bretter
→ ettern

dazu ätter

   ettern

brettern
(den) Brettern
klettern
   erklettern
schmettern
   zerschmettern
wettern

(die) adrettern
→ ett

(den) Brettern
→ etter

dazu ättern

   ettert

zerschmettert



(er) brettert
gebrettert
→ ettern

dazu ättert

   ettet

angekettet
eingebettet
eingefettet
errettet
verfettet
verkettet

(er) bettet
gebettet
→ etten

dazu ättet

   etti

Konfetti
(alles) paletti!
Spaghetti

   ettig (-ich)

brettig
fettig

bett ich
→ etten



dazu ättich

   etto

(con) affetto
allegretto
Amaretto
Ghetto
larghetto
Libretto
netto
(in) petto

   etts → etz

   ettung

Bettung
Errettung
Rettung
Verfettung
Verkettung

dazu ättung

   etz

Gehetz
Gesetz
Netz
Petz

(des) Amuletts
→ ett



(ich) bett's
→ etten

(ich) benetz
→ etzen

dazu ätz

   etzbar

ersetzbar
übersetzbar
verletzbar

dazu ätzbar

   etzchen

Fetzchen

dazu ätzchen

   etze

Gehetze
Hetze
Metze
Petze

(die) Gesetze
→ etz

(ich) benetze
→ etzen



dazu ätze

   etzen

benetzen
besetzen
Entsetzen
(sich) entsetzen
ersetzen
Fetzen
fetzen
   zerfetzen
hetzen
   verhetzen
letzen
(die) Metzen
(den) Petzen
petzen
   verpetzen
setzen
übersetzen
verletzen
vernetzen
versetzen
wetzen
(sich) widersetzen
zersetzen

(den) Gesetzen
→ etz

(den) Hetzen
→ etze

dazu ätzen



   etzer

Hetzer
Ketzer
Ofensetzer
Petzer
Setzer
Übersetzer

dazu ätzer

   etzig (-ich)

fetzig
jetzig

benetz ich
→ etzen

dazu ätzig

   etzlich

entsetzlich
etzlich
gesetzlich
unersetzlich
verletzlich
widersetzlich

dazu ätzlich

   etzt



abgehetzt
abgewetzt
angehetzt
angesetzt
angewetzt
aufgehetzt
ausgesetzt
beigesetzt
entsetzt
festgesetzt
genetzt
gesetzt
jetzt
(zu guter) Letzt
unausgesetzt
untersetzt
verletzt
vorausgesetzt
wohlgesetzt
zerfetzt
zuletzt

(er) benetzt
gefetzt
→ etzen

dazu ätzt

   etzung

Besetzung
Setzung
Übersetzung
Verhetzung
Verletzung
Vernetzung
Versetzung



Zersetzung

dazu ätzung

   eu

ahoi!
Barsoi
Boy
Bräu
Gäu
Gebräu
Goi
Hanoi
Heu
Koi
Konvoi
Leu
Männertreu
neu
Pneu
Roy
Scheu
scheu
Spreu
Streu
toi-toi-toi!
(meiner) Treu!
treu
   getreu
   wortgetreu

(ich) betreu
→ euen

   eubchen



Häubchen
Schräubchen
Stäubchen
Täubchen
Träubchen

   euben

bestäuben
betäuben
(sich) sträuben
zerstäuben

   euber

Räuber
(ich) räuber
(ich) säuber
Täuber
Zerstäuber

   eubern

räubern
säubern

(den) Räubern
→ euber

   eubig (-ich)

gläubig
schnäubig

bestäub ich



→ euben

   eubt

bestäubt
betäubt
gestäupt

(er) bestäubt
gesträubt
→ euben

   eubten

(zu) Häupten

(sie) bestäubten
→ euben

   euch

euch
Gekeuch
Gesträuch
Pentateuch

(ich) entfleuch
→ euchen

   euche

(die) Gebräuche
Gekeuche
(die) Gesträuche



Seuche
Scheuche
   Vogelscheuche

(die) Bäuche
→ auch

(ich) entfleuche
→ euchen

   eucheln

heucheln
meucheln

   euchen

entfleuchen
(den) Gesträuchen
keuchen
scheuchen
   verscheuchen
verseuchen

(den) Bäuchen
→ auch

   euchern

räuchern
(den) Sträuchern

   eucht



angekeucht
aufgescheucht
(mich) deucht
feucht
(es) fleucht
Geleucht
(es) kreucht
verseucht
(er) zeucht

(er) entfleucht
gekeucht
→ euchen

(ich) befeucht
→ euchten

   euchte

(der) aufgescheuchte
(mich) deuchte
Feuchte
Leuchte

(ich) entfleuchte
→ euchen

(der) aufgescheuchte
→ eucht

(ich) befeuchte
→ euchten

   euchten



befeuchten
(sie) deuchten (mich)
leuchten
   beleuchten
   erleuchten
Wetterleuchten

(sie) entfleuchten
→ euchen

(die) aufgescheuchten
→ eucht

   euchter

Beleuchter
Leuchter

(ein) aufgescheuchter
→ eucht

   euchtung

Befeuchtung
Beleuchtung
Erleuchtung

   eude

Freude
Gebäude
Räude
(ich) vergeude

   euden



(die) Freuden
(den) Gebäuden
vergeuden

   euder

Schleuder
Vergeuder

   eue

Bläue
(aufs) Neue
Reue
(die) Säue
Schläue
Treue

(der) neue
→ eu

(ich) betreue
→ euen

   euel

Gräuel
Knäuel
(ich) knäuel
Pleuel

   eueln

(den) Gräueln
(den) Knäueln



knäueln

   euen

betreuen
bläuen
dräuen
   bedräuen
erneuen
freuen
   erfreuen
heuen
reuen
   bereuen
(den) Säuen
Savoyen
scheuen
streuen
   bestreuen
   verstreuen
   zerstreuen
(die) treuen
verbläuen
vertäuen
wiederkäuen

(den) Gebräuen
(die) neuen
→ eu

   euer

Abenteuer
Betreuer
euer
Feuer
geheuer



Gemäuer
Häuer
Heuer
heuer
Savoyer
Scheuer
Steuer
Streuer
teuer
Ungeheuer
ungeheuer
Wiederkäuer

(ein) neuer
→ eu

(ich) beteuer
→ euern

   euern

beteuern
erneuern
feuern
   befeuern
heuern
säuern
scheuern
   verscheuern
steuern
   besteuern
   versteuern
verteuern

(die) neuern
→ eu



(den) Abenteuern
(die) euern
→ euer

   euert

angefeuert
angeheuert
angesäuert
ausgesteuert
befeuert
bescheuert
erneuert
   rundumerneuert
überteuert
ungesäuert
versteuert
verteuert

(er) beteuert
gefeuert
→ euern

   euf

Geläuf

(ich) ersäuf
→ eufen

   eufe

Teufe

(die) Käufe



→ auf

(ich) ersäufe
→ eufen

   eufel

Geträufel
Häufel
Teufel

(ich) häufel
→ eufeln

   eufeln

(den) Häufeln
häufeln
schäufeln
(den) Teufeln
träufeln
verteufeln

   eufen

ersäufen
häufen
   überhäufen
teufen
träufen

(den) Käufen
→ auf

   eufer



Käufer
   Verkäufer
Läufer
   Überläufer
Säufer
Täufer
   Wiedertäufer

   eufig (-ich)

doppelläufig
gegenläufig
geläufig
häufig
läufig

ersäuf ich
→ eufen

   euft

abgeteuft
angehäuft
gehäuft

(er) läuft
→ aufen

(er) ersäuft
geteuft
→ eufen

   eug

Zeug



(ich) äug
→ eugen

   euge

Beuge
Zeuge

(ich) äuge
→ eugen

   eugen

äugen
   beäugen
(die) Beugen
beugen
   (sich) verbeugen
bezeugen
erzeugen
säugen
überzeugen
(die) Zeugen
zeugen

   eugt

erzeugt
gebeugt
gesäugt
überzeugt

(er) äugt
geäugt
→ eugen



   eugung

Beugung
Erzeugung
Überzeugung
Verbeugung
Zeugung

   eulchen

Beulchen
Eulchen
Gäulchen
Knäulchen
Mäulchen
Säulchen

   eule

Beule
Eule
Fäule
(die) Gäule
Geheule
Keule
(die) Knäule
Säule

(ich) heule
→ eulen

   eulen

(den) Gäulen
heulen
knäulen



verknäulen
verbeulen

(die) Beulen
→ eule

   euler

Boiler
Broiler
Heuler
(die) Mäuler
Spoiler

   eulich

abscheulich
bläulich
erfreulich
gräulich
neulich
treulich
   getreulich

heul ich
→ eulen

   eult

ausgebeult
verbeult
verheult
verknäult

(er) heult



geheult
→ eulen

   e•um

Kolosseum
Lyzeum
Mausoleum
Museum
Odeum
Tedeum

dazu ä•um

   eumchen

Bäumchen
Däumchen
Pfläumchen

   eume

Neume

(die) Bäume
→ aum

   eumen

(die) Neumen
räumen
säumen (nähen)
   umsäumen
säumen (warten)
   versäumen



schäumen
   verschäumen
träumen
   verträumen
zäumen

(den) Bäumen
→ aum

   eumer

Räumer
Säumer
Träumer

   eumig (-ich)

geräumig
säumig

räum ich
→ eumen

   eumt

abgeräumt
aufgebäumt
aufgeräumt
aufgeschäumt
aufgezäumt
ausgeträumt
eingeräumt
umsäumt
umschäumt
verträumt



(er) räumt
geräumt
→ eumen

   eun

dräun
neun

betreun
→ euen

(ich) bräun
→ eunen

   eund → eunt

   eune

Bräune
(alle) Neune
Scheune
(die) Zäune

(ich) bräune
→ eunen

   eunen

bräunen
(zu) neunen
(die) Scheunen
streunen
umzäunen
(den) Zäunen



   euner

Neuner
Streuner
Zigeuner

   eunt

Freund
Joint
(zu) neunt
umzäunt

(er) bräunt
gebräunt
→ eunen

   eur (ør) → ör

   eure

Säure

(der) eure
→ euer

(ich) beteure
→ euern

   eurer

Abenteurer
Erneurer
eurer



(ein) neurer
→ eu

(ein) geheurer
→ euer

   eurig (-ich)

eurig
feurig
heurig

beteur' ich
→ euern

   eus

(des) Gebräus
Gehäus
Preuß
(ich) schleus
Zeus

(die) Boys
(des) Gebräus
→ eu

(ich) betreu's
→ euen

   eusch

(ich) enttäusch
Geräusch
keusch



(ich) täusch

   eusche

(ich) enttäusche
(die) Geräusche
(der) keusche
(ich) täusche

   euschen

(den) Geräuschen
(die) keuschen
täuschen
   enttäuschen

   eus•chen

Häuschen
Kabäuschen
Kläuschen
Mäuschen
Päuschen
Sträußchen

   euscht

angetäuscht
enttäuscht
getäuscht
(er) täuscht
vorgetäuscht

   euse



Geuse
Gehäuse
Reuse
Schleuse
(ich) schleuse

(die) Läuse
→ aus

   euse (øz ) → öse

   eusel

Gekräusel
Gesäusel
Streusel

(ich) besäusel (mich)
→ euseln

   euseln

(sich) besäuseln
kräuseln
säuseln
(den) Streuseln

   euselt

angesäuselt

(er) besäuselt (sich)
gekräuselt
→ euseln



   eusen

schleusen

(die) Geusen
→ euse

   euser

(die) Däuser
(die) Häuser
Kartäuser
Schleuser

   eut

Bayreuth
bestreut
betreut
Deut
erneut
(er) gebeut
Geläut
gescheut
heut
Kreuth
Pharmazeut
Therapeut
ungescheut
vertäut
Zelluloid

(er) betreut
gebläut
→ euen



(ich) bedeut
→ euten

   eutchen

Bräutchen
Häutchen
Leutchen

   eute

Beute
(die) Bräute
Geläute
(die) Häute
heute
Leute
Meute

(ich) betreute
→ euen

(ich) bedeute
→ euten

   eutel

Beutel
(ich) beutel
(ich) deutel

   euteln

(den) Beuteln
beuteln



deuteln

   eutelt

(er) beutelt
(er) deutelt
gebeutelt
gedeutelt
herumgedeutelt

   euten

bedeuten
(den) Bräuten
deuten
erbeuten
(den) Häuten
häuten
läuten
(des) Pharmazeuten
reuten
(des) Therapeuten

(sie) betreuten
→ euen

(die) Beuten
(den) Bräuten
→ eute

   euter

Bärenhäuter
Deuter
   Zeichendeuter
Euter



(die) Kräuter
Reuter
Stachelhäuter

(ein) bestreuter
→ eut

(ich) erläuter
→ eutern

   eutern

erläutern
läutern
meutern

(den) Deutern
→ euter

   eutet

ausgebeutet

(er) bedeutet
gedeutet
→ euten

   eutig (-ich)

heutig
unzweideutig

betreut ich
→ euen



bedeut ich
→ euten

   eutik

Hermeneutik
Mäeutik
Pharmazeutik
Propädeutik
Therapeutik

   eutisch

hermeneutisch
→ eutik

   eutung

Bedeutung
Deutung
Häutung

   euung

Betreuung
Streuung
Zerstreuung

   euz

Kreuz

(er) betreut's
→ euen



(ich) bedeut's
→ euten

(ich) kreuz
→ euzen

   euzchen

Käuzchen
Kreuzchen
Schnäuzchen

   euzen

(den) Käuzen
kreuzen
   bekreuzen
   durchkreuzen
schnäuzen

   euzt

angekreuzt

(er) kreuzt
gekreuzt
→ euzen

   eve → efe

   ex

Annex
ex!



Fex
Klecks
Komplex
komplex
Konnex
konvex
multiplex
perplex
Pontifex
Reflex
Rex
sechs
Sex
Unisex

(des) Bestecks
→ eck

(ich) befleck's
→ ecken

(ich) fex
→ exen

dazu ächs

   exe → echse

   exen

fexen
hexen
   behexen
   verhexen
klecksen
   beklecksen



relaxen

(die) Echsen
→ echse

(den) Fexen
(die) konvexen
→ ex

   exer

Hexer
Kleckser
(ein) konvexer
(ein) perplexer
Sechser

   ext

behext
bekleckst
(zu) sechst
Text
(ich) text
verhext

(du) befleckst
→ ecken

(er) fext
→ exen

   exte

Sexte



(ich) texte

(er) fexte
→ exen

(der) behexte
→ ext

   exten

(den) Texten
texten

(sie) fexten
→ exen

(die) behexten
→ ext

   exus

Nexus
Plexus
   Solarplexus
Sexus

   ez

Dez
Duodez
Fez
(wie) geht's?
stets
Trapez



(er) begeht's
→ ehen

(des) Alphabets
→ ēt

(ich) betret's
→ eten

   ezel

Brezel

dazu ätsel

   ezeln

(den) Brezeln
brezeln

dazu ätseln

   ezza

Grandezza
(con) leggierezza
Morbidezza



   ī → ie

   ia

Cafeteria
Dia
(Ave) Maria
Nikosia
Pia
Pizzeria
Schia
Schickeria
Signoria
Sophia
Trattoria
Via

   ias

Elias
Jeremias
Matthias
Messias
Tobias
Trias

   ib → ieb

   ibbeln

dribbeln
kribbeln
nibbeln
ribbeln



   ibel

Bibel
fallibel
Fibel
flexibel
Giebel
kompatibel
(ich) liebel
penibel
plausibel
reversibel
sensibel
Zwiebel
(ich) zwiebel

   iber → ieber

   ibisch

akribisch
amphibisch
diebisch
karibisch

   ice

Aktrice
Alice
Caprice
Direktrice
Geschieße
Malice
Police
Schließe
(die) Spieße



(ich) fließe
→ ießen

   ich (-ig)

abendlich
abenteuerlich
abkömmlich
absonderlich
abschlägig
abträglich
abzüglich
adelig
ärgerlich
äußerlich
Alarich
anfänglich
angeblich
anhänglich
anlässlich
annehmlich
anschaulich
ansehnlich
anzüglich
aufdringlich
auskömmlich
bäuerlich
bedauerlich
bitterlich
brüderlich
buchstäblich
bürgerlich
charakterlich
dich
durchschnittlich
ehelich
eigentlich
eindringlich



einheitlich
einschließlich
einträglich
Enterich
erforderlich
erinnerlich
ewiglich
feierlich
fernmündlich
flehentlich
förderlich
freiheitlich
freiherrlich
freundschaftlich
fürchterlich
fürsorglich
Gänserich
ganzheitlich
gastfreundlich
geflissentlich
gelegentlich
gemeiniglich
gemeinschaftlich
geschwisterlich
gesellschaftlich
gesundheitlich
gewerkschaftlich
grundsätzlich
handgreiflich
handschriftlich
handwerklich
hausfraulich
heimatlich
herrschaftlich
herrscherlich
herzoglich
hinderlich
hinlänglich
hoffentlich



hoheitlich
ich
inhaltlich
innerlich
inniglich
irrtümlich
jämmerlich
jugendlich
jungfräulich
kaiserlich
kameradschaftlich
klösterlich
Knöterich
königlich
körperlich
kümmerlich
kurfürstlich
lächerlich
lästerlich
landschaftlich
lediglich
leserlich
liederlich
männiglich
Mäuserich
maßgeblich
maßstäblich
Meerrettich
mehrheitlich
meisterlich
mich
missbräuchlich
mittäglich
monatlich
morgendlich
mütterlich
mundartlich
nachbarlich
nachdenklich



nachdrücklich
nachträglich
nachweislich
namentlich
neuerlich
öffentlich
österlich
ordentlich
priesterlich
richterlich
ritterlich
rückschrittlich
sachdienlich
säuberlich
säuerlich
schauerlich
schwesterlich
selbstherrlich
sich
sicherlich
sommerlich
sonderlich
sprichwörtlich
steckbrieflich
steinzeitlich
steuerlich
Stich
   Bienenstich
   Mückenstich
   Sonnenstich
   Spatenstich
strafrechtlich
Strich
   Bogenstrich
   Gedankenstrich
   Himmelsstrich
Täuberich
Tatterich
Theoderich



Überich
umfänglich
umgänglich
umständlich
unabänderlich
unchristlich
undeutlich
unfreundlich
ungastlich
unkenntlich
unkindlich
unleidlich
unlöslich
unmenschlich
unmerklich
unpässlich
unsachlich
unschicklich
unsinnlich
unsittlich
unsportlich
untauglich
untrüglich
unweigerlich
unwirtlich
urkundlich
ursächlich
urtümlich
väterlich
veränderlich
verschiedentlich
versehentlich
verwandtschaftlich
verwunderlich
volkstümlich
vordringlich
vornehmlich
vorsätzlich
vorsorglich



Wegerich
weihnachtlich
weinerlich
werktäglich
wesentlich
widerlich
willentlich
willkürlich
winterlich
wirtschaftlich
wissentlich
wöchentlich
wonniglich
Wüterich
wunderlich
zimperlich
zögerlich
zudringlich
züchtiglich
zugänglich
zusätzlich
zuträglich
zutraulich
zuzüglich

brich!
→ echen

(ich) glich
→ ichen

   iche

(die) Schliche

(der) abendliche
(die) Enteriche



→ ich

(ich) gliche
→ ichen

   ichel

Gestichel
Gestrichel
Michel
Sichel
Stichel

(ich) pichel
→ icheln

   icheln

picheln
(die) Sicheln
sicheln
(den) Sticheln
sticheln
stricheln

   ichen

(sie) blichen
   erblichen
   verblichen
ehelichen
geglichen
   angeglichen
   ausgeglichen
geschlichen
   eingeschlichen



gestrichen
   angestrichen
gewichen
   ausgewichen
(sie) glichen
   beglichen
(sie) schlichen
   erschlichen
(sie) strichen
   bestrichen
   umstrichen
   verstrichen
veröffentlichen
(sie) wichen
   entwichen

(die) abendlichen
(den) Enterichen
→ ich

   icher

Gekicher
sicher

(ein) abendlicher
→ ich

(ich) kicher
→ ichern

   ichern

kichern
sichern
   entsichern



   versichern
(die) sichern

(die) absonderlichern
→ ich

   ichs

brich's!
→ echen

dich's
→ ich

   ichs, ichse, ichsen, ichst → ix, ickse, icksen, ixt

   ichst

(du) brichst
→ echen

(du) glichst
→ ichen

   icht

Angesicht
Bericht
   Fernsehbericht
   Sonderbericht
   Vorbericht
Bösewicht
dicht
erpicht
Gedicht



   Lobgedicht
   Naturgedicht
geehelicht
Gericht
   Amtsgericht
   Weltgericht
Gesicht
Gewicht
   Gleichgewicht
   Leichtgewicht
   Schwergewicht
Licht
   Dämmerlicht
   Himmelslicht
   Kerzenlicht
   Lebenslicht
   Rampenlicht
   Sonnenlicht
licht
nicht
Pflicht
   Bürgerpflicht
   Ehrenpflicht
Schicht
   Sonderschicht
schlicht
Sicht
   Außensicht
   Innensicht
   Übersicht
Unterricht
Vergissmeinnicht
veröffentlicht
Verzicht
Wicht
Zuversicht

(er) bricht



→ echen

(er) ficht
→ echten

(ihr) glicht
→ ichen

(ich) belicht
→ ichten

   ichtchen

Gedichtchen
Geschichtchen
Gesichtchen
Lichtchen
Nichtchen
Wichtchen

   ichte

Dichte
(ich) ehelichte
Fichte
Geschichte
   Naturgeschichte
   Weltgeschichte
   Zeitgeschichte
Nichte
(ich) veröffentlichte
zunichte

(die) Berichte
(der) dichte
→ icht



(ich) belichte
→ ichten

   ichten

belichten
berichten
dichten
   erdichten
(sie) ehelichten
entrichten
errichten
gewichten
lichten
mitnichten
richten
schichten
   beschichten
schlichten
sichten
unterrichten
verdichten
vernichten
(sie) veröffentlichten
verpflichten
verrichten
verzichten

(den) Berichten
(die) dichten
→ icht

(die) Fichten
→ ichte

   ichter



Dichter
Gelichter
Richter
Schlichter
Trichter
Vernichter

(die) Bösewichter
(ein) dichter
→ icht

   ichtet

abgedichtet
abgerichtet
(ihr) ehelichtet
(ihr) veröffentlichtet

(er) belichtet
→ ichten

   ichtig (-ich)

alterssichtig
gewichtig
   gleichgewichtig
   leichtgewichtig
   schwergewichtig
gichtig
nichtig
-pflichtig
   steuerpflichtig
   wehrdienstpflichtig
   zahlungspflichtig
richtig
übersichtig



unaufrichtig
uneinsichtig
undurchsichtig
unnachsichtig
unvorsichtig
wichtig
   überlebenswichtig

belicht ich
→ ichten

   ichtigt

(er) berichtigt
(er) beschwichtigt
(er) besichtigt
(er) bezichtigt

   ichtlich

absichtlich
ersichtlich
gerichtlich
geschichtlich
sichtlich
übersichtlich
zuversichtlich

   ichts

angesichts
Habenichts
Taugenichts
nichts

(er) bricht's



→ echen

(des) Angesichts
→ icht

   ichtung

Belichtung
Beschichtung
Dichtung
Lichtung
Schichtung
Schlichtung
Sichtung
Unterrichtung
Verdichtung
Vernichtung
Verpflichtung
Verrichtung

   ick

Augenblick
BIC
Blick
Bolschewik
Brigg
dick
Duplik
Flic
Genick
Geschick
Gig
Kick
klick!
Knick
Köpenick



Limerick
Martinique
Missgeschick
Mozambique
quick
Reykjavik
Rigg
schick
Schlick
sic!
Sikh
Stick
Strick
Tick
Trick
Überblick
Ungeschick

(ich) blick
→ icken

   icke

Clique
Dicke
Picke
Ricke
Wicke
Zicke

(die) Augenblicke
(der) dicke
→ ick

(ich) blicke
→ icken



   ickel

Karnickel
Nickel
Pickel
Pumpernickel
Wickel
Zwickel

(ich) gickel
→ ickeln

   ickeln

gickeln
hickeln
krickeln
pickeln
prickeln
vernickeln
wickeln
   entwickeln
   verwickeln

(den) Karnickeln
→ ickel

   ickelt

(schief) gewickelt
unterentwickelt

(er) gickelt
gegickelt
→ ickeln



   ick(e)lung

Entwick(e)lung
Vernickelung
Verwick(e)lung

   icken

blicken
   erblicken
erquicken
ersticken
flicken
klicken
knicken
   zerknicken
nicken
picken
schicken
   beschicken
   verschicken
(sich) schicken
schnicken
spicken
sticken
   besticken
stricken
   bestricken
   umstricken
   verstricken
ticken
verdicken
verquicken
(die) Zicken
zwicken

(den) Augenblicken



(die) dicken
→ ick

(die) Cliquen
→ icke

   ickend

bestrickend
erquickend
erstickend

blickend
→ icken

   icker

Beschicker
Flicker
Kicker
Klicker
Knicker
Spicker
Sticker
Stricker
Ticker
Zwicker

(ein) dicker
→ ick

(ich) knicker
→ ickern

   ick(e)rig (-ich)



fick(e)rig
knick(e)rig
mick(e)rig
zwickrig

knicker ich
→ ickern

   ickern

knickern
pickern
schlickern
sickern
verklickern

(die) dickern
→ ick

(den) Beschickern
→ icker

   ickert

beschickert
durchgesickert
vermickert
versickert

(er) knickert
geknickert
→ ickern

   icki



Micky (Maus)
Schickimicki
Vicky

   ickig (-ich)

schlickig
stickig
zickig

blick ich
→ icken

   icklich

augenblicklich
dicklich
schicklich
unerquicklich

   icks → ix

   ickse

(der) fixe
Nixe
Schickse
Wichse

(ich) fixe
→ icksen

(die) Knickse
→ ix



   icksen

fixen
(die) fixen
hicksen
knicksen
mixen
(die) Nixen
(die) Schicksen
tricksen
verwichsen
wichsen

(den) Knicksen
→ ix

   ickst, ickt → ixt, ikt

   ickung

Beschickung
Erquickung
Knickung
Umstrickung
Verdickung
Verstrickung
Verquickung

   id → īt

   ide

Ägide
Danaide
Druide
Elfriede



Eumenide
Friede
frigide
Hybride
Invalide
Karyatide
liquide
Mongol(o)ide
Negroide
Nereide
perfide
Ophikleide
Pyramide
rapide
rigide
Schizoide
Schmiede
solide
stupide
Sylphide
Tide

(ich) befriede
→ ieden

(der) hybride
→ īt

   iden → ieden

   idisch

druidisch
euklidisch
juridisch



   ie

(Fait) accompli
Ägyptologie
Agonie
Akademie
Akribie
Alchimie
Alibi
Allergie
Amnestie
Anämie
Anästhesie
Analogie
Anarchie
Anatomie
Anomalie
Anthologie
Anthroposophie
Antipathie
Apathie
Apologie
Archäologie
Aristokratie
Artillerie
Astrologie
Astronomie
Autarkie
Autonomie
Autopsie
Badinerie
Baronie
Batterie
Bel-Ami
Bibliographie
Bibliophilie
Bigamie
Bigotterie



Biographie
Biologie
Biopsie
Bizzarerie
Blasphemie
Bonhomie
Bourgeoisie
Bürokratie
Chablis
Chassis
Chemie
(mon) chéri
(ma) chérie
Chinoiserie
Chirurgie
Choreographie
Chronologie
Clownerie
(dernier) cri
Curie
Daguerreotypie
Demagogie
Demographie
Demokratie
Demoskopie
Deponie
Dermatologie
Despotie
Diakonie
die
Dioptrie
Diphterie
Diplomatie
(on) dit
(anno) Domini
Dramaturgie
Draperie
Drogerie
Dynastie



Elegie
Embolie
Empathie
Empirie
Energie
Enzyklopädie
Epidemie
Epilepsie
Epiphanie
Erotomanie
Esprit
Ethnologie
Etui
Etymologie
Eurhythmie
Euthanasie
Fasanerie
Felonie
Filzokratie
Fotografie
Frankophilie
Galanterie
Galaxie
Galerie
Garantie
(Hotel) garni
Gastronomie
Gendarmerie
Genealogie
Genie
Geographie
Geologie
Geometrie
Germany
Glacis
Grand Prix
Graphie
Graphologie
Gynäkologie



Häresie
Hagiographie
Halali
Harmonie
hatschi!
Havarie
Hegemonie
hie
Hierarchie
Hi(gh) Fi(delity)
hihi!
Holographie
Homöopathie
Hotellerie
Hypochondrie
Hysterie
I
Ideologie
Idiotie
Idolatrie
Industrie
Infamie
Infant(e)rie
irgendwie
Ironie
Jalousie
Kakophonie
Kalligraphie
Kalorie
Kameraderie
Karosserie
Kartographie
Kategorie
Kavallerie
kikeriki!
Kleptomanie
Klimatologie
Knastologie
Knie



Koketterie
Kolibri
Kolonie
Kommis
Kompanie
Komparserie
Konfiserie
Kopie
Krambambuli
Lamperie
Legasthenie
Leonie
Lethargie
Leukämie
Lithographie
Liturgie
Logis
Lotterie
Louis
Magie
Mammographie
Manie
Maquis
Marie
Marquis
Maschinerie
Melancholie
Melodie
Menagerie
merci
Metallurgie
Meteorologie
Methodologie
mi
Mikroskopie
Mimikry
Mineralogie
Misanthropie
Monarchie



Monographie
Monopoly
Monotonie
Morphologie
MP
Mythologie
Nathalie
Nekromantie
Nekrophilie
Neuralgie
Neurologie
nie
Normandie
Nostalgie
Nymphomanie
Ökologie
Ökonomie
Okuli
Onanie
Orangerie
Ornithologie
Orthographie
Orthopädie
Päderastie
Pädophilie
Paläontologie
Parfümerie
(Cul de) Paris
Parodie
Partie
Pathologie
Patisserie
Patrologie
Pedanterie
Perfidie
Peripherie
Phänomenologie
Phantasie
Phantasmagorie



Pharmakologie
Pharmazie
Philanthropie
Philharmonie
Philologie
Philosophie
Phobie
Physiognomie
Physiologie
Picardie
Pikanterie
Pipi
Piraterie
Poesie
Politologie
Polygamie
Polyphonie
(vox) populi
Pornographie
Potpourri
Prärie
Prophetie
Prüderie
Psalmodie
Psi
Psychiatrie
Psychologie
Publicity
Pyromanie
Raffinerie
Ramie
Regeldetri
Regie
remis
Rhapsodie
Rotisserie
Rupie
Salisbury
Scharlatanerie



Scharpie
Schi
Schizophrenie
Sellerie
si
sie
sieh!
Simonie
Sinfonie
Sodomie
Sophie
sowie
Soziologie
Statisterie
Stefanie
Stenographie
Stereophonie
Stereotypie
Strategie
SUV
Symmetrie
Sympathie
Szenerie
Tai-Chi
Tapisserie
Tautologie
Technokratie
Technologie
Telegraphie
Telepathie
Tetralogie
Theokratie
Theologie
Theorie
Theosophie
Therapie
tirili!
Tomographie
Topographie



Topologie
Toxikologie
Travestie
Trigonometrie
Trilogie
TV
Typographie
Typologie
Urologie
Utopie
Vichy
Vieh
Virologie
vis-à-vis
wie
Xi
Zeremonie
Zoologie

(ich) flieh
→ iehen

   ieb

Betrieb
Dieb
gib!
Hieb
Jeep
lieb
Partizip
piep!
Prinzip
Schrieb
Sieb
Trieb
vergib!
Vertrieb



vorlieb

(ich) blieb
→ ieben

(ich) fiep
→ iepen

   iebe

Geschiebe
Getriebe
Griebe
Liebe
zuliebe

(die) Betriebe
→ ieb

(ich) bliebe
→ ieben

   iebel → ibel

   iebeln

liebeln
vergiebeln
zwiebeln

(die) Bibeln
(die) fallibeln
→ ibel



   iebelt

gegiebelt
(er) liebelt
geliebelt
→ iebeln

   ieben

Belieben
(sie) blieben
   verblieben
durchtrieben
geblieben
gehieben
   eingehieben
gerieben
   abgerieben
geschrieben
   aufgeschrieben
   eingeschrieben
getrieben
(sie) hieben
lieben
   belieben
   (sich) verlieben
(die) lieben
(sie) rieben
schieben
   verschieben
schnieben
(sie) schrieben
   beschrieben
   umschrieben
   unterschrieben
   verschrieben
sieben
   durchsieben



sieben (Zahl)
stieben
   zerstieben
(sie) trieben
   betrieben
   hintertrieben
   übertrieben
   vertrieben

(den) Betrieben
→ ieb

   ieber

Biber
Fiber
Fieber
Jelängerjelieber
Kaliber
Kassiber
(mein) Lieber!
lieber
Schieber
Stieber
Tiber

   iebig (-ich)

beliebig
ergiebig
kiebig

lieb ich
→ ieben

   ieblich



betrieblich
lieblich

   iebst

allerliebst
(er) fiepst
(er) piepst

(du) gibst
→ eben

(du) bliebst
→ ieben

   iebt

beliebt
geliebt
   heiß geliebt
gesiebt
(zu) siebt
verliebt

(er) gibt
→ eben

(ihr) bliebt
→ ieben

(er) fiept
gefiept
→ iepen

   ieche



Grieche
(der) sieche

(ich) krieche
→ iechen

   iechen

(die) Griechen
kriechen
   (sich) verkriechen
Mariechen
riechen
   beriechen
siechen
(die) siechen

   iecher

Kriecher
Riecher
(ein) siecher
(die) Viecher

   ied, iede → īt, ide

   iedel

Fiedel
Liedel

   iedeln

(die) Fiedeln
fiedeln



(den) Liedeln
siedeln
   besiedeln

   ieden

(die) Apsiden
befrieden
(sie) beschieden
entschieden
(sie) entschieden
(die) Eumeniden
Frieden
gemieden
geschieden
Hämorrhoiden
(die) Hesperiden
hienieden
(die) Iden
(sie) mieden
(sie) schieden
schmieden
sieden
umfrieden
unentschieden
(sie) unterschieden
verschieden
zufrieden

(die) Danaiden
→ ide

(die) hybriden
→ īt

   ieder



bieder
Flieder
Frieder
Gefieder
(die) Glieder
Leader
Mieder
nieder
   danieder
   hernieder
Reader
Seifensieder
wider
   zuwider
wieder

(ich) befieder
→ iedern

(ein) hybrider
(ein) morbider
→ īt

   iedern

befiedern
(die) biedern
erwidern
(den) Gliedern
gliedern
   zergliedern
(den) Miedern
(die) niedern
(den) Seifensiedern

(die) morbidern
→ īt



   iedert

angebiedert
angegliedert
angewidert
eingegliedert
gefiedert
gegliedert

(er) befiedert
→ iedern

   iedler

Fiedler
Siedler

   iedlich

friedlich
niedlich
unterschiedlich

   iedrig (-ich)

niedrig
widrig
   regelwidrig
   sittenwidrig

befiedr' ich
→ iedern

   ieds → iz



   ief → iv

   iefe

Griefe
Riefe
(der) schiefe
Serife
Tiefe
(der) tiefe

(ich) hieve
→ iefen

(die) Briefe
→ iv

   iefen

hieven
(sie) liefen
   beliefen (sich)
   entliefen
   verliefen (sich)
miefen
   vermiefen
(sie) riefen
   beriefen
(den) schiefen
(sie) schliefen
   entschliefen
   verschliefen
schniefen
(die) tiefen
triefen
verbriefen



vertiefen

(den) Griefen
→ iefe

(den) Briefen
→ iv

   iefer

Kiefer
Schiefer
(ein) schiefer
(ein) tiefer
Ungeziefer

(ich) liefer
→ iefern

   iefern

(die) Kiefern
liefern
   beliefern
   überliefern
schiefern
(die) schiefern
(die) tiefern

   iefert

abgeliefert
ausgeliefert

(er) liefert



geliefert
→ iefern

   iefst

zutiefst

(du) hievst
→ iefen

   ieg → īk

   iegbar

besiegbar
biegbar
unversiegbar

   iege

Biege
Fliege
Intrige
(die) Kriege
Liege
Riege
Schmiege
(die) Siege
Stiege
Wiege
Ziege

(ich) biege
→ iegen



   iegel

Beagle
Igel
Riegel
Rigel
Siegel
Sigel
Spiegel
   Eulenspiegel
Striegel
Tiegel
Ziegel

(ich) schniegel
→ iegeln

   iegeln

schniegeln
siegeln
   besiegeln
   entsiegeln
   versiegeln
sigeln
spiegeln
   widerspiegeln
striegeln
verriegeln

(den) Beaglen
→ iegel

   iegelt

abgeriegelt



besiegelt
entspiegelt
geschniegelt
gestriegelt
verriegelt

(er) schniegelt
gesiegelt
→ iegeln

   ieg(e)lung

Besieg(e)lung
Siegelung
Sigelung
Verrieg(e)lung
Versieg(e)lung

   iegen

abgestiegen
angestiegen
ausgestiegen
biegen
   verbiegen
eingestiegen
fliegen
   überfliegen
   zerfliegen
gediegen
geschwiegen
gestiegen
(den) Kriegen
kriegen
   bekriegen
liegen
   erliegen



   obliegen
   (sich) verliegen
(die) Ligen
(sich) schmiegen
(sie) schwiegen
   verschwiegen
(den) Siegen
siegen
   besiegen
(sie) stiegen
   bestiegen
   erstiegen
   verstiegen (sich)
versiegen
verstiegen
wiegen
   bewiegen
   überwiegen
zugestiegen

(die) Biegen
→ iege

   ieger

Flieger
Krieger
Schwieger
Sieger
Tiger

   iegsam

biegsam
schmiegsam



   iegt

angeschmiegt
besiegt

(er) biegt
→ iegen

   iehe

siehe!

(ich) fliehe
→ iehen

   iehen

fliehen
   entfliehen
(sie) gediehen
geliehen
   ausgeliehen
geschrien
   angeschrien
   aufgeschrien
gespien
geziehen
knien
   beknien
(sie) liehen
   beliehen
   entliehen
   verliehen
(sie) schrien
(sie) spien
verschrien



ziehen
   beziehen
   entziehen
   erziehen
   hinterziehen
   unterziehen
   verziehen
   vollziehen
(sie) ziehen
   beziehen
   verziehen

(die) Akademien
→ ie

   ieher

Bezieher
Erzieher
Vollzieher
Gewieher
Korkenzieher
Schuhanzieher
(die) Skier
Überzieher
(ich) wieher

   iehern

wiehern

(den) Beziehern
→ ieher

   iehl, iehn, ieht → īl, īn, īt



   iehung

Beziehung
Entziehung
Erziehung
Hinterziehung
Überziehung
Vollziehung

   ieken

kieken
pieken
quieken
(die) schnieken

(die) Boutiquen
→ īk

(die) Budiken
→ ike

   iel → īl

   iele

Chile
Diele
Gespiele
Kampanile
Schwiele
Siele

(ich) deale
→ ielen



(der) agile
(die) Automobile
(der) fragile
→ īl

   ielen

dealen
dielen
(sie) fielen
   befielen
   entfielen
   gefielen
   verfielen
   zerfielen
schielen
(sich) sielen
spielen
   bespielen
   umspielen
   verspielen
(die) vielen
zielen
   erzielen

(die) Dielen
→ iele

(die) agilen
(den) Automobilen
(die) fragilen
→ īl

   ieler

Dealer



Schieler
Spieler
vieler

(ein) agiler
(ein) fragiler
→ īl

   ielt

abgespielt
ausgespielt
(er) befiehlt
(er) behielt
eingespielt
(er) enthielt
(er) empfiehlt
(er) erhielt
gestielt
(er) hielt
(er) stiehlt
(er) unterhielt
(er) verhielt (sich)
verspielt

(er) dealt
gedealt
→ ielen

   iem, ieme → īm, ime

   iemen

beamen
(die) Kiemen
mimen



priemen
Riemen
Striemen
ziemen
   geziemen

(die) intimen
(den) Pfriemen
→ īm

(die) Dezimen
→ ime

   iemer

Steamer
Ziemer
   Ochsenziemer

(ein) intimer
→ īm

   ien, ienchen, iene → īn, inchen, ine

   ienen

(die) Ballerinen
dienen
   bedienen
   verdienen
geschienen
grienen
ihnen
musselinen
(die) Philippinen
rubinen



(sie) schienen
   beschienen
   erschienen
verminen

(den) alpinen
(den) Aquamarinen
→ īn

(die) Apfelsinen
→ ine

   iener → iner

   ienern

berlinern
dienern
wienern

(den) Alexandrinern
→ iner

   ienig (-ich)

spleenig

dien ich
→ ienen

   ienst

Dienst
   Gottesdienst



Verdienst

(du) dienst
→ ienen

   ient

altgedient
ausgedient
bedient
geschient
ungedient
vermint

(er) dient
gedient
→ ienen

   iep → ieb

   iepe

Gefiepe
Gepiepe
Kiepe
Piepe
piepe

(ich) fiepe
→ iepen

   iepen

fiepen
(die) Kiepen



piepen
(die) Piepen
ziepen

   ieper

Grieper
Jieper
Keeper
Viper

   iepsen

fiepsen
piepsen

   iepst, iept →iebst, iebt

   ier

Barbier
Begier
Bier
Brevier
dir
Elixir
Empire
Fakir
Füsilier
gebier!
Geschmier
Getier
Gezier
Gier
Grenadier
Harpunier



hier
ihr
Juwelier
Kanonier
Kassier
Kavalier
Kir
Klavier
Klistier
Kürassier
Kurier
Manier
Menhir
mir
Musketier
Offizier
Panier
Papier
Passagier
Pier
Pionier
Pläsier
Polier
Quartier
Rapier
Revier
Saphir
Scharnier
schier
Sire
Skapulier
Souvenir
Spalier
Stier
stier
Tier
Turnier
Vampir
vier



Visier
Wesir
wir
Zier

(ich) abonnier
(ich) assoziier
(ich) codier
(ich) fokussier
(ich) konfigurier
(ich) maximier
(ich) minimier
→ ieren

   ierbar

akzeptierbar
Bierbar
datierbar
definierbar
deklinierbar
differenzierbar
dosierbar
fixierbar
identifizierbar
integrierbar
kalkulierbar
kombinierbar
komprimierbar
konjugierbar
konservierbar
kontrollierbar
konvertierbar
korrigierbar
kultivierbar
lokalisierbar
manipulierbar
modifizierbar



operierbar
organisierbar
passierbar
programmierbar
quantifizierbar
realisierbar
regierbar
regulierbar
rekonstruierbar
resozialisierbar
restaurierbar
strapazierbar
taxierbar
tolerierbar
unverlierbar
verifizierbar

   ierchen

Bierchen
Kavalierchen
(saure) Nierchen
Papierchen
Pläsierchen
Tierchen

   ierde

Begierde
Zierde

   iere

Baschkire
Geziere
Ire



Lire
Miere
Niere
Satire
Schliere
Schmiere
Spiere

(die) Barbiere
→ ier

(ich) abonniere
(ich) assoziiere
(ich) codiere
(ich) fokussiere
(ich) konfiguriere
(ich) maximiere
(ich minimiere
→ ieren

   ieren

abonnieren
abservieren
absolvieren
absorbieren
abstrahieren
adaptieren
addieren
adoptieren
adressieren
agieren
agitieren
akkumulieren
akquirieren
aktivieren
aktualisieren



akzentuieren
akzeptieren
alarmieren
(sich) alterieren
alternieren
amnestieren
(sich) amortisieren
amputieren
amtieren
amüsieren
analysieren
animieren
annektieren
annoncieren
annullieren
antichambrieren
antikisieren
anvisieren
appellieren
applaudieren
applizieren
apportieren
appretieren
aquarellieren
archivieren
argumentieren
arisieren
aromatisieren
arrangieren
arretieren
arrondieren
artikulieren
asphaltieren
assistieren
assoziieren
atomisieren
attackieren
attestieren
attribuieren



ausmanövrieren
ausrangieren
ausstaffieren
austarieren
automatisieren
autorisieren
avancieren
avisieren
bagatellisieren
balancieren
balbieren
balsamieren
banalisieren
bandagieren
basieren
betonieren
biwakieren
blamieren
blanchieren
blockieren
bombardieren
botanisieren
boykottieren
bramarbasieren
brillieren
brüskieren
brutalisieren
buchstabieren
bugsieren
changieren
charakterisieren
chauffieren
chiffrieren
choreographieren
christianisieren
codieren
dämonisieren
datieren
debattieren



debütieren
decouragieren
defilieren
definieren
deflorieren
deformieren
degenerieren
degradieren
deklamieren
deklarieren
deklassieren
deklinieren
dekorieren
dekretieren
dekuvrieren
delegieren
delirieren
dementieren
demissionieren
demokratisieren
demolieren
demonstrieren
demontieren
demoralisieren
denaturieren
denunzieren
deponieren
deportieren
deprimieren
desavouieren
desertieren
designieren
desillusionieren
desinfizieren
destillieren
determinieren
detonieren
diagnostizieren
diffamieren



differenzieren
differieren
digitalisieren
diktieren
dilettieren
dinieren
dirigieren
diskreditieren
diskriminieren
diskutieren
dispensieren
disponieren
disputieren
(sich) distanzieren
distribuieren
disziplinieren
divergieren
dividieren
dokumentieren
domestizieren
dominieren
dosieren
dotieren
dozieren
dramatisieren
drangsalieren
drapieren
dressieren
duellieren
düpieren
durchpassieren
dynamisieren
echauffieren
egalisieren
einbalsamieren
einquartieren
einstudieren
elektrifizieren
elektrisieren



eliminieren
emaillieren
emanzipieren
emeritieren
emigrieren
engagieren
entmilitarisieren
eruieren
eskalieren
eskortieren
etablieren
evakuieren
evozieren
examinieren
exekutieren
exemplifizieren
exerzieren
exhumieren
exilieren
existieren
exkommunizieren
exorzieren
expandieren
expedieren
experimentieren
explodieren
exportieren
fabrizieren
fabulieren
fakturieren
fallieren
falsettieren
faszinieren
fermentieren
fieren
figurieren
filetieren
filtrieren
finanzieren



fingieren
firmieren
fixieren
flambieren
flanieren
flankieren
florieren
fluktuieren
fokussieren
forcieren
formulieren
fotografieren
frankieren
frappieren
fraternisieren
frequentieren
frieren
   erfrieren
   gefrieren
frisieren
frittieren
frottieren
frustrieren
füsilieren
fungieren
funktionieren
fusionieren
galoppieren
galvanisieren
garantieren
garnieren
gastieren
generalisieren
generieren
genieren
(sich) gerieren
gestikulieren
gettoisieren
gieren



glasieren
glorifizieren
glossieren
goutieren
grassieren
gratulieren
gravieren
grimassieren
grundieren
gruppieren
guillotinieren
gummieren
habilitieren
halbieren
halluzinieren
hantieren
harmonieren
harmonisieren
hausieren
heroisieren
hinauskomplimentieren
historisieren
hofieren
homogenisieren
honorieren
hospitieren
hypnotisieren
idealisieren
identifizieren
ignorieren
illuminieren
illustrieren
imaginieren
imitieren
immatrikulieren
immunisieren
implantieren
implizieren
implodieren



imponieren
importieren
imprägnieren
improvisieren
inaugurieren
indizieren
indoktrinieren
industrialisieren
infizieren
informieren
inhaftieren
inhalieren
initiieren
injizieren
inkommodieren
inserieren
insistieren
inspirieren
inspizieren
installieren
instruieren
instrumentieren
inszenieren
integrieren
intensivieren
interessieren
internieren
interpellieren
interpretieren
intervenieren
inthronisieren
intonieren
intrigieren
inventarisieren
investieren
irisieren
ironisieren
irritieren
isolieren



jonglieren
jubilieren
justieren
kalkulieren
kampieren
kanalisieren
kandidieren
kandieren
kanonisieren
kapieren
kapitulieren
karamellisieren
karikieren
kaschieren
kassieren
kastrieren
katalogisieren
katapultieren
kellnerieren
klassifizieren
klimatisieren
koalieren
kodieren
kodifizieren
kokettieren
kollaborieren
kollidieren
kolonialisieren
kolonisieren
kolorieren
kolportieren
kombinieren
kommandieren
kommentieren
kommerzialisieren
kommunizieren
kompensieren
kompilieren
komplettieren



komplimentieren
komplizieren
komponieren
kompostieren
komprimieren
kompromittieren
kondensieren
kondolieren
konferieren
konfigurieren
konfirmieren
konfiszieren
konfrontieren
konjugieren
konkretisieren
konkurrieren
konsekrieren
konservieren
konsolidieren
konspirieren
konstatieren
konstituieren
konstruieren
konsultieren
konsumieren
kontaktieren
kontaminieren
kontrastieren
kontrollieren
konvergieren
konversieren
konvertieren
konzentrieren
konzertieren
konzipieren
kooperieren
koordinieren
kopieren
kopulieren



korrelieren
korrespondieren
korrigieren
korrumpieren
kostümieren
kreieren
krepieren
kriminalisieren
kritisieren
kujonieren
kulminieren
kultivieren
kurieren
kursieren
kutschieren
laborieren
lackieren
lädieren
lamentieren
latinisieren
lavieren
legalisieren
legieren
legitimieren
liberalisieren
liieren
limitieren
linieren
liquidieren
logieren
lokalisieren
magnetisieren
malträtieren
manifestieren
manipulieren
manövrieren
marinieren
markieren
marmorieren



marodieren
marschieren
maskieren
massakrieren
massieren
masturbieren
maximieren
mechanisieren
meditieren
memorieren
mikroskopieren
minimieren
ministrieren
missionieren
mobilisieren
modellieren
moderieren
modernisieren
modifizieren
modulieren
möblieren
(sich) mokieren
monieren
montieren
moralisieren
motivieren
motorisieren
multiplizieren
mumifizieren
musizieren
mutieren
narkotisieren
navigieren
negieren
neutralisieren
nivellieren
nobilitieren
nomadisieren
normalisieren



normieren
notieren
novellieren
nuancieren
nummerieren
obduzieren
objektivieren
observieren
offerieren
okkupieren
oktroyieren
onanieren
ondulieren
operieren
opponieren
optieren
optimieren
ordinieren
organisieren
orientieren
ornamentieren
paktieren
panieren
papieren
paradieren
paralysieren
paraphieren
parfümieren
parieren
parodieren
partizipieren
parzellieren
passieren
pasteurisieren
patentieren
patrouillieren
pauschalisieren
pausieren
pensionieren



perfektionieren
perforieren
persiflieren
personifizieren
pervertieren
phantasieren
philosophieren
photokopieren
pikieren
plädieren
plagiieren
plakatieren
planieren
platzieren
plissieren
plombieren
poetisieren
pokulieren
polarisieren
polemisieren
polieren
politisieren
pomadisieren
portionieren
porträtieren
posieren
postieren
postulieren
poussieren
prädestinieren
präjudizieren
präludieren
prämieren
präparieren
präsentieren
präsidieren
präzisieren
praktizieren
pressieren



privatisieren
privilegieren
probieren
produzieren
profanieren
profilieren
profitieren
prognostizieren
programmieren
projektieren
projizieren
proklamieren
prolongieren
promenieren
promovieren
propagieren
prosperieren
prostituieren
protegieren
protestieren
protokollieren
provozieren
prozessieren
psalmodieren
pubertieren
publizieren
pürieren
pulsieren
pulverisieren
punktieren
qualifizieren
quittieren
radieren
radikalisieren
räsonnieren
raffinieren
ramponieren
randalieren
rangieren



rasieren
ratifizieren
rationalisieren
rationieren
reagieren
realisieren
reanimieren
rebellieren
recherchieren
redigieren
reduzieren
referieren
reflektieren
reformieren
regenerieren
regieren
registrieren
reglementieren
regulieren
rehabilitieren
reklamieren
rekrutieren
rekurrieren
relativieren
relegieren
renommieren
renovieren
(sich) rentieren
reorganisieren
reparieren
repräsentieren
reproduzieren
requirieren
reservieren
residieren
resignieren
resozialisieren
respektieren
restaurieren



restringieren
resümieren
resultieren
retuschieren
reüssieren
revidieren
revoltieren
revolutionieren
rezensieren
rezitieren
rhythmisieren
riskieren
rivalisieren
rotieren
ruinieren
sabotieren
säkularisieren
salutieren
sanieren
sanktionieren
saunieren
schattieren
schematisieren
schikanieren
schmieren
   beschmieren
   verschmieren
schnabulieren
schockieren
schraffieren
schwadronieren
sekundieren
selektieren
sensibilisieren
separieren
servieren
sezieren
signalisieren
signieren



simplifizieren
simulieren
sinnieren
situieren
skalpieren
skandieren
skizzieren
solidarisieren
sondieren
sortieren
soufflieren
soupieren
spazieren
spekulieren
spendieren
spezialisieren
spezifizieren
spintisieren
spionieren
stabilisieren
stagnieren
standardisieren
stationieren
statuieren
stenographieren
sterilisieren
stieren
stigmatisieren
stilisieren
stimulieren
stolzieren
stornieren
strangulieren
strapazieren
strukturieren
studieren
sublimieren
subskribieren
substantivieren



subtrahieren
subventionieren
suggerieren
summieren
suspendieren
symbolisieren
sympathisieren
synchronisieren
systematisieren
tätowieren
taktieren
tangieren
tapezieren
taxieren
telefonieren
telegrafieren
temperieren
tendieren
terrassieren
terrorisieren
thematisieren
theoretisieren
therapieren
tirilieren
titulieren
tolerieren
torpedieren
touchieren
toupieren
tradieren
trainieren
traktieren
tranchieren
transferieren
transformieren
transkribieren
transplantieren
transponieren
transportieren



transzendieren
tremolieren
triumphieren
typisieren
uniformieren
unterminieren
urinieren
usurpieren
vagabundieren
variieren
vegetieren
verabsolutieren
verbalisieren
verballhornisieren
verbarrikadieren
(sich) verdünnisieren
verifizieren
verklausulieren
verlieren
(sich) verlustieren
verproviantieren
vertieren
vertikutieren
verzieren
vibrieren
(die) Viren
visieren
volontieren
voltigieren
votieren
wattieren
zelebrieren
zementieren
zensieren
zentrieren
zieren
ziselieren
zitieren
zivilisieren



(den) Barbieren
(die) ihren
→ ier

(den) Baschkiren
→ iere

   ierend

alarmierend
dominierend
existierend
gravierend
imponierend
regierend

abonnierend
→ ieren

   ierer

Hausierer
ihrer
Kassierer
Kopierer
Lackierer
Polierer
Programmierer
Radierer
Randalierer
Rasierer
Schmierer
Sektierer
Tapezierer
Verlierer
Vertikutierer



Vierer

   ierig (-ich)

begierig
   wissbegierig
gierig
ihrig
schlierig
schmierig
schwierig

abonnier ich
→ ieren

   ierlich

genierlich
kontinuierlich
manierlich
possierlich
reputierlich
respektierlich
zierlich



   iert

affektiert
alliiert
ambitioniert
anstolziert
antiquiert
approbiert
arriviert
assoziiert
autorisiert
beschmiert
blamiert
blasiert
borniert
broschiert
codiert
couragiert
dekolletiert
deplatziert
deprimiert
detailliert
dezidiert
disponiert
distinguiert
dressiert
einstudiert
emanzipiert
emeritiert
engagiert
exaltiert
exponiert
fingiert
föderiert
fokussiert
fundiert
garantiert



(sie) gebiert
gefiert
gegiert
geschmiert
Geviert
geziert
graduiert
illustriert
indisponiert
introvertiert
isoliert
kariert
koloriert
kompliziert
komprimiert
konfiguriert
konsterniert
kultiviert
lädiert
liniert
livriert
manieriert
maximiert
meliert
minimiert
möbliert
motorisiert
passioniert
pensioniert
pikiert
prädestiniert
privilegiert
proportioniert
raffiniert
ramponiert
reflektiert
renommiert
routiniert
saniert



(es) schiert
situiert
studiert
tailliert
talentiert
(wohl) temperiert
überdimensioniert
ungeniert
uniert
unmotiviert
verschmiert
versiert
vertiert
(zu) viert
zivilisiert

(er) abonniert
→ ieren

   ierte

Delegierte
Deputierte
Illustrierte
Prostituierte

(der) affektierte
→ iert

(ich) assoziierte
(ich) codierte
(ich) fokussierte
(ich) konfigurierte
(ich) maximierte
(ich) minimierte
→ ieren



   iertel

Viertel
(ich) viertel
Wirtel

   ierteln

(den) Vierteln
vierteln
(den) Wirteln

   ierten
(sie) assoziierten
(sie) codierten
(sie) fokussierten
(sie) konfigurierten
(sie) maximierten
(sie) minimierten

   iertheit

Affektiertheit
Antiquiertheit
Blasiertheit
Borniertheit
Distanziertheit
Exaltiertheit
Geziertheit
Isoliertheit
Kleinkariertheit
Konzentriertheit
Kultiviertheit
Manieriertheit
Raffiniertheit
Reserviertheit



Saturiertheit

   ierung

Aktivierung
Aktualisierung
Akzentuierung
Alarmierung
Alternierung
Amnestierung
Amortisierung
Annektierung
Annullierung
Archivierung
Arisierung
Assoziierung
Atomisierung
Ausstaffierung
Automatisierung
Blockierung
Bombardierung
Brüskierung
Charakterisierung
Chiffrierung
Christianisierung
Codierung
Dämonisierung
Datierung
Deformierung
Degradierung
Deklassierung
Demokratisierung
Desinfizierung
Diffamierung
Differenzierung
Digitalisierung
Diskreditierung
Distanzierung



Disziplinierung
Domestizierung
Dosierung
Dramatisierung
Drapierung
Dynamisierung
Einbalsamierung
Einquartierung
Einstudierung
Elektrifizierung
Elektrisierung
Eliminierung
Emaillierung
Emeritierung
Entmilitarisierung
Evakuierung
Exhumierung
Finanzierung
Firmierung
Fixierung
Formulierung
Fraternisierung
Galvanisierung
Garnierung
Generalisierung
Gettoisierung
Glorifizierung
Gravierung
Grundierung
Gruppierung
Gummierung
Halbierung
Harmonisierung
Honorierung
Hypnotisierung
Idealisierung
Identifizierung
Immunisierung
Imprägnierung



Industrialisierung
Infizierung
Inhaftierung
Instrumentierung
Inszenierung
Intensivierung
Inventarisierung
Isolierung
Justierung
Kanalisierung
Kanonisierung
Kaschierung
Katalogisierung
Klassifizierung
Klimatisierung
Kodierung
Kolonialisierung
Kolorierung
Kommentierung
Kommerzialisierung
Komplettierung
Kompostierung
Komprimierung
Kompromittierung
Konfiszierung
Konservierung
Konsolidierung
Koordinierung
Kostümierung
Kriminalisierung
Lackierung
Latinisierung
Legalisierung
Legierung
Liberalisierung
Linierung
Liquidierung
Lokalisierung
Magnetisierung



Markierung
Marmorierung
Mechanisierung
Mobilisierung
Modernisierung
Möblierung
Motorisierung
Mumifizierung
Negierung
Normalisierung
Normierung
Notierung
Novellierung
Nummerierung
Observierung
Optimierung
Ordinierung
Orientierung
Paraphierung
Parfümierung
Parzellierung
Pasteurisierung
Patentierung
Pauschalisierung
Pensionierung
Perforierung
Personifizierung
Plakatierung
Platzierung
Plombierung
Polarisierung
Prämierung
Präzisierung
Privatisierung
Profanierung
Profilierung
Programmierung
Proklamierung
Prolongierung



Propagierung
Radierung
Radikalisierung
Ratifizierung
Rationalisierung
Rationierung
Reduzierung
Regierung
Registrierung
Reglementierung
Regulierung
Rehabilitierung
Rekrutierung
Renovierung
Reservierung
Resozialisierung
Restaurierung
Rhythmisierung
Sanierung
Schattierung
Schraffierung
Skizzierung
Sondierung
Spezialisierung
Spezifizierung
Stabilisierung
Standardisierung
Stationierung
Sterilisierung
Stigmatisierung
Stilisierung
Stimulierung
Stornierung
Sublimierung
Substantivierung
Subventionierung
Suspendierung
Tätowierung
Terrassierung



Titulierung
Tolerierung
Torpedierung
Transferierung
Transponierung
Transzendierung
Typisierung
Uniformierung
Unterminierung
Verabsolutierung
Verbalisierung
Verbarrikadierung
Verifizierung
Verklausulierung
Verzierung
Vierung
Wattierung
Zementierung
Zentrierung
Ziselierung
Zivilisierung

   ies

Anis
Avis
Bries
dies
fies
Fries
Grieß
Kies
konzis
lies!
mies
ohnedies
Paradies
Paris



präzis
Ries
Service
sie's
sieh's!
Spieß
türkis
überdies
Verlies
Vlies
wie's

(des) Alibis
→ ie

(ich) blies
→ iesen

(ich) fließ
→ ießen

   iese → ise

   iesel

Diesel
Friesel
Geriesel
Kiesel
Liesel
(ich) piesel
Stiesel
Wiesel
(ich) wiesel

   ieseln



dieseln
grieseln
kriseln
nieseln
pieseln
rieseln
wieseln

(die) Frieseln
(den) Kieseln
→ iesel

   iesen

(sie) bliesen
(die) Devisen
diesen
erkiesen
fliesen
gepriesen
gewiesen
   abgewiesen
   angewiesen
   ausgewiesen
   hingewiesen
   nachgewiesen
leasen
niesen
(sie) priesen
türkisen
vermiesen
(sie) wiesen
   bewiesen
   erwiesen
   verwiesen

(den) Avisen



(die) fiesen
→ ies

(die) Akzisen
→ ise

   ieser

dieser
(ein) fieser
Pariser
Portugieser
Teaser

   iesig

diesig
hiesig
riesig

   iesin

Friesin
Kirgisin
Riesin

   iesisch

aphrodisisch
friesisch
kirgisisch
paradiesisch
portugiesisch

   ieß, ieße → ies, ice



   ießen

Blutvergießen
fließen
   verfließen
   zerfließen
genießen
gießen
   begießen
   (sich) ergießen
   vergießen
(sie) hießen
   verhießen
(sie) ließen
   beließen
   verließen
Schießen
   Scheibenschießen
   Vogelschießen
schießen
   beschießen
   verschießen
schließen
   beschließen
   (sich) entschließen
   erschließen
   verschließen
spießen
sprießen
   entsprießen
(sie) stießen
   verstießen
verdrießen

(die) Aktricen
→ ice

   ießer



Beschließer
Genießer
Kannegießer
Logenschließer
Spießer

   ießig (-ich)

spießig

blies ich
→ iesen

fließ ich
→ ießen

   ießlich

ausschließlich
einschließlich
ersprießlich
schließlich
verdrießlich

   ießt → iest

   ießung

Beschießung
Entschließung
Ergießung
   Herzensergießung
Erschießung
Erschließung
Schließung



   iest

aufgespießt
bekiest
Biest
gekiest
(last not) least
(er) liest

(ihr) bliest
→ iesen

(er) fließt
→ ießen

   iet, iete → īt, īte

   ieten

Anerbieten
bieten
   (sich) erbieten
   gebieten
   überbieten
   unterbieten
(sie) brieten
(die) Dolomiten
(sie) gerieten
graniten
(sie) knieten
(die) Leviten
mieten
   vermieten
(die) Meriten
nieten
(die) Partiten



(sie) rieten
   berieten
(die) Riten
verbieten
(sie) verrieten
(die) Viten

(die) Banditen
→ īt

(die) Briten
→ īte

   ieter

Bieter
Dieter
Gebieter
Hetiter
Johanniter
Karmeliter
Liter
Mieter
   Vermieter
Samariter

   iets → iz

   ietschen

knietschen
quietschen

   ietscher
Feature
Quietscher



   ietung

Ehrerbietung
Vermietung

   iezen

siezen
striezen
triezen

(den) Benefizen
→ iz

(die) Komplizen
→ ize

   if → iv

   iff

Begriff
Griff
Inbegriff
Kliff
Kniff
Riff
Schiff
Schliff
Übergriff

(ich) griff
→ iffen

   iffel



Griffel
Riffel

   iffen

gekniffen
   abgekniffen
   ausgekniffen
gepfiffen
   ausgepfiffen
gegriffen
   abgegriffen
   angegriffen
   ausgegriffen
geschliffen
   abgeschliffen
   eingeschliffen
(sie) griffen
   begriffen
   ergriffen
   vergriffen (sich)
inbegriffen
kiffen
(sie) kniffen
   verkniffen (sich)
(sie) pfiffen
   verpfiffen
schiffen
   umschiffen
(sie) schliffen
   verschliffen

(den) Begriffen
→ iff

   iffer



(ich) beziffer
(ich) entziffer
Kiffer
Schiffer
Ziffer

   iffern

beziffern
entziffern

(den) Kiffern
→ iffer

   iffig (-ich)

griffig
kniffig
pfiffig
schliffig

griff ich
→ iffen

   ifflig (-ch)

begrifflich
knifflig

   ift

(es) betrifft
Drift
Gift
Lift



Schrift
   Niederschrift
   Überschrift
   Unterschrift
Stift
(er) trifft
Trift

(ihr) grifft
→ iffen

(ich) beschrift
→ iften

   iften

beschriften
driften
(sich) giften
   entgiften
   vergiften
liften
(sie) schifften
stiften
triften

(die) Driften
(den) Giften
→ ift

   iftig (-ich)

giftig
triftig

beschrift ich



→ iften

   iftung

Beschriftung
Entgiftung
Liftung
Stiftung
Vergiftung

   ig, igel → ick, iegel

   iga

Liga
   Bundesliga
Riga

   igger

Digger
Jigger
Nigger
Trigger

   ight (aıt) → eit

   īk

antik
Aspik
Boutique
(Opéra) comique
(Corps) diplomatique
Creek



Domestik
Duplik
Fabrik
   Wurstfabrik
Freak
Gigue
Katholik
Krieg
   Bombenkrieg
   Stellungskrieg
Kritik
Kubik
Mathematik
Mosaik
Musik
   Kammermusik
   Nachtmusik
Physik
Pik
Politik
publik
quiek!
Replik
Republik
Rubrik
Sieg
   Pyrrhussieg
Supplik
Teak

(ich) bieg
→ iegen

(ich) kiek
→ ieken

   ĭk → ick



   ike

Antike
Budike
Friederike
Nike
Pike
schnieke
Ulrike

(ich) kieke
→ ieken

   ikel

Artikel
Aurikel
Faszikel
Follikel
Matrikel
Partikel
Perpendikel
Vehikel

   ikt

abgezwickt
angeklickt
Benedikt
bespickt
Delikt
Distrikt
Edikt
eingenickt
geknickt
geschickt



gespickt
gestrickt
Interdikt
Konflikt
Konvikt
Relikt
strikt
verdickt
Verdikt
verzwickt

(er) blickt
geblickt
→ icken

   īl

agil
Automobil
befiehl!
bibliophil
Brasil
Deal
debil
diffizil
Domizil
empfiehl!
Exil
Federkiel
Fossil
fragil
grazil
homophil
infantil
Kiel
Konzil
Krokodil
labil



merkantil
mobil
Nil
Peristyl
Priel
Profil
Projektil
Reptil
Schlemihl
Seal
senil
servil
Sex-Appeal
Siel
skurril
Spiel
   Farbenspiel
   Mienenspiel
   Trauerspiel
stabil
steril
stiehl!
Stiel
Stil
   Jugendstil
subtil
textil
Theophil
Utensil
Ventil
viel
   so viel
   wie viel
   zu viel
Vigil
Vinyl
Virgil
Ziel
Zivil



zivil

(ich) deal
→ ielen

   ĭl, ild → ill, ilt

   ilde

(ich) bilde
Gebilde
Gefilde
Gilde
Hilde
Klothilde
Mathilde
Milde
(der) milde
Tilde
(der) wilde

(dem) Bilde
→ ilt

   ilden

bilden
(die) Gilden
(die) milden
(die) Tilden
(die) wilden

(den) Gebilden
→ ilt



   ilder

Bodybuilder
(ein) milder
(ein) wilder

(ich) bebilder
→ ildern

(die) Bilder
→ ilt

   ildern

bebildern
mildern
(die) mildern
schildern
   beschildern
wildern
   verwildern
(die) wildern

(den) Bildern
→ ilt

   ildert

ausgeschildert
ausgewildert
verwildert

(er) bebildert
gemildert
→ ildern



   ildet

gebildet
verbildet

   ildnis

Bildnis
Wildnis

   ile → iele

   ilf

hilf!
Schilf

   ilfe

Gehilfe
Hilfe
(dem) Schilfe

   ilie

Cäcilie
Emilie
Familie
Homilie
Immobilie
Lilie
Ottilie
Petersilie
Vigilie
Zilie



   ilien

Brasilien
(die) Imponderabilien
Kastilien
(die) Memorabilien
(die) Quisquilien
(die) Textilien
Sizilien

(die) Fossilien
→ īl

(die) Familien
→ ilie

   ilisch

brasilisch
kastilisch
merkantilisch
vegetabilisch

   ill

April
Bill
Dill
Drill
Dr. phil.
Goodwill
Grill
Ilsebill
Kodizill
Krill
Kyrill



Mandrill
Pasquill
schrill
still
Twill
(ich) will
Vaudeville
Yggdrasil

(ich) chill
(ich) drill
→ illen

   illa

Camilla
Chinchilla
Gorilla
Kamarilla
Ludmilla
Skylla (und Charybdis)
Villa

   illa (ılja)

Guerilla
Ilja
Manzanilla
Silja
Tortilla

   ille

Bazille
Brille
Destille



Fibrille
Grille
Kalville
Kamille
kille-kille!
Kokille
Papille
Pastille
Pille
Postille
Promille
Pupille
Rille
(der) schrille
Sibylle
Spille
Stille
   Grabesstille
(der) stille
Vanille
Wille
Zille
Zwille

(die) Kodizille
→ ill

(ich) drille
→ illen

   ille (ılj )

Chenille
Flotille
Mantille
Quadrille
Vanille



   ille (ij )

Bastille
Cédille
Coquille
Espadrille
(en) famille
Tokadille

(ich) chille
→ illen

   illen

(die) Antillen
chillen
drillen
grillen
killen
quillen
rillen
schrillen
(die) schrillen
stillen
(die) stillen
verdrillen
(die) Villen
(um . . .) willen

(den) Kodizillen
→ ill

(die) Bazillen
→ ille

   iller



Killer
(ich) schiller
(ein) schriller
(ein) stiller
Thriller
Triller
(ich) triller

   illern

schillern
trillern

(den) Killern
→ iller

   illig (-ich)

billig
chillig
Drillich
eigenwillig
grillig
willig
unfreiwillig
Zwillich

drill ich
→ illen

   illigst

(du) bewilligst
(du) billigst
(du) verbilligst



   illst

(du) willst

(du) drillst
→ illen

   ils

Pils

(ich) drill's
→ illen

   ilt

bebrillt
Bild
   Ebenbild
   Götzenbild
Gebild
Gefild
gewillt
Kilt
mild
(er) quillt
Quilt
Schild
(er) schwillt
Sild
ungestillt
Wild
wild

(er) gilt
→ elten



(er) chillt
(er) drillt
gechillt
gedrillt
→ illen

   iltst

(du) schiltst
(er) schmilzt

   ilz

Filz
Milz
Pilz
schmilz!

(er) entgilt's
→ elten

(er) drillt's
→ illen

(des) Bilds
→ ilt

   ilzt → iltst

   īm

Centime
Cherubim
ihm
intim



Kibbuzim
legitim
Mainstream
maritim
Pfriem
Priem
Prim
Regime
Seraphim
sublim
Team

(ich) beam
→ iemen
   ĭm → imm

   imbo
Bimbo
Limbo

   ime

Dezime
Dieme
Maxime
Mime
(die) Muslime
Pantomime
Prime
Septime
Strieme

(ich) beame
→ iemen

(der) intime



(die) Pfrieme
→ īm

   imm

Benimm
bimbim!
Grimm
im
Isegrim
Jim
Klimbim
Krim
nimm!
schlimm
simsalabim!
Tim
vernimm!

(ich) bestimm
(ich) dimm
→ immen

   imme

(dem) Grimme
Imme
Kimme
Klimme
(der) schlimme
Stimme

(ich) bestimme
(ich) dimme
→ immen



   immel

Bimmel
Fimmel
Gebimmel
Himmel
Pimmel
Schimmel

(ich) bimmel
→ immeln

   immeln

bimmeln
fimmeln
himmeln
   verhimmeln
schimmeln
   verschimmeln
wimmeln

(den) Bimmeln
→ immel

   immelt

angehimmelt
verschimmelt

(er) bimmelt
gebimmelt
→ immeln

   immen



bestimmen
dimmen
ergrimmen
erklimmen
glimmen
   verglimmen
(die) schlimmen
schwimmen
   verschwimmen
stimmen
   verstimmen
trimmen
   vertrimmen

(die) Immen
→ imme

   immer

Dimmer
Flimmer
Frauenzimmer
Geflimmer
Gewimmer
Glimmer
immer
nimmer
Schimmer
(ein) schlimmer
Schwimmer
Simmer
Stimmer
Trimmer
Zimmer

(ich) flimmer
→ immern



   immern

flimmern
glimmern
schimmern
(die) schlimmern
verschlimmern
wimmern
zimmern

(den) Frauenzimmern
→ immer

   immig (-ich)

grimmig
stimmig
-stimmig
   tausendstimmig

bestimm ich
→ immen

   imms

nimm's!
Sims
vernimm's!

(ich) bestimm's
→ immen

   immt

abgestimmt



angestimmt
bestimmt
gedimmt
getrimmt
überstimmt
unbestimmt
Zimt

(er) nimmt
→ emen

(er) bestimmt
(es) stimmt
→ immen

   immung

Bestimmung
Erklimmung
Kimmung
Stimmung
Verstimmung

   impel

Gimpel
simpel
Wimpel

   imper

Geklimper
Wimper

   impern



klimpern
(die) Wimpern
zimpern

   impf

Geschimpf
Glimpf
(ich) impf
Pimpf
Schimpf
(ich) schimpf

   impfen

impfen
(den) Pimpfen
schimpfen

   ims, imt → imms, immt

   īn

Adrenalin
alpin
Anilin
Aquamarin
Aspirin
Augustin
Baldachin
Benjamin
Benzin
Berlin
clean
(Crêpe de) Chine
Chinin



Chitin
Cholesterin
(Nouvelle) Cuisine
(Pommes) Dauphine
Delphin
DIN
Dioxin
Disziplin
Doktrin
Engadin
Evergreen
Fedajin
feminin
Gabardine
Gasolin
gediehn
geliehn
genuin
geschrien
gespien
Glyzerin
Green
Gustin
Hämoglobin
Harlekin
Hermelin
Heroin
ihn
Insulin
Jasmin
Kamin
Kanin
Karmesin
Karmin
Kerosin
Kien
Kodein
Koffein
Kokain



Konradin
Konstantin
kristallin
Lezithin
Magazin
Mandarin
marin
maskulin
Matutin
Medizin
Meskalin
Mokassin
Mondamin
Moralin
Morphin
Mousseline
Muezzin
Nikotin
Offizin
Paladin
Palatin
Paraffin
Penizillin
Pepsin
Pinguin
Plastilin
Popeline
Protein
Queen
Quirin
Rosmarin
Rubin
Ruin
Saccharin
(es) schien
Schwerin
Spleen
Stearin
Stramin



Strychnin
submarin
Tamburin
Termin
Terpentin
Tessin
Trampolin
Travertin
Turin
Turmalin
Ultramarin
Urin
Vaseline
verschrien
Vitamin
Wien
Zeppelin
Zölestin

(die) Akademien
→ ie

fliehn
→ iehen

   ĭn

Afrikanerin
Apennin
Bäuerin
Beginn
Begleiterin
Benediktinerin
Beraterin
Beschließerin
Beschützerin
Besitzerin



Besorgerin
Besucherin
Betreuerin
Bettlerin
Bewerberin
Bewunderin
(ich) bin
Büglerin
Bürgerin
Büßerin
Buhlerin
Check-in
Cutterin
darin
Designerin
Dichterin
Dienerin
Erpresserin
Erzählerin
Erzieherin
Eselin
Eurasierin
Fahrerin
Forscherin
Franziskanerin
Frömmlerin
Gärtnerin
Gammlerin
Gebärerin
Gebieterin
Gegnerin
Geigerin
Gestalterin
Gevatterin
Gewinn
Gewinnerin
Gin
Go-in
Händlerin



Helferin
Herrscherin
Herzogin
Heuchlerin
hin
   dahin
   dorthin
   fürderhin
   immerhin
   mithin
   obenhin
   ohnehin
   umhin
   vorhin
   weiterhin
   wohin
Hökerin
Hortnerin
Hüterin
in
Indianerin
Inn
Jodlerin
Käuferin
Kaiserin
Karmeliterin
Kassiererin
Kellnerin
Kennerin
Kinn
Klägerin
Klöpplerin
Königin
Krämerin
Künstlerin
Küsterin
Kupplerin
Läuferin
Lehrerin



Leiterin
Lesbierin
Leserin
Lügnerin
Malerin
Marketenderin
Meisterin
Mieterin
Ministerin
Mörderin
Müllerin
Näherin
Negerin
Oberin
Packerin
Pächterin
Partnerin
Pfarrerin
Pflegerin
Pflückerin
Pförtnerin
Pfuscherin
Pilgerin
Pin
Priesterin
Primanerin
Punkerin
Quäkerin
Radlerin
Raucherin
Rednerin
Reiterin
Rentnerin
Reporterin
Richterin
Rodlerin
Rooming-in
Sängerin
Säuferin



Sammlerin
Schäferin
Schaffnerin
Schläferin
Schmeichlerin
Schneiderin
Schreiberin
Schülerin
Schuldnerin
Schwägerin
Schwätzerin
Schweizerin
Schwimmerin
Schwindlerin
Seglerin
Seherin
Sekundanerin
Sennerin
Serviererin
Siegerin
Sinn
   Doppelsinn
   Eigensinn
   Nebensinn
   Widersinn
Sit-in
Spenderin
Spielerin
Sportlerin
Sprecherin
Sprinterin
Spinnerin
Städterin
Stickerin
Streunerin
Strickerin
Stripperin
Sünderin
Sultanin



Tänzerin
Täterin
Taucherin
Teach-in
Tigerin
Trägerin
Träumerin
Trinkerin
Trödlerin
Turnerin
Übersetzerin
Verbrecherin
Verehrerin
Verfasserin
Verführerin
Verkäuferin
Verlegerin
Vermieterin
Vermittlerin
Verräterin
Verschwenderin
Vertreterin
Verwalterin
Wählerin
Wärterin
Wäscherin
Weberin
Wöchnerin
worin
Zauberin
Zeichnerin
Zigeunerin
Zinn
Zisterzienserin
(ich) beginn
→ innen

   in (ε~)



Bassin
Bohémien
Bulletin
Chagrin
Cousin
Dessin
Dauphin
Doyen
(Ragout) fin
Gamin
Gobelin
Gratin
Kretin
Libertin
Mannequin
Maroquin
Refrain
Satin
Souterrain
Teint
Terrain
Train

   ina

Angina
Ballerina
Berolina
Bettina
Bukowina
China
Christina
Ina
Katharina
Lina
Martina
Messalina
Okarina



Palästina
Regina
Retsina
Sabrina
Signorina
Tina

   inchen

Apfelsinchen
Bienchen
Cousinchen
Gardinchen
Kaninchen
Mandarinchen
Maschinchen
Pralinchen
Rosinchen
Sabinchen
Schienchen

   ind → int

   indbar

empfindbar
überwindbar
unauffindbar

   inde

Angebinde
Binde
Gebinde
gelinde
Gerlinde



geschwinde
Gesinde
Gewinde
Herlinde
Hinde
Linde
Rinde
Rosalinde
Sieglinde
Tamarinde
Winde

(ich) binde
→ inden

(der) blinde
(dem) Grinde
→ int

   indel

Gesindel
Kindel
Schindel
Schwindel
Spindel
Windel

(ich) schindel
→ indeln

   indeln

schindeln
schwindeln
windeln



(den) Kindeln
(die) Schindeln
→ indel

   inden

binden
   entbinden
   verbinden
empfinden
entrinden
erblinden
finden
   (sich) befinden
   erfinden
   (sich) zusammenfinden
schinden
schwinden
   entschwinden
   verschwinden
winden
   entwinden
   überwinden   verwinden

(den) Angebinden
(die) gelinden
→ inde

(die) blinden
(den) Grinden
→ int

   inder

Binder
   Besenbinder



Erfinder
Finder
Inder
minder
Schinder
Überwinder
Zylinder

(ich) hinder
→ indern
(ein) blinder
(die) Kinder
→ int

   indern

hindern
   behindern
   verhindern
lindern
mindern
   vermindern

(den) Bindern
→ inder

(die) gelindern
(den) Kindern
→ int

   indert

behindert
verhindert
vermindert



(er) hindert
gehindert
→ indern

   indest

zumindest

(du) bindest
→ inden

   indheit

Blindheit
Kindheit

   indig (-ich)

findig
grindig
windig

bind ich
→ inden

   indlich

befindlich
empfindlich
kindlich
unerfindlich
unüberwindlich
unverbindlich
verbindlich



   indung

Bindung
Empfindung
Entbindung
Erblindung
Erfindung
Überwindung
Urteilsfindung
Verbindung
Windung

   ine

Apfelsine
Assassine
Aubergine
Beduine
Begine
Bekassine
Biene
Blondine
Brahmine
Brigantine
Brillantine
Christine
Cousine
Draisine
Faschine
Figurine
(da capo al) fine
Gardine
Gelatine
Georgine
Gesine
Ghibelline
Guillotine
Hermine



Heroine
Josefine
Kabine
Kantine
Karoline
Klementine
Konkubine
Krinoline
Latrine
Lawine
Limousine
Lupine
Mandarine
Mandoline
Margarine
Marine
Maschine
Melusine
Miene
Mine
Nektarine
Pantine
Pelerine
Praline
Regine
Rosine
Routine
Ruine
Sabine
Saline
Sardine
Schiene
Serpentine
Sestine
Sonatine
Sordine
Sultanine
Terrine
Terzine



Trichine
Turbine
Undine
Vakzine
Vaseline
Violine
Vitrine
Wilhelmine
Zechine

(ich) diene
→ ienen

(der) alpine
(die) Aquamarine
→ īn

   inen → ienen

   iner

Alexandriner
Augustiner
Benediktiner
Benziner
Berliner
Bernhardiner
Byzantiner
Dalmatiner
Debreziner
Diener
Florentiner
Jakobiner
Kapuziner
Karabiner
Latiner
Levantiner



Mariner
Mediziner
Montenegriner
Pauliner
Rabbiner
Schlawiner
Theatiner
Traminer
Verdiener
Wiener

(ein) alpiner
→ īn

   ing

Abkömmling
Ankömmling
Anlernling
Dichterling
Ding
Ehrgeizling
Emporkömmling
Engerling
Fingerling
Finsterling
gering
King
klingeling!
Kohlweißling
Kümmerling
Nachkömmling
Pfifferling
Ring
Schmetterling
Schreiberling
Silberling
Sonderling



Speierling
String
Swing
Thing
Widerling
Winterling

(ich) bering
→ ingen

   ingbar

bezwingbar
singbar
unabdingbar
undurchdringbar

   inge

Gedinge
Gesinge
Inge
Klinge
Schlinge
Schwinge
Syringe
Zwinge

(die) Abkömmlinge
→ ing

(ich) beringe
→ ingen

   ingel



Geklingel
Klingel
Kringel
Ringel
Schlingel
Single

(ich) klingel
→ ingeln

   ing(e)lig (-ich)

kring(e)lig
ping(e)lig

klingel ich
→ ingeln

   ingeln

klingeln
kringeln
ringeln
tingeln
umzingeln

(die) Klingeln
→ ingel

   ingen

bedingen
   (sich) ausbedingen
beringen
beschwingen



bringen
   überbringen
   unterbringen
   verbringen
   vollbringen
dingen
   (sich) verdingen
dringen
(sie) empfingen
erschwingen
(sie) fingen
   verfingen (sich)
gelingen
(die) geringen
(sie) gingen
   begingen
   entgingen
   ergingen (sich)   übergingen
   vergingen (sich)
   zergingen
(sie) hingen
klingen
   erklingen
   verklingen
misslingen
ringen
   erringen
schlingen
   umschlingen
   verschlingen
schwingen
singen
   besingen
(die) Sphingen
springen
   bespringen
   entspringen
   umspringen
   zerspringen



swingen
umringen
wringen
zwingen
   bezwingen
   erzwingen
   niederzwingen

(den) Abkömmlingen
→ ing

(den) Gedingen
→ inge

   ingend

bezwingend
dringend
händeringend
zwingend

beringend
→ ingen

   inger

Bezwinger
(die) Dinger
Finger
(ein) geringer
Meistersinger
Merowinger
Ringer
Schwinger
Springer
Swinger



Überbringer
Wolpertinger
Zwinger

(ich) finger
→ ingern

   ingern

(den) Dingern
fingern
   befingern
(die) geringern
schlingern
verringern

(den) Bezwingern
→ inger

   ingert

Wingert

(er) fingert
gefingert
→ ingern

   inglich

dinglich
dringlich
erschwinglich
unabdinglich
unbezwinglich
undurchdringlich



unwiederbringlich

   ingo

Bingo
Dingo
Flamingo
Gringo
Ingo

   ings

allerdings
Dings
neuerdings
rings
schlechterdings

(des) Abkömmlings
→ ing

(ich) bering's
→ ingen

   ingsten

(am) geringsten
Pfingsten

   ingt

bedingt
beschwingt
geswingt
unbedingt



(er) beringt
→ ingen

   ingung

Bedingung
Erringung
Schwingung
Umschlingung
Unterbringung
Verdingung
Verschlingung
Vollbringung

   ini

Bikini
(ad usum) Delphini
Martini
Tankini
Tortellini
Zucchini

   inie

Gloxinie
Glyzinie
Linie
Robinie
Pinie

   inien

Abessinien
Argentinien
Sardinien



(die) Gloxinien
→ inie

   inisch

abessinisch
alexandrinisch
apollinisch
argentinisch
augustinisch
byzantinisch
cherubinisch
dalmatinisch
florentinisch
jakobinisch
kalvinisch
kapitolinisch
klinisch
konstantinisch
levantinisch
medizinisch
philippinisch
paulinisch
sanguinisch
sibyllinisch
tessinisch
wilhelminisch

   ink

Drink
Fink
flink
(Missing) Link
link
pink
Wink



Zink

(ich) blink
(ich) verlink
→ inken

   inke

(der) flinke
Gewinke
Klinke
Linke
(der) linke
Palatschinke
Rinke
Pinke-Pinke
Schminke
(die) Winke
winke-winke!
Zinke

(ich) blinke
(ich) verlinke
→ inken

   inkel

Dinkel
Pinkel
(ich) pinkel
Winkel

   inkeln

(den) Pinkeln
pinkeln



(den) Winkeln

   inkelt

angewinkelt
gepinkelt
(er) pinkelt
verwinkelt

   inken

blinken
(die) Finken
hinken
klinken
linken
Schinken
schminken
sinken
   versinken
stinken
trinken
   (sich) betrinken
   ertrinken
   vertrinken
verlinken
verzinken
(den) Winken
winken
Zinken

(die) flinken
→ ink

(die) Klinken
→ inke



   inker

Blinker
Gezwinker
Klinker
Stinker
Trinker
Winker

(ein) flinker
→ ink

(ich) blinker
→ inkern

   inkern

blinkern
klinkern
zwinkern

(die) flinkern
→ ink

(den) Blinkern
→ inker
   inks

links
Sphinx
(ich) trink's
(ich) verzink's

(des) Drinks
→ ink



   inkt

ausgeklinkt
distinkt
eingeklinkt
Instinkt
verlinkt
ungeschminkt

(er) blinkt
geblinkt
→ inken

   inn → ĭn

   inne

Finne
inne (werden)
Minne
Pinne
Rinne
Spinne
Zinne

(dem) Gewinne
→ ĭn

(ich) beginne
→ innen

   innen

beginnen
(sich) besinnen



binnen
drinnen
entrinnen
(sich) entsinnen
(sich) entspinnen
ersinnen
gerinnen
gewinnen
(von) hinnen
innen
Linnen
minnen
pinnen
rinnen
sinnen
spinnen
zerrinnen

(die) Afrikanerinnen
→ ĭn

(die) Finnen
→ inne

   inner

Beginner
Dinner
(ich) erinner
Gewinner
Spinner

   innern

erinnern
(im) Innern



zinnern

(den) Beginnern
→ inner

   innert

(er) erinnert
innert
spinnert

   innig (-ich)

bin ich
finnig
innig
   herzinnig
minnig
schlechthinnig
sinnig
-sinnig
   doppelsinnig
   eigensinnig
   hintersinnig
   widersinnig
spinnig

beginn ich
→ innen

   inns, innst, innt, innts → ins, inst, int, inz

   innung

Besinnung



Gerinnung
Gesinnung
Gewinnung
Innung
   ino

Albino
Andantino
Bambino
Campesino
Cappuccino
Concertino
Dino
Kasino
Kino
Ladino
Pecorino
Pianino
Maraschino
(San) Marino
Neutrino
(con) sordino

   ins

(ich) bin's
(ich) grins
ins
(ich) verzins
Zins

(des) Beginns
→ ĭn

(ich) beginn's
→ innen



   inse

Binse
Gegrinse
(ich) grinse
Linse
Plinse
(ich) verzinse

   insel

Gepinsel
Gerinnsel
Gewinsel
Insel
Pinsel
(ich) pinsel
(ich) winsel

   inseln

(die) Inseln
(den) Pinseln
pinseln
winseln

   insen

grinsen
verzinsen
(die) Zinsen
(die) Binsen
→ inse

   inst



Gespinst
Gewinst
(er) grinst
(er) verzinst

(du) beginnst
→ innen

   inster

finster
Ginster

   int

Absinth
Angebind
blind
Flint
Forint
gelind
geminnt
gepinnt
geschwind
gesinnt
   gleich gesinnt
   wohlgesinnt
Grind
Hyazinth
Kind
   Sonntagskind
   Sorgenkind
Korinth
Labyrinth
lind
Pint
Reprint



Rind
(sie) sind
Spind
Splint
Sprint
Stint
Wind

(ich) bind
→ inden

(er) beginnt
→ innen

   inte

Finte
Flinte
(der) gesinnte
Hyazinthe
Korinthe
(die) Labyrinthe
(ich) minnte
(ich) pinnte
Pinte
Plinthe
Printe
Quinte
(die) Splinte
Tinte

(der) geminnte
→ int

   inten



hinten
   dahinten
(den) Labyrinthen
(den) Splinten
sprinten
(sie) minnten
(sie) pinnten

(die) geminnten
→ int

(die) Finten
→ inte

   inter

hinter
   dahinter
Korinther
Sinter
Sprinter
Winter
(ich) überwinter
(ein) geminnter
→ int

   intern

Hintern
(die) hintern
sintern
überwintern

(den) Korinthern
→ inter



   inum

Femininum
Latinum
Maskulinum

   inz

Hinz (und Kunz)
Pfefferminz
Prinz
Provinz

(er) beginnt's
→ innen

(des) Absinths
→ int

   io

addio!
Bio
(con) brio
Trio

   īp → ieb

   ĭp

Chip
Clip
Comicstrip
Dip
Equipe



Flip
Slip
Stipp
Strip
Tipp
Trip
VIP

(ich) dipp
(ich) flipp (aus)
(ich) zipp
→ ippen

   ipfel

Gipfel
Kipfel
Wipfel
Zipfel

   ipp → ĭp

   ippchen

Krippchen
Rippchen
Schippchen
Schnippchen

   ippe

Gerippe
Grippe
Hippe
Kippe
Klippe



Krippe
Lippe
Rippe
Schippe
Schrippe
Sippe
Stippe
Strippe
Wippe
Xanthippe

(ich) dippe
(ich) flippe (aus)
(ich) zippe
→ ippen

   ippel

Gekippel
Nippel
Schnippel

(ich) kippel
→ ippeln

   ippeln

kippeln
(den) Nippeln
schnippeln
(den) Schnippeln
tippeln
trippeln

   ippen



dippen
kippen
nippen
schippen
schwippen
stippen
tippen
versippen
wippen
zippen

(den) Gerippen
→ ippe

   ipper

Clipper
Flipper
(ich) flipper
Kipper
Klipper
Schipper
(ich) schipper
Skipper
Stripper
Tipper
Tripper
Wipper

   ippern

flippern
schippern

(den) Clippern
→ ipper



   ippst → ipst

   ippt

abgetippt
ausgeflippt
eingestippt
gerippt
Manuskript
umgekippt
versippt

(er) dippt
gedippt
gezippt
→ ippen

   ips

Fips
Gips
Grips
Knips
Pips
Rips
Schlips
schnips!
Schwips
Stips

(des) Chips
→ ĭp

(ich) dipp's
→ ippen



(ich) beschwips (mich)
→ ipsen

   ipse

Eklipse
Ellipse
Tippse

(die) Fipse
→ ips

(ich) beschwipse (mich)
→ ipsen

   ipsen
(sich) beschwipsen
gipsen
   vergipsen
knipsen
schnipsen

(den) Fipsen
→ ips

(die) Eklipsen
→ ipse

   ipst

bedripst
beschwipst
vergipst

(du) dippst



→ ippen

(er) beschwipst (sich)
gegipst
→ ipsen

   ipt → ippt

   ique → ick, icke

   ir → ier

   ira

Elvira
Indira
Lira
Trevira

   irb

Gezirp

stirb!
→ erben

   irbel

Wirbel
(ich) wirbel
Zirbel
(ich) zwirbel

   irbeln



(den) Wirbeln
wirbeln
(die) Zirbeln
zwirbeln

   irbs

erwirb's!
Knirps
verdirb's!

   irbt

(er) zirpt

(er) stirbt
→ erben

   ird → irrt

   ire → iere

   irgend

irgend
nirgend

   irisch

empirisch
irisch
satirisch
sibirisch
tierisch



   irk

Bezirk
birg!
Dirk
verbirg!

(ich) wirk
→ irken

   irke

(die) Bezirke
Birke
Gewirke
Kirke

(ich) wirke
→ irken

   irken

einbezirken
wirken
   bewirken
   erwirken
   verwirken
   zerwirken

(den) Bezirken
→ irke

   irkt

durchwirkt



   golddurchwirkt
verwirkt

(er) wirkt
gewirkt
→ irken

   irm

firm
Schirm

   irmen

firmen
(die) firmen
(den) Schirmen
schirmen

   irmes

Kirmes
(des) Schirmes
(ein) firmes

   irn

Dirn
Firn
Gehirn
Gestirn
Stirn
Zwirn
(ich) zwirn



   irne

Birne
Dirne
(die) Gehirne
(die) Gestirne
Stirne
(ich) zwirne

   irnen

zwirnen

(die) Birnen
→ irne

   irnt

bestirnt
gezwirnt
überfirnt
(er) zwirnt

   irp, irps, irpt → irb, irbs, irbt

   irr

Geklirr
Geschirr
Geschwirr
irr
klirr!
wirr

(ich) entwirr



→ irren

   irre

Geklirre
(die) Geschirre
(in die) Irre
(der) irre
kirre
Sbirre
Spirre
(der) wirre

(ich) entwirre
→ irren

   irren

entwirren
flirren
girren
irren
   beirren
   (sich) verirren
kirren
klirren
schirren
schwirren
   umschwirren
sirren
verwirren
(die) Wirren

(die) irren
(die) Sbirren
→ irre



   irrst → irst

   irrt

abgeschwirrt
angeschirrt
Hirt
umgirrt
umschwirrt
unbeirrt
verwirrt
(er) wird
Wirt

(er) entwirrt
geflirrt
→ irren

   irrung

Entwirrung
Irrung
Verwirrung

   irsch

Hirsch
Kirsch
(ich) knirsch
Pirsch
(ich) pirsch

   irsche

(die) Hirsche



Kirsche
(ich) knirsche
(ich) pirsche

   irschen

(den) Hirschen
(die) Kirschen
knirschen
pirschen

   irst

(er) birst
First
(du) wirst

(du) entwirrst
→ irren

   irt → irrt

   irte

(ich) bewirte
Hirte
(die) Wirte

(ich) entwirrte
→ irren

(der) angeschirrte
→ irrt



   irten

bewirten
(die) Hirten
(den) Wirten

(sie) entwirrten
→ irren

(den) angeschirrten
→ irrt

   īs → ies

   ĭs

Ärgernis
bis
Biss
Bitternis
Cis
Dis
Düsternis
Erfordernis
Finsternis
Fis
Gebiss
Genesis
Geriss
gewiss
Gis
Hindernis
Kommiss
Kompromiss
Kümmernis
Miss



Narziss
Nemesis
Quiz
Riss
Schiss
Schmiss
Spliss
submiss
Verriss
Vorkenntnis
Vorkommnis

friss!
→ essen

(ich) biss
→ issen

   isch

Affiche
betrügerisch
drisch!
erfinderisch
Fisch
frisch
gebieterisch
Gemisch
Gezisch
gleisnerisch
heuchlerisch
ketzerisch
kriegerisch
künstlerisch
lügnerisch
malerisch
mörderisch



prahlerisch
Quiche
räuberisch
schmeichlerisch
schwärmerisch
Tisch
träumerisch
trügerisch
verführerisch
verlisch!
verräterisch
verschwenderisch
wählerisch
Wisch
zauberisch

(ich) entwisch
→ ischen

   ische

Frische
   Abendfrische
   Jugendfrische
   Sommerfrische
Gezische
(bei) Tische

(der) betrügerische
(die) Fische
→ isch

(ich) entwische
→ ischen

   ischen



entwischen
erfrischen
erwischen
fischen
gekrischen
mischen
wischen
zischen
zwischen
   inzwischen
   dazwischen

(die) betrügerischen
(den) Fischen
→ isch

   ischer

Fischer
Mischer
Wischer
Zischer

(ein) betrügerischer
→ isch

   ischt

aufgetischt
(er) drischt
(es) erlischt
gemischt
Gischt
(er) verdrischt
verwischt



(er) entwischt
gefischt
→ ischen

   ischung

Erfrischung
Mischung

   ise

Akzise
Betise
Biese
Brise
Denise
Devise
diese
Elise
Expertise
Fliese
Franchise
Friese
Geniese
Gourmandise
Heloise
Kirgise
Krise
Liese
Luise
Markise
Marquise
Miese
Portugiese
präzise
Prise
Remise



Reprise
Riese
Sottise
Vokalise
Wiese

(die) Avise
(der) fiese
→ ies

(ich) bliese
→ iesen

   isen → iesen

   isk

Basilisk
(Compact) Disc
Obelisk

   iske

Moriske
Odaliske
Tamariske

   iskus

Diskus
Fiskus
Hibiskus
Meniskus

   isma



Melisma
Prisma
Schisma

   ismen

(die) Melismen
→ isma

(die) Anachronismen
→ ismus

   ismus

Alkoholismus
Anachronismus
Anarchismus
Aphorismus
Atavismus
Atheismus
Buddhismus
Dadaismus
Deismus
Despotismus
Dualismus
Egoismus
Eskapismus
Existentialismus
Fanatismus
Faschismus
Fetischismus
Feudalismus
Formalismus
Idealismus
Imperialismus
Journalismus
Kannibalismus



Katechismus
Katholizismus
Kolonialismus
Kubismus
Lamaismus
Liberalismus
Magnetismus
Manierismus
Masochismus
Materialismus
Mechanismus
Mystizismus
Nationalismus
Naturalismus
Nudismus
Okkultismus
Optimismus
Organismus
Pantheismus
Patriotismus
Pazifismus
Pessimismus
Pietismus
Rationalismus
Realismus
Revanchismus
Rheumatismus
Sadismus
Schiismus
Snobismus
Sophismus
Sozialismus
Spiritismus
Stalinismus
Surrealismus
Syllogismus
Terrorismus
Theismus
Trotzkismus



Vandalismus
Verismus
Zentralismus
Zynismus

   ispel

Gelispel
Mispel

(ich) knispel
→ ispeln

   ispeln

knispeln
lispeln
(die) Mispeln

   iss → ĭs

   isse

Diakonisse
(der) gewisse
Hornisse
Kanonisse
Kulisse
Melisse
Narzisse
Nisse
Pisse
Prämisse
(die) Ärgernisse
→ ĭs



(ich) bisse
→ issen

   issen

beflissen
Bissen
   Leckerbissen
(sie) bissen
   verbissen (sich)
gebissen
   abgebissen
gerissen
   abgerissen
   aufgerissen
   ausgerissen
   eingerissen
   hingerissen
geschissen
   angeschissen
geschmissen
   hingeschmissen
Gewissen
(die) gewissen
hissen
Kissen
   Ruhekissen
missen
   vermissen
pissen
   (sich) verpissen
(sie) rissen
   umrissen
   verrissen
   zerrissen
(sie) schissen
   beschissen
(sie) schmissen



   zerschmissen
verschissen
verschlissen
Wissen
wissen
zerschlissen

(den) Ärgernissen
→ ĭs

(die) Diakonissen
→ isse

   issig (-ich)

bissig
rissig
schmissig

biss ich
→ issen

   issin

Äbtissin
Diakonissin
Kanonissin
Klarissin

   isslich

gewisslich
misslich

   isst, isste, issten, isster → ist, iste, isten, ister



   ist

Adventist
Aktivist
Alchimist
Alpinist
Altist
Amethyst
Anästhesist
Anarchist
Anglist
Antichrist
Artist
Atheist
Autist
Automobilist
Avantgardist
Baptist
Bassist
Batist
Bigamist
(du) bist
Bolschewist
Bovist
Bratschist
Buddhist
Cellist
Cembalist
Chauvinist
Christ
(Williams) Christ
Chronist
Dadaist
Darwinist
Defätist
Deist
Dentist
Drogist



Egoist
Essayist
Evangelist
Exhibitionist
Existantialist
Exorzist
Expressionist
Extremist
Fagottist
Falsettist
Faschist
Fatalist
Fetischist
Finalist
Flötist
Frist
   Galgenfrist
   Gnadenfrist
   Zahlungsfrist
Fundamentalist
Futurist
Galerist
Gardist
Gaullist
Germanist
Gitarrist
Grossist
Hedonist
Hornist
Humanist
Humorist
Idealist
Illusionist
Imperialist
Impressionist
Individualist
Infant(e)rist
Instrumentalist
Internist



Islamist
(er) ist
Journalist
Jurist
Kabarettist
Kabbalist
Kalvinist
Kapitalist
Karikaturist
Karnevalist
Klarinettist
Klassizist
Kolumnist
Kommunist
Komponist
Konformist
Kopist
Kriminalist
Kubist
Lagerist
Lautenist
Leninist
Librettist
Linguist
List
Lobbyist
Macchiavellist
Manierist
Maoist
Marxist
Maschinist
Masochist
Materialist
Methodist
Militarist
Mist
Monarchist
Moralist
Morphinist



Nationalist
Naturalist
Narzisst
Nihilist
Novellist
Nudist
Oboist
Obrist
Opportunist
Optimist
Organist
Orientalist
Pantheist
Papist
Parodist
Pazifist
Perfektionist
Peronist
Pessimist
Philatelist
Pianist
Pietist
Polizist
Porträtist
Posaunist
Positivist
Prokurist
Propagandist
Protagonist
Psalmist
Publizist
Purist
Putschist
Quietist
Rassist
Rationalist
Realist
Reservist
Revanchist



Revisionist
Rist
Romanist
Rotarmist
Royalist
Sadist
Salafist
Saxophonist
Seminarist
Separatist
Sexist
Sigrist
Slawist
Spezialist
Spiritist
Solist
Sophist
Sopranist
Sozialist
Stalinist
Statist
Stilist
Strukturalist
Stylist
Surrealist
Tenorist
Terrorist
Tourist
Traktorist
Trappist
trist
Trotzkist
Twist
vermisst
Violinist
Visagist
Whist
Widerrist
Zionist



Zivilist
Zwist

(er) frisst
→ essen

(ihr) bisst
gehisst
→ issen

(ich) befrist
→ isten

   iste

Kiste
Liste
Piste
(der) triste
(der) vermisste

(ich) hisste
→ issen

(ich) befriste
→ isten

   istel

Christel
Distel
Epistel
Fistel
Mistel



   isten

batisten
befristen
fristen
misten
nisten
(die) tristen
twisten
überlisten
(die) vermissten

(sie) hissten
→ issen

(die) Adventisten
→ ist

(die) Kisten
→ iste

   ister

Geknister
Geschwister
Kanister
Magister
Minister
Mister
Philister
Register
sinister
Tornister
(ein) trister
(ein) vermisster



   istet

ausgemistet
befristet
eingenistet

(ihr) hisstet
→ issen

(er) befristet
gefristet
→ isten

   istig (-ich)

längerfristig
listig
mistig
mittelfristig
zwistig

hisst ich
→ issen

befrist ich
→ isten

   istik

Alpinistik
Amerikanistik
Anglistik
Artistik
Ballistik
Belletristik



Charakteristik
Germanistik
Journalistik
Kabbalistik
Kasuistik
Komparatistik
Kriminalistik
Linguistik
Logistik
Orientalistik
Publizistik
Realistik
Romanistik
Slawistik
Sophistik
Statistik
Stilistik
Touristik

   istin

Aktivistin
Altistin
Anarchistin
Anglistin
Aquarellistin
Artistin
Cellistin
Choristin
Christin
Egoistin
Extremistin
Feministin
Flötistin
Floristin
Galeristin
Germanistin
Harfenistin



Journalistin
Kommunistin
Kontoristin
Marxistin
Masochistin
Modistin
Morphinistin
Narzisstin
Nudistin
Optimistin
Organistin
Pazifistin
Pessimistin
Pianistin
Polizistin
Prokuristin
Propagandistin
Protagonistin
Publizistin
Romanistin
Rotgardistin
Sadistin
Slawistin
Solistin
Sopranistin
Statistin
Stenotypistin
Telefonistin
Telegrafistin
Terroristin
Traktoristin
Visagistin

Adventistin
→ ist

   istisch



absolutistisch
altruistisch
anachronistisch
antagonistisch
aphoristisch
archaistisch
atavistisch
ballistisch
belletristisch
charakteristisch
darwinistisch
dirigistisch
eskapistisch
eucharistisch
feministisch
feudalistisch
feuilletonistisch
föderalistisch
folkloristisch
formalistisch
futuristisch
hedonistisch
hellenistisch
hinduistisch
historistisch
islamistisch
kasuistisch
konformistisch
konstruktivistisch
logistisch
merkantilistisch
modernistisch
monopolistisch
narzisstisch
nazistisch
partikularistisch
pluralistisch
populistisch
positivistisch



propagandistisch
protektionistisch
salafistisch
sensualistisch
sexistisch
snobistisch
statistisch
totalitaristisch
veristisch
voyeuristisch
zaristisch
zentralistisch
adventistisch
→ ist

   īt

anthrazit
Antisemit
Appetit
Aquavit
Bakelit
Bandit
Bauxit
Beat
Biskuit
Dolomit
Dynamit
Eremit
explizit
exquisit
faschistoid
Favorit
Feed
Feet
frigid
Gebiet
Genozid



(es) geschieht
Glied
   Bindeglied
Granit
Graphit
Habit
Hämatit
Herbizid
Hermaphrodit
Hussit
hybrid
invalid
Israelit
Jesuit
Karbid
Kolorit
Konvertit
Kosmopolit
Kredit
Levit
Lid
Lied
   Abendlied
   Liebeslied
   Morgenlied
luzid
Malachit
Maronit
Mennonit
Meteorit
Metropolit
mongol(o)id
morbid
Moskowit
negroid
Nitrit
Oxid
paranoid
Parasit



perfid
Pestizid
Plebiszit
Polyamid
Profit
Proselyt
Requisit
Ried
rigid
Risalit
Satellit
Schiet
Schiit
Schmied
   Pläneschmied
   Ränkeschmied
Semit
(er) sieht
Sodomit
solid
splendid
Stalagmit
Stalagtit
Störenfried
stupid
(à la) suite
Suizid
Sulfonamid
Sunnit
Tensid
Transit
Transvestit
Tweed
Tweet
Unterschied
Zenit
Zyanid



(ich) befried
→ ieden

(er) flieht
→ iehen

(ich) biet
→ ieten

   ĭt → itt

   ita

Anita
Conchita
Kita
Lolita
Partita
Pepita
Pita
Rita
Sangrita
Señorita
(Dolce) vita
Zita

   īte

Amphitrite
Aphrodite
Brite
Elite
Margerite
Miete
Niete
Rendite



Requisite
rite
Suite
Termite
Visite

(ich) biete
→ ieten

(die) Gebiete
→ īt

   ĭte, itel → itte, ittel

   iten, iter → ieten, ieter

   iti

City
Graffiti
Haiti
Intercity
Kitty
Wapiti

   itin

Britin
Favoritin
Israelitin
Karmelitin
Konvertitin
Semitin

Antisemitin



→ īt

   itis

Arthritis
Bronchitis
Gastritis
Hepatitis
Meningitis
Rachitis
Telefonitis
Zellulitis

   itisch

arthritisch
britisch
hamitisch
kritisch
politisch
rachitisch
syphilitisch

antisemitisch
→ īt

   ito

dito
Graffito
Moskito
Quito

   itor



Editor
Inquisitor
Konditor
Korrepetitor

   itsch

Kitsch
Klitsch
klitsch!
pitsch!

(ich) glitsch
(ich) switch
→ itschen

   itsche

Glitsche
Fitsche
(dem) Kitsche
Klitsche
(die) Klitsche
Pritsche

(ich) glitsche
(ich) pitsche
(ich) switche
→ itschen

   itschen

glitschen
klitschen
pitschen
pritschen



switchen
verkitschen

(die) Glitschen
→ itsche

   itschig (-ich)

glitschig
kitschig

glitsch ich
→ itschen

   itt

Bananensplit
Bit
damit
Defizit
(zu) dritt
Dynamit
fit
(Pommes) frites
Heraklit
Hit
igitt!
incipit
Kit
Kitt
Madrid
Megalith
(Pour le) mérite
mit
Monolith
nit (nicht)



quitt
Ritt
Sanskrit
Schnitt
Schritt
selbdritt
somit
Splitt
Sprit
Transit
Tritt
Übertritt
Verschnitt
womit

(ich) bitt
→ itten

   ittchen

Donnerlittchen!
Flittchen
Kittchen
Schlafittchen
Schneewittchen
Schnittchen
Schrittchen

   itte

Bitte
Brigitte
Brite
(der) dritte
Mitte
Quitte
Schnitte



Sitte
Titte
Visite

(die) Defizite
→ itt

(ich) bitte
→ itten

   ittel

Drittel
Kapitel
Kittel
Knittel
Mittel
   Gegenmittel
   Lebensmittel
   Zaubermittel
mittel
Spittel
Titel

(ich) bekrittel
→ itteln

   itteln

bekritteln
betiteln
dritteln
ermitteln
übermitteln
vermitteln



(den) Dritteln
→ ittel

   ittelt

minderbemittelt
unbemittelt
unvermittelt

(er) bekrittelt
gedrittelt
→ itteln

   itten

babysitten
beritten
bitten
   erbitten
   (sich) verbitten
(die) dritten
(die) Fritten
geglitten
   ausgeglitten
gelitten
   wohlgelitten
geritten
geschnitten
   abgeschnitten
   ausgeschnitten
   zugeschnitten
geschritten
   abgeschritten
   eingeschritten
   fortgeschritten
gestritten
(sie) glitten



   entglitten
kitten
   verkitten
(sie) litten
mitten
   inmitten
(sie) ritten
Schlitten
(sie) schnitten
   beschnitten
   verschnitten
   zerschnitten
(sie) schritten
   beschritten
   umschritten
splitten
(sie) stritten
   bestritten
umstritten
unbestritten

(den) Defiziten
→ itt

(die) Bitten
→ itte

   itter

Babysitter
bitter
(ein) dritter
Flitter
Geknitter
Gewitter
Gezitter
Gitter



Hochzeitsbitter
Knitter
Ritter
Schnitter
Splitter
Transmitter
Zither
Zwitter

(ich) erbitter
(ich) twitter
→ ittern

   itt(e)rig (-ich)

gewitt(e)rig
knitt(e)rig
splitt(e)rig
zitt(e)rig
zwitt(e)rig

erbitter ich



→ ittern

   ittern

(die) bittern
erbittern
flittern
gewittern
knittern
   zerknittern
schlittern
splittern
   zersplittern
twittern
umgittern
verbittern
vergittern
verwittern
wittern
zittern

(den) Babysittern
→ itter

   ittert

erbittert
hineingeschlittert
umgittert
umwittert
vergittert
verwittert
zerknittert
zersplittert



(er) erbittert
geflittert
(es) gewittert
getwittert
→ ittern

   ittet

gesittet
verkittet

(ihr) bittet
→ itten

   ittig (-ich)

Fittich
mittig
schnittig
Sittich
sittig
strittig

bitt ich
→ itten

   ittler

Krittler
Mittler
Vermittler

   ittlich

appetitlich



sittlich
profitlich
unerbittlich

   ittst → itzt

   ittung

Quittung
Gesittung

   itz

Austerlitz
Besitz
Blitz
   Geistesblitz
   (potz) Blitz!
Fitz
Fritz
Kitz
Ritz
Schlitz
Schnitz
Sitz
Slibowitz
Spitz
spitz
Witz
   Aberwitz
   Mutterwitz

(des) Defizits
→ itt

(ich) erbitt's



→ itten

(ich) besitz
→ itzen

   itzchen

Fitzchen
Fritzchen
Kinkerlitzchen
Witzchen

   itze

Berberitze
Haubitze
Hitze
Kitze
Lakritze
Litze
Matrize
Ritze
Schwitze
Skizze
Spitze
(der) spitze
Spritze
Zitze

(dem) Besitze
(die) Blitze
→ itz

(ich) besitze
→ itzen



   itzel

Fitzel
Gebitzel
Gekitzel
Gekritzel
Gewitzel
Kitzel
Ritzel
Schnitzel
Spitzel

(ich) bespitzel
→ itzeln

   itzeln

bespitzeln
bitzeln
kitzeln
kritzeln
schnitzeln
witzeln

(den) Fitzeln
→ itzel

   itzen

besitzen
blitzen
erhitzen
fitzen
flitzen
ritzen
schlitzen



schnitzen
schwitzen
   verschwitzen
sitzen
spitzen
   überspitzen
(die) spitzen
spritzen
stibitzen

(den) Blitzen
→ itz

(die) Berberitzen
→ itze

   itzer

Besitzer
Erhitzer
Flitzer
Geglitzer
Glitzer
(ich) glitzer
Schnitzer
Spitzer
(ein) spitzer
Spritzer

   itzern

glitzern

(den) Besitzern
→ itzer



   itzig (-ich)

aberwitzig
doppelsitzig
hitzig
schwitzig
spitzig
spritzig
witzig

besitz ich
→ itzen

   itzt

abgeblitzt
abgespritzt
angeflitzt
angeschwitzt
erhitzt
geschlitzt
   aufgeschlitzt
geschnitzt
gespitzt
   angespitzt
   zugespitzt
gewitzt
itzt
stibitzt
überhitzt
überspitzt
verschmitzt

(du) bittst
→ itten



(du) besitzt
geblitzt
→ itzen

   itztheit

Gewitztheit
Überspitztheit
Verschmitztheit

   itzung

Besitzung
Erhitzung
Ritzung
Sitzung
Überhitzung
Überspitzung

   iv

Ablativ
Additiv
Adjektiv
affirmativ
aggressiv
Akkusativ
aktiv
alternativ
Aperitif
Archiv
attraktiv
(Corned) Beef
Brief
defensiv
definitiv



dekorativ
depressiv
deskriptiv
destruktiv
Detektiv
Diapositiv
Diminutiv
effektiv
eruptiv
exklusiv
expansiv
explosiv
expressiv
extensiv
exzessiv
fakultativ
fiktiv
föderativ
Genitiv
imaginativ
Imperativ
impulsiv
Indikativ
Infinitiv
informativ
inklusiv
innovativ
instinktiv
instruktiv
intensiv
interaktiv
intuitiv
Kalif
kollektiv
Komparativ
Konjunktiv
konservativ
konspirativ
konstruktiv



kontemplativ
kooperativ
kreativ
kurativ
kursiv
lasziv
lukrativ
massiv
Mief
Motiv
naiv
Negativ
negativ
normativ
Objektiv
objektiv
obsessiv
offensiv
oliv
ostentativ
passiv
plakativ
Portativ
Positiv
positiv
Präservativ
präventiv
primitiv
produktiv
progressiv
provokativ
qualitativ
Quivive
reflexiv
regressiv
Regulativ
relativ
repressiv
restriktiv



Rezitativ
schief
signifikativ
spekulativ
sportiv
Stativ
subjektiv
Substantiv
subversiv
suggestiv
sukzessiv
Superlativ
Tarif
Tief
tief
ultimativ
vegetativ

(ich) hiev
→ iefen

   iva

Aktiva
Diva
evviva!
Passiva

   ive

Alternative
Defensive
Direktive
Exekutive
Initiative
Invektive
Khedive



Legislative
Lokomotive
Offensive
Olive
Perspektive
respektive
Retrospektive

(die) Additive
(der) aggressive
(der) interaktive
(der) kurative
(der) präventive
→ iv

   ivisch

adjektivisch
akkusativisch
bolivisch
detektivisch
konjunktivisch
konvulsivisch
maledivisch
motivisch
passivisch
perspektivisch
rezitativisch
substantivisch
superlativisch

   ix

augenblicks
Beatrix
Btx
fix



Knicks
Kruzifix
Nix
nix
Präfix
Suffix
Wichs
X

(des) Augenblicks
→ ick

(ich) blick's
→ icken

(ich) fix
→ icksen

   ixe, ixen → ickse, icksen

   ixt

gemixt
gewichst
verflixt

(du) blickst
→ icken

(du) fixt
gefixt
→ icksen

   iz



Benefiz
Frontispiz
(da) geschieht's
Hospiz
Indiz
Justiz
Kiez
Malefiz
Miliz
Notiz
Primiz

(ich) befried's
→ ieden

(ich) biet's
→ ieten

(ich) siez
→ iezen

(des) Appetits
→ īt

   ize

Komplize
Matrize
Mestize
Mieze
Novize
Vize

(ich) sieze
→ iezen



(die) Benefize
→ iz

   izer (aız ) → eiser

   izien

(die) Exerzitien
Galizien
(die) Indizien
(die) Offizien
Phönizien
(die) Primizien
(die) Uffizien

(die) Benefizien
→ iz

   izin

Komplizin
Mestizin
Novizin



   o

apropos!
Basedow
Beau
Bistro
Bonmot
Bordeaux
Borneo
Büro
Bungalow
Cembalo
(ceterum) censeo
Chapeau
Château
cheerio!
Chevireau
Cicero
(&) Co.
Continuo
Cupido
(Art) déco
Depot
Diabolo
do
Domino
dos-à-dos
Dynamo
Eskimo
(comme il) faut
feurio!
Figaro
Floh
Flow
Folio
fortissimo
froh



   lebensfroh
   schadenfroh
Gigolo
Go
(stop and) go
Go-go
Gros
(en) gros
Gütersloh
hallo!
ha no!
Hetero
HO
hoho!
holdrio!
horrido!
Impresario
Indigo
(in) dubio
(in dulci) jubilo
inkognito
Jabot
Jo-Jo
k. o.
Kabrio
Kaliko
Kimono
Klo
Lavabo
Libero
Libido
lichterloh
Mexiko
nitschewo!
Niveau
Numero
O
oh!
oho!



Oregano
Paletot
Pernod
Pharao
Pierrot
Pikkolo
pipapo
Plateau
Po
Polio
pro
(coram) publico
Quiproquo
(Status) quo
Radio
Rechaud
Risiko
roh
Rokoko
Rollo
Rondeau
Salomo
Show
   Castingshow
   Late-Night-Show
schroh
so
   soundso
   sowieso
   wieso?
Stereo
Stroh
Studio
(sine ira et) studio
Szenario
Tableau
Taekwondo
Tokio
Tremolo



Trikot
Ultimo
Vertiko
Video
Waterloo
WHO
wo
   (i) wo!
   anderswo
   irgendwo
   nirgendwo
Zampano
Zenturio
Zoo
zwo

(ich) droh
→ ohen

   oa

Boa
   Federboa
Samoa
Stoa

   ōb, ŏb → op, opp

   obbe

Robbe

(ich) bobbe
→ obben

   obben



bobben
jobben
mobben
(die) Robben
robben

   obby

Bobby
Hobby
Lobby

   obe

Garderobe
Getobe
(der) grobe
(zum) Lobe
Mikrobe
Probe
Robe

(ich) gelobe
→ oben

(der) aerobe
→ op

   obel

Dobel
Hobel
(ich) hobel
(ich) knobel
nobel
Tobel



Zobel

   obeln

hobeln
knobeln
(die) nobeln

(den) Hobeln
→ obel

   obelt

abgehobelt
ausgeknobelt
ungehobelt

(er) hobelt
gehobelt
→ obeln

   oben

abgehoben
abgeschoben
angeschoben
aufgehoben
droben
gehoben
geloben
geschoben
gewoben
(die) Globen
(die) groben
(sie) hoben
   erhoben



kieloben
Kloben
Koben
loben
oben
proben
   erproben
(sie) schnoben
(sie) schoben
   verschoben
(sie) stoben
   zerstoben
toben
verloben
verschroben
(sie) woben
   umwoben
   verwoben

(die) Garderoben
→ obe

(die) aeroben
→ op

   ober

Bober
(ich) erober
Geschnober
Kober
Ober
Oktober
Schober
(ich) schnober
Zinnober



(ein) aerober
→ op

   obern

erobern
(die) obern
schnobern

(den) Bobern
→ ober

   oberst

(du) eroberst
(du) schnoberst
Oberst
zuoberst

   obst

Jobst
Obst
Propst

(du) gelobst
→ oben

   obt

ausgetobt
erprobt
hochgelobt
verlobt



(er) gelobt
geprobt
→ oben

   obung

Erprobung
Verlobung

   och

doch
   jedoch
Gepoch
Joch
Koch
Loch
noch
och!

(ich) koch
→ ochen

   oche

Epoche
Gepoche
Woche

(dem) Joche
→ och

(ich) koche
→ ochen



   ochen

besprochen
bestochen
Diadochen
entsprochen
(die) Epochen
erstochen
gebrochen
   angebrochen
   aufgebrochen
   eingebrochen
gekrochen
gerochen
gesprochen
gestochen
   abgestochen
   ausgestochen
Jochen
(den) Jochen
Knochen
kochen
   bekochen
   verkochen
   zerkochen
(sie) krochen
lochen
pochen
Rochen
(sie) rochen
   berochen
ungebrochen
ungerochen
unterjochen
unterbrochen
verbrochen
(die) Wochen
zerbrochen



   ocher

Gestocher
Kocher
Locher
(ich) stocher

   ochern

(den) Kochern
(den) Lochern
stochern

   ochs, ochse, ochsen, ochst → ox, oxe, oxen, oxt

   ocht

abgekocht
ausgekocht
Docht
gelocht
gemocht
ungekocht
unterjocht
vermocht

(er) kocht
gekocht
→ ochen

(ich) flocht
→ ochten

   ochten



(den) Dochten
(sie) flochten
(sie) fochten
   verfochten
geflochten
gefochten
(sie) mochten
   vermochten
verflochten

(sie) kochten
→ ochen

(die) abgekochten
→ ocht

   ochter

Tochter

kocht er
→ ochen

(ein) abgekochter
→ ocht

flocht er
→ ochten

   ock

Barock
barock
(en) bloc
Block



Blog
Bock
   Sündenbock
   Ziegenbock
(five o')clock
Clog
(Hot) Dog
(Belle) Epoque
Fock
Gelock
Grog
(ad) hoc
Havelock
Lok
Pflock
Rock
   Bratenrock
   Unterrock
Schmock
Schock
Smog
Stock
   Rosenstock
   Zeigestock
Tarock
Toque
Wok

(ich) block
→ ocken

   ocke

Artischocke
(der) barocke
Berlocke
Docke
Flocke



Glocke
Hocke
Kokke
Locke
Nocke
Pocke
Socke

(dem) Blocke
→ ock

(ich) blocke
(ich) zocke
→ ocken

   ockel

Gockel
Jockel
Monokel
Sockel

   ocken

(die) barocken
blocken
bocken
   verbocken
Brocken
brocken
docken
erschrocken
frohlocken
hocken
locken
   verlocken



Rocken
rocken
schocken
stocken
tarocken
trocken
zocken

(die) Artischocken
→ ocke

   ocker

(ein) barocker
Blocker
Docker
Hocker
Knickerbocker
locker
(ich) locker
Ocker
Rocker
Schocker
Soccer
Stubenhocker
Zocker

   ockern

(die) barockern
lockern

(den) Blockern
→ ocker

   ockig (-ich)



bockig
flockig
glockig
lockig
pockig
stockig

block ich
→ ocken

   ocknen

(die) erschrocknen
trocknen
   vertrocknen
(die) trocknen

   ocks, ockse, ockst → ox, oxe, oxt

   ockt

abgerockt
abgezockt
angedockt
aufgebockt
aufgedockt
aufgestockt
eingebrockt
gelockt
nachtarockt
verbockt
verschmockt
verstockt
verzockt
(er) blockt
→ ocken



   ockung

Lockung
Stockung
Verlockung
Verstockung

   od → ōt

   oda

Coda
Oda
Soda

   odd(e)rig

kodd(e)rig
lodd(e)rig
modd(e)rig
schnodd(e)rig

   ode

Anode
Antipode
Bode
Diode
Elektrode
Episode
Kathode
Kommode
Kustode
Lode
marode
Methode



Mode
(à la) mode
Nematode
Ode
Oktopode
Pagode
Periode
Reineclaude
Rhapsode
(ich) rode
Sode
Synode
(dem) Tode
Woiwode

   odel

Gebrodel
Gejodel
Model
Odel
Rodel

(ich) brodel
→ odeln

   odeln

brodeln
jodeln
(den) Modeln
modeln
(den) Rodeln
rodeln

   odelt



umgemodelt
(er) brodelt
gebrodelt
→ odeln

   odem

Brodem
Modem
Odem

   oden

Boden
Hoden
Loden
(die) maroden
roden

(die) Anoden
→ ode

   oder

Geloder
(ein) kommoder
(ich) loder
(ein) maroder
Moder
(ich) moder
   vermoder
Oder
oder

   odern



(die) kommodern
lodern
(die) marodern
modern
   vermodern

   odik

Melodik
Methodik
Periodik

   odisch

episodisch
melodisch
methodisch
modisch
periodisch
rhapsodisch

   o•e → ohe

   ö

adieu!
bleu
(Cordon) bleu
Bö
(Pas de) deux
Diarrhö
Epopöe
(ich) erhöh
(faute de) mieux
(ich) flöh
   entflöh



Jeu
Juste-milieu
Milieu
(mon) dieu!
Monsieur
parbleu!
(peu à) peu
Pot-au-feu
Queue

   öbe

Amöbe

(ich) höbe
→ öben

   öbel

Möbel
Pöbel
(ich) pöbel
(ich) vermöbel

   öbeln

(den) Möbeln
pöbeln
vermöbeln

   öben

(die) Amöben
(sie) höben
   erhöben



   verhöben (sich)
(sie) schöben
   verschöben
(sie) wöben
   verwöben

   öbelt

angepöbelt

(er) pöbelt
gepöbelt
→ öbeln

   öber

Gestöber
   Schneegestöber
gröber
Stöber

(ich) stöber
→ öbern

   öbern

(die) gröbern
(den) Stöbern
stöbern
   durchstöbern
vergröbern

   öblich

gröblich



löblich

   öche

(die) Köche

(ich) kröche
→ öchen

   öchel

Geröchel
Knöchel
(ich) köchel
(ich) röchel

   öcheln

(den) Knöcheln
köcheln
Röcheln
   Todesröcheln
röcheln

   öchen

(den) Köchen
(sie) kröchen
   verkröchen (sich)
(sie) röchen
   beröchen

   öcher

Köcher



(die) Löcher
(noch und) nöcher

kröch' er
→ öchen

(ich) löcher
→ öchern

   öchern

(den) Köchern
(den) Löchern
löchern
   durchlöchern
verknöchern

   öchte

(ich) flöchte
   entflöchte
(ich) föchte
   verföchte
(ich) möchte

   öckchen

Böckchen
Bröckchen
Flöckchen
Glöckchen
Löckchen
Röckchen
Söckchen
Stöckchen



   öcke

(ich) pflöcke

(die) Blöcke
→ ock

   öcken

pflöcken

(den) Blöcken
→ ock

   öd

blöd
erhöht
öd
schnöd
spröd
(ich) verblöd
(ich) veröd

(ich) böt
→ öten

   öde

blöde
Öde
öde
schnöde
spröde
Tragöde



(ich) verblöde
(ich) veröde

   ödel

Aschenbrödel
Blödel
Geblödel
Knödel
Trödel

(ich) blödel
→ ödeln

   ödeln

(den) Blödeln
blödeln
(den) Knödeln
trödeln
   vertrödeln

   öden

(sich) entblöden
verblöden
veröden

(die) blöden
→ öde

   öder

Köder



(ein) blöder
→ öde

   ödheit

Blödheit
Ödheit
Schnödheit
Sprödheit

   öff

Gesöff
Töfftöff

   öffe

Schöffe
(ich) söffe
   besöffe (mich)
(ich) tröffe

   öffel

Löffel
(ich) löffel
Töffel

   öge

dröge
(die) Köge
(die) Tröge
vermöge



(ich) böge
→ ögen

   ögen

(die) Bögen
(sie) bögen
   verbögen
(sie) flögen
   verflögen
(sie) lögen
mögen
(sie) pflögen
(sie) sögen
(sie) trögen
   betrögen
Unvermögen
Vermögen
(sie) wögen
   bewögen
(sie) zögen
   bezögen
   entzögen
   erzögen
   verzögen

   öhe

(die) Flöhe
(ich) flöhe
Höhe

(ich) erhöhe
→ öhen

   öhen



erhöhen
(den) Flöhen
flöhen
(sie) flöhen
   entflöhen
(die) Höhen

   öl

Gegröl
Öl

(ich) gröl
→ ölen

   öle

Gegröle
Genöle
Höhle
(die) Öle
Töle

(ich) gröle
→ ölen

   ölen

grölen
(die) Höhlen
höhlen
nölen
(den) Ölen
ölen
(die) Tölen



   ölkchen

Völkchen
Wölkchen

   öll

Geröll
Gewöll

(er) quöll
→ öllen

   ölle

Gewölle
Hölle
(die) Zölle

(er) quölle
→ öllen

   öllen

(die) Höllen
(sie) quöllen
(sie) schöllen
   erschöllen
(sie) schwöllen
(den) Zöllen

   öller

Böller



Möller
Söller

   ölt

ausgehöhlt
eingeölt

(er) grölt
gegrölt
→ ölen

   ölung

Höhlung
Ölung

   ön

(den) Flöhn
Fö(h)n
Gedröhn
Geklön
Gestöhn
Getön
(die) Höhn
obszön
schön
   wunderschön

erhöhn
→ öhen

(ich) dröhn
→ önen



   önchen

Balkönchen
Böhnchen
Krönchen
Milliönchen
Persönchen
Portiönchen
Sensatiönchen
Söhnchen
Tausendschönchen
Tönchen

   öne

(die) Söhne
(die) Töne

Gedröhne
(der) obszöne
→ ön

(ich) dröhne
→ önen

   önen

dröhnen
   erdröhnen
entwöhnen
(den) Fö(h)nen
fö(h)nen
frönen
gewöhnen
höhnen
   verhöhnen



klönen
krönen
(den) Löhnen
löhnen
(die) obszönen
(die) schönen
(den) Söhnen
stöhnen
(den) Tönen
tönen
   ertönen
   übertönen
verpönen
verschönen
versöhnen
verwöhnen

   öner

Döner
Fröner
(ein) obszöner
(ein) schöner
Tagelöhner
(ich) verschöner
Versöhner

   önern

tönern
verschönern

(den) Dönern
(die) obszönern
→ öner



   önig (-ich)

föhnig
König

dröhn ich
→ önen

   önlich

gewöhnlich
persönlich
versöhnlich

   önnchen

(den) Mönchen
Nönnchen
Sönnchen
Tönnchen

   önnen

(sie) begönnen
(sie) entrönnen
gönnen
   vergönnen
können

   önt

angewöhnt
bedröhnt
gekrönt
   preisgekrönt



geschönt
verpönt
verwöhnt

(er) dröhnt
gedröhnt
→ önen

   önung

Dröhnung
Entwöhnung
Gewöhnung
Krönung
Löhnung
Tönung
Verhöhnung
Versöhnung

   öpfe

(die) Geschöpfe

(ich) erschöpfe
→ öpfen

(die) Knöpfe
→ opf

   öpfen

erschöpfen
(den) Geschöpfen
knöpfen
köpfen



kröpfen
schöpfen
schröpfen

(den) Köpfen
→ opf

   öpfer

Schöpfer
Schröpfer
Töpfer
(ich) töpfer

   öpfern

töpfern

(den) Schöpfern
→ öpfer

   öpft

abgeknöpft
abgeschöpft
ausgeschöpft
erschöpft
durchgeknöpft
gekröpft
vorgeknöpft
zugeknöpft

(er) erschöpft
geknöpft
→ öpfen



   öpfung

Erschöpfung
Knöpfung
Köpfung
Schröpfung
Verkröpfung

   ör

Akteur
Amateur
Ambassadeur
Animateur
Arrangeur
Charmeur
Chasseur
Chauffeur
Cœur
Coiffeur
Couleur
Dekorateur
Deserteur
Dompteur
Flaneur
Friseur
Frondeur
Galvaniseur
Gehör
Gör
Gouverneur
Grandeur
Graveur
Hasardeur
Hypnotiseur
Importeur
Ingenieur
Inspekteur



Installateur
Instrukteur
Interieur
Jongleur
Kollaborateur
Kommandeur
Kondukteur
Konstrukteur
Kontrolleur
Likör
Magnetiseur
Malheur
Marodeur
Masseur
Monteur
Odeur
Öhr
   Nadelöhr
Operateur
Poseur
(Agent) provocateur
Provokateur
Redakteur
Regisseur
Requisiteur
Restaurateur
Saboteur
Schwadroneur
Seigneur
Sir
Souffleur
Spediteur
Stör
Stuckateur
Transporteur
Valeur
Verhör
Voyeur
Zubehör



(ich) betör
→ ören

   örchen

Histörchen
Likörchen
Malheurchen
Möhrchen
Öhrchen
Pastörchen
Röhrchen

   öre

(die) Chöre
Göre
Föhre
Möhre
Öre
Röhre
(die) Tenöre

(die) Akteure
→ ör

(ich) betöre
→ ören

   ören

betören
empören
(sie) frören
gehören
hören



   dazugehören
   erhören
   überhören
   verhören
kören
röhren
schwören
   beschwören
   (sich) verschwören
stören
   entstören
   verstören
(sie) verlören
zerstören

(den) Akteuren
→ ör

(den) Chören
→ öre

   örend

beschwörend
betörend
empörend
störend

gehörend
→ ören

   örer

Beschwörer
   Schlangenbeschwörer
Empörer



Hörer
Störer
   Ruhestörer
Verschwörer
Zerstörer

   öricht

Röhricht
töricht

   örig (-ich)

angehörig
doppelchörig
gehörig
hörig
ungehörig
zugehörig

betör ich
→ ören

   örnchen

Dörnchen
Hörnchen
Körnchen

   örner

Dörner
Hörner
Körner



   örrt

(er) dörrt
Flirt
gedörrt
Shirt

   ört

angehört
empört
gestört
   geistesgestört
unerhört
ungestört
zerstört

(er) betört
gehört
→ ören

   örtchen

Börtchen
Örtchen
Pförtchen
Törtchen
Wörtchen

   örtlich

örtlich
wörtlich

   örung



Beschwörung
Betörung
Empörung
Entstörung
Erhörung
Körung
Störung
Verschwörung
Verstörung
Zerstörung

   ös

amourös
bös
Charmeuse
deliziös
elefantös
(ich) entblöß
Erlös
(ich) flöß
Gekrös
generös
Getös
glamourös
graziös
infektiös
ingeniös
intravenös
inzestuös
kapriziös
leprös
luxuriös
maliziös
medikamentös
melodiös
minutiös
monströs



muskulös
mysteriös
nebulös
nervös
offiziös
ominös
philiströs
pompös
porös
prätentiös
preziös
religiös
ruinös
schauderös
schikanös
seriös
skandalös
skrupulös
strapaziös
tendenziös
tuberkulös
tumultuös
voluminös

(ich) dös
→ ösen

   ösche

(die) Frösche
(der) rösche

(ich) bösche
→ öschen

   ös•chen



Apriköschen
Döschen
Höschen
Klößchen
Röschen
Schößchen
Stößchen

   öschen

böschen
(den) Fröschen
löschen
   erlöschen
   verlöschen
(die) röschen

   öse

Balletteuse
Berceuse
böse
Causeuse
Chartreuse
Coiffeuse
Diseuse
Dompteuse
(die) Erlöse
Friseuse
Friteuse
Gekröse
Getöse
Kröse
Masseuse
Öse
Pleureuse
Souffleuse



(der) amouröse
→ ös

(ich) döse
→ ösen

   ös(e)lig (-ich)

brös(e)lig
brösel ich
schnös(e)lig

   ösel

(ich) brösel
Gebrösel
Schnösel

   öseln

bröseln
   zerbröseln
(den) Schnöseln

   ösen

dösen
   verdösen
(den) Erlösen
lösen
   erlösen

(die) amourösen
→ ös



(die) Balletteusen
→ öse

   öser

Döser
Erlöser

(ein) amouröser
→ ös

   öße

Blöße
(ich) entblöße
(ich) flöße
Größe
(die) Flöße
→ ōs

   ößen

(die) Blößen
entblößen
flößen
(die) Größen
(sie) stößen
   verstößen

(den) Flößen
→ ōs

   ößer

Flößer



größer
Stößer

   ößt, ößte, ößten, ößter → öst, öste, östen, öster

   öst

abgelöst
aufgelöst
eingeflößt
eingelöst
geflößt
gelöst
ungelöst

(er) döst
→ ösen

(er) entblößt
→ ößen

   öste

(der) größte

(ich) döste
→ ösen

(ich) entblößte
→ östen

   östen

(sie) entblößten



(sie) flößten
(die) größten
rösten
trösten
   vertrösten

(sie) dösten
→ ösen

(die) abgelösten
→ öst

   öster

(mein) größter
(die) Klöster
Röster
Tröster

(ein) abgelöster
→ öst

   östlich

köstlich
östlich

   öt → öd

   ötchen

Bötchen
Brötchen
Flötchen
Knötchen



Kommödchen
Pfötchen

   öte

Flöte
Kröte
(die) Nöte
Röte
   Abendröte
   Morgenröte
Tröte

(ich) böte
→ öten

   öten

(sie) böten
   erböten (sich)
(sie) erhöhten
erröten
flöten
löten
röten
töten
tröten
vonnöten

(die) Flöten
→ öte

   öter

Köter
röter



Schwerenöter
Töter

   ötet

gerötet

(ihr) bötet
geflötet
→ öten

   ötig (-ich)

erbötig
krötig
nötig

böt ich
→ öten

   ötlich

rötlich
tödlich

   ötter

(die) Götter
Spötter
(ich) vergötter

   öttern

(den) Göttern



(den) Spöttern
vergöttern

   ötung

Lötung
Rötung
Tötung

   ötze

Götze
(die) Klötze
Kötze
(ich) ergötze
(ich) vergötze

   ötzen

ergötzen
vergötzen

(die) Götzen
→ ötze

   ötzlich

ergötzlich
plötzlich

   öwe

Löwe
Möwe



   of → oph

   ofe

Ganove
Katastrophe
Mangrove
(ich) pofe
(ich) schwofe
Strophe
Zofe

(der) doofe
(dem) Hofe
→ oph

   ofen

Alkoven
Ofen
pofen
schwofen

(die) Ganoven
→ ofe

(den) Apostrophen
(die) doofen
→ oph

   off

(aus dem) Off
Sauerstoff
schroff



Stoff
Take-off
Zoff

(ich) hoff
→ offen

   offe

(ich) hoffe
(der) schroffe
(die) Stoffe

   offel

Kartoffel
Pantoffel
Stoffel
Toffel

   offen

angetroffen
betroffen
getroffen
hoffen
   erhoffen
offen
(die) schroffen
(sie) soffen
   besoffen (sich)
   ersoffen
(den) Stoffen
(sie) troffen
unübertroffen
versoffen



   offer

Koffer
(ein) schroffer

   oft

oft
unverhofft

(er) hofft
gehofft
→ offen

   ōg

analog
Dekalog
Dialog
Epilog
Katalog
Koog
Monolog
Nekrolog
Prolog
reziprok
Sog
Trog
(en) vogue
Woog

(ich) bog
→ ogen

   ŏg → ock



   oge

Allergologe
Anthropologe
Archäologe
Astrologe
Biologe
Demagoge
Dermatologe
Droge
Ekloge
Ethnologe
Etymologe
Futurologe
Geologe
Gewoge
Graphologe
Gynäkologe
Ideologe
Knastologe
Kriminologe
Lexikologe
Meteorologe
Mineraloge
Musikologe
Mythologe
Neurologe
Ökologe
Onkologe
Ornithologe
Pädagoge
Paläontologe
Pathologe
Philologe
Piroge
Politologe
Psychologe
Seismologe



Soziologe
Synagoge
Technologe
Theologe
Toxikologe
Urologe
Woge
(ich) woge
Zoologe

(der) analoge
(die) Dialoge
→ ōg

   oge (o )

Doge
Eloge
Loge

   ogel

Gemogel
Kogel
Vogel

   ogen

ausgewogen
betrogen
(sie) bewogen
Bogen (Rundung)
   Brückenbogen
   Ellenbogen
   Regenbogen
Bogen (Papier)



   Bilderbogen
   Zeitungsbogen
(sie) bogen
   verbogen
(sie) flogen
   entflogen
   verflogen
gebogen
   abgebogen
   eingebogen
   umgebogen
geflogen
   abgeflogen
   ausgeflogen
   eingeflogen
   zerflogen
   zugeflogen
gelogen
gepflogen
gesogen
   abgesogen
   ausgesogen
   eingesogen
getrogen
gewogen
gewogen (wiegen)
   abgewogen
   ausgewogen
gezogen
   abgezogen
   angezogen
   ausgezogen
   eingezogen
   umgezogen
   zugezogen
(sie) logen
   belogen
(sie) pflogen
Rogen



(sie) sogen
(sie) trogen
   betrogen
(sie) überzogen
ungelogen
ungezogen
verbogen
verflogen
verlogen
verzogen
wogen
(sie) wogen (wiegen)
   erwogen
(sie) zogen
   bezogen
   entzogen
   erzogen
   hinterzogen
   überzogen
   unterzogen
   verzogen
   vollzogen

(die) analogen
(den) Dialogen
→ ōg

(die) Allergologen
→ oge

   ogge

Dogge
Kogge
Logge
Pirogge



(ich) blogge
(ich) jogge
(ich) logge (aus/ein)
→ oggen

   oggen

bloggen
joggen
Roggen

(die) Doggen
→ ogge

   ogger

Blogger
Jogger

   oggt

ausgeloggt
eingeloggt
gebloggt
gejoggt
(er) joggt

   ogik

Agogik
Demagogik
Logik
Pädagogik

   ogin



Allergologin
→ oge

   ogisch

chronologisch
dialogisch
genealogisch
kosmologisch
logisch
monologisch
morphologisch
physiologisch
tautologisch
technologisch
teleologisch
terminologisch
typologisch

allergologisch
→ oge

   ogo

à-go-go
Logo
logo!
Togo

   ogt

Vogt

(ihr) bogt
→ ogen



   ohe

(der) frohe
Heroe
(der) hohe
Lohe
Oboe
(der) rohe

(ich) drohe
→ ohen

   ohen

drohen
   bedrohen
geflohen
(sie) flohen
lohen
verrohen

(die) frohen
(die) Heroen
→ ohe

   oheit

Hoheit
Rohheit

   ohung

Bedrohung
Drohung
Verrohung



   oi → eu

   o•isch

eskimoisch
heroisch
minoisch
paranoisch
stoisch

   oje

Boje
Koje
Levkoje

   ok → ōg

   oka

Judoka
Koka
Tapioka

   oke (oʊk)
Choke
Coke
Joke

   oker

Joker
medioker
Poker
(ich) poker



   okern

(den) Jokern
(die) mediokern
pokern

   okus

Fokus
Hokuspokus
Jokus
Krokus
Lokus

   ol

Alkohol
Benzol
COBOL
frivol
Gejohl
(aufs) Geratewohl
Glykol
hohl
Idol
jawohl
Kamisol
Kapitol
Karbol
Karfiol
Karneol
Kohl
Menthol
Methanol
Mol
Monopol
Pistol



Pirol
Pol
Polystyrol
Stanniol
Symbol
Terzerol
Tirol
Vitriol
wohl
   obwohl
   sowohl
   wiewohl

(ich) erhol (mich)
→ olen

   ola
Angola
Bola
Carola
Coca-Cola
Fabiola
Gorgonzola
Mandola
Nicola
(la) Ola
Pianola
Stola
Viola

   olch

Dolch
(ich) erdolch
Lolch
Molch
solch



Strolch
(ich) strolch

   olchen

erdolchen
solchen
strolchen
(den) Dolchen
→ olch

   old → ŏlt

   olde

(ich) besolde
Dolde
(der) holde
Isolde
(ich) vergolde

(die) Lügenbolde
→ ŏlt

   olden

besolden
(die) Dolden
golden
(die) holden
vergolden

(den) Lügenbolden
→ ŏlt



   older

(ein) holder
Polder
Vergolder
Wacholder

   oldig (-ich)

besold ich
doldig
goldig
vergold ich

   oldung

Besoldung
Vergoldung

   ole

Aureole
Banderole
Barkarole
Bohle
Bowle
Casserole
Diastole
Dohle
Farandole
Fisole
Fumarole
Gejohle
Girandole
Gladiole
Gloriole



Hemiole
Kapriole
Karriole
Kohle
Konsole
Kreole
Metropole
Mole
Mongole
Nekropole
Parole
Phenole
Phiole
Pignole
Pistole
Pole
Sohle
Sole
Spaniole
Systole
Triole
Viole

(der) frivole
(die) Idole
→ ol

(ich) erhole (mich)
→ olen

   olen

anbefohlen
befohlen
empfohlen
(sich) erholen
Fohlen



fohlen
gestohlen
holen
   herunterholen
   überholen
   wiederholen
johlen
karriolen
Polen
polen
rigolen
sohlen
   besohlen
   versohlen
(die) Stolen
verhohlen
verkohlen
verstohlen
(die) Violen
(die) frivolen
(den) Idolen
→ ol

(die) Aureolen
→ ole

   olf

Dolf
Golf
Rolf
Wolf

   olg → olk

   oli



Paroli
Ravioli
Soli

   olie

Folie
Magnolie
Scholie

   olig (-ich)

bedrohlich
doppelpolig
wohlig

erhol ich (mich)
→ olen

   olin

Kreolin
Mongolin
Polin

   olisch

äolisch
alkoholisch
anatolisch
apostolisch
bukolisch
diabolisch
katholisch
kreolisch



melancholisch
mongolisch
parabolisch
symbolisch

   olik

Bukolik
Diabolik
Kolik
Symbolik
Workaholik

   olk

Erfolg
Kolk
(ich) molk
Volk

   olke

(die) Kolke
Molke
(dem) Volke
Wolke

   oll

Apoll
Atoll
Babydoll
doll
Groll
jawoll
Moll



Nicole
oll
pascholl!
Protokoll
(Rock 'n') Roll
Soll
toll
Troll
voll
   achtungsvoll
   ahnungsvoll
   andachtsvoll
   anmutvoll
   anspruchsvoll
   ausdrucksvoll
   bedeutungsvoll
   demutsvoll
   ehrenvoll
   ehrfurchtsvoll
   einsichtsvoll
   erwartungsvoll
   freudenvoll
   gedankenvoll
   geheimnisvoll
   hoffnungsvoll
   hoheitsvoll
   jammervoll
   kummervoll
   lebensvoll
   liebevoll
   Lobes voll
   mitleidsvoll
   mühevoll
   ränkevoll
   rätselvoll
   rücksichtsvoll
   ruhevoll
   seelenvoll
   sehnsuchtsvoll



   sorgenvoll
   tränenvoll
   verhängsnisvoll
   verheißungsvoll
   vertrauensvoll
   vorwurfsvoll
   wehmutsvoll
   wonnevoll
   wundervoll
   würdevoll
Zoll

(er) erscholl
(ich) scroll
→ ollen

   olle

Bolle
Dolle
(Frau) Holle
Jolle
Kasserolle
Knolle
Kontrolle
Krolle
Molle
Rolle
   Hosenrolle
   Nebenrolle
Scholle
Stolle
Tolle
Wolle

(die) Atolle
(der) dolle



→ oll

(ich) grolle
(ich) scrolle
→ ollen

   ollen

(sie) erschollen
gequollen
   aufgequollen
geschwollen
   abgeschwollen
   aufgeschwollen
grollen
Pollen
(sie) quollen
   entquollen
rollen
   entrollen
   überrollen
   zusammenrollen
schmollen
(sie) schwollen
scrollen
sollen
Stollen
tollen
(sich) trollen
verquollen
verschollen
verschwollen
wollen
zollen
   verzollen

(den) Atollen



(die) dollen
→ oll

(die) Bollen
→ olle

   oller

Hohenzoller
Koller
   Liebeskoller
   Tropenkoller
Poller
Roller
   Discoroller

(ein) doller
→ oll

(ich) boller
→ ollern

   ollern

bollern
kollern
rollern

(die) dollern
→ oll

(den) Hohenzollern
→ oller

   olli



Dolly
Lolli
Molly
Rolli
(mein lieber) Scholli!
Trolley

   ollig (-ich)

drollig
knollig
rollig
mollig
wollig

groll ich
→ ollen

   ollt, ollte, ollts → ŏlt, olte, olz

   olo

Golo
Polo
Solo

   olpern

holpern
stolpern

   ōlt

abgeholt
angekohlt



ausgeholt
aufgeholt
bejohlt
eingeholt
erholt
hergeholt
überholt
umgepolt
verkohlt
wiederholt

(er) holt
geholt
→ olen

   ŏlt

abgerollt
angerollt
ausgerollt
Colt
eingerollt
gewollt
gottgewollt
Gold
hold
Leopold
Lügenbold
Sold
Trunkenbold
Tugendbold
ungewollt
verzollt
Volt

(er) grollt
gegrollt



gescrollt
(ich) wollt
→ ollen

   olte

Archivolte
(Witwe) Bolte
Revolte
Volte
(ich) grollte
(ich) scrollte
→ ollen

   olten

entgolten
gegolten
gescholten
unbescholten
vergolten

(sie) grollten
→ ollen

(die) Archivolten
→ olte

   olter

Folter
(ich) folter
Gepolter
holterdiepolter!
Kolter
(ich) polter



(ein) abgerollter
→ ŏlt

   oltern

(die) Foltern
foltern
(die) Koltern
poltern

   olts → olz

   olung

Besohlung
Erholung
Polung
Überholung
Verkohlung
Wiederholung

   olz

Bolz
Hagestolz
Holz
   Ebenholz
   Eichenholz
   Unterholz
Stolz
stolz

(er) rollt's
→ ollen



(des) Colts
→ olt

(ich) bolz
→ olzen

   olze

(ich) bolze
(dem) Holze
(ich) holze
Komsomolze
(dem) Stolze
(der) stolze

   olzen

Bolzen
bolzen
geschmolzen
(den) Hagestolzen
holzen
(sie) schmolzen
(die) stolzen
verholzen

   ōm

Agronom
Anatom
Astronom
Atom
Autodrom
autonom
Axiom
Brom



Chrom
Chromosom
Diplom
   Vordiplom
Dom
Euratom
Gastronom
Genom
Glaukom
Gnom
Hippodrom
Idiom
Karzinom
Kondom
leptosom
Melanom
Metronom
monochrom
Myom
Ohm
Ökonom
Phantom
Physiognom
Pogrom
Rom
Sarkom
Strom
Symptom
Syndrom
(ich) verchrom
(ich) verstrom

   ŏm → omm

   oma

Aroma
Koma



Oma
(La) Paloma
Roma
Stoma

   ombe

Bombe
Hekatombe
Katakombe
Plombe
Trombe

(ich) bombe
→ omben

   omben

bomben
   zerbomben
(die) Rhomben
(die) Thromben
verplomben

(die) Bomben
→ ombe

   omen

(die) Aromen
Flomen
Nomen
Omen
verchromen
verstromen



(die) Agronomen
→ ōm

   omik

Komik
Ökonomik
Physiognomik

   omisch

agronomisch
anatomisch
antinomisch
astronomisch
binomisch
ergonomisch
gastronomisch
komisch
ökonomisch
physiognomisch

   omm

Absalom
Bonhomme
CD-ROM
fromm
Schalom!
Somme
vom
Willkomm

(ich) bekomm
→ ommen



   ommel

Bommel
Getrommel
Trommel

   ommen

beklommen
bekommen
benommen
entkommen
frommen
(die) frommen
gekommen
   davongekommen
   abgekommen
(sie) glommen
   verglommen
(sie) klommen
   erklommen
kommen
   überkommen
   verkommen
   unterkommen
unbenommen
(sie) vernommen
(sie) verschwommen
vollkommen
Willkommen
willkommen

   ommer

(ein) frommer
Sommer
   Altweibersommer



Pommer

   omo

(pro) domo
Ecce-Homo
Homo
Majordomo

   ōn

Absolution
Absorption
Abstraktion
Aceton
Acheron
Adaptation
Addition
Adhäsion
Administration
Adoption
Äon
Aggression
Agitation
Akkumulation
Akquisition
Aktion
Ambition
Amortisation
Amputation
anglophon
Animation
Annexion
Antiphon
Applikation
Approbation
Argumentation



Assoziation
Attraktion
Auktion
autochthon
Automation
Aversion
Balkon
Babyfon
Baron
Bastion
Bataillon
Billion
Dedikation
Deformation
Deklamation
Deklaration
Deklination
Dekoration
Delegation
Demission
Demonstration
Denuntiation
Deportation
Depression
Deputation
Desertion
Destillation
Detonation
Devon
Diakon
Diktaphon
Diktion
Dimension
Direktion
Diskretion
Diskussion
Dispersion
Disposition
Disputation



Dissertation
Division
Dokumentation
Dotation
Edition
Emanzipation
Emigration
Emulsion
Erosion
Eruption
Eurovision
Evolution
Exekution
Exkursion
Expansion
Expedition
Explosion
Expression
Fabrikation
Faszination
Fiktion
Föderation
Formation
Fraktion
frankophon
(die) froh'n
Fron
Frustration
Funktion
Fusion
Garnison
Generation
Grammophon
Gratifikation
Gratulation
Gravitation
Habilitation
Halluzination
Hohn



homophon
Hormon
Identifikation
Illumination
Illusion
Illustration
Imagination
Imitation
Immission
Implantation
Implosion
Impression
Improvisation
Indikation
Indoktrination
Infektion
Initiation
Inkarnation
Inkubation
Inflation
Infusion
Inhalation
Injektion
Inkarnation
Innovation
Inquisition
Inspektion
Inspiration
Installation
Institution
Instruktion
Instrumentation
Intention
Interferon
Interpretation
Intonation
Intuition
Invasion
Inversion



Investition
Irritation
Isolation
Kalkulation
Kanalisation
Kanton
Kapitulation
Karbon
Kastration
Kaution
Klassifikation
Klon
Koalition
Koedukation
Kollaboration
Kollektion
Kollision
Kolophon
Kombination
Kommission
Kommunikation
Kommunion
Kompensation
Komplikation
Komposition
Kompression
Konfektion
Konfession
Konfiguration
Konfirmation
Konfrontation
Konfusion
Kongregation
Konjugation
Konjunktion
Konklusion
Konspiration
Konstellation
Konstitution



Konstruktion
Konsultation
Kontraktion
Konversion
Konvulsion
Konzentration
Konzession
Kooperation
Koordination
Korrosion
Korruption
Kortison
Kreation
Legion
Legitimation
Lektion
Liquidation
Lohn
   Hungerlohn
   Judaslohn
Manifestation
Manipulation
Masturbation
Megaphon
Menstruation
Mikrophon
Million
Mission
Moderation
Modifikation
Modulation
Mohn
monoton
Motivation
Multiplikation
Munition
Mutation
Nation
Navigation



Negation
(Conditio sine qua) non
Notation
Obduktion
Observation
Obsession
Obstruktion
Okkupation
Oktogon
Operation
Opposition
Option
Organisation
Ovation
Oxydation
Ozon
Passion
Patron
Pension
Perfektion
Perforation
Person
Perversion
Petition
Phon
Polygon
polyphon
Population
Portion
Position
Postillion
Prädestination
Präparation
Präsentation
Prätention
Prävention
Präzision
Pression
Produktion



Profession
Progression
Prohibition
Projektion
Proklamation
Prolongation
Proportion
Prostitution
Protektion
Provision
Provokation
Prozession
Publikation
Pylon
Quadrillion
Qualifikation
Ration
Reaktion
Realisation
Reanimation
Rebellion
Redaktion
Reflexion
Reformation
Regeneration
Region
Regression
Reinkarnation
Reklamation
Rekonstruktion
Relation
Religion
Remission
Repetition
Repräsentation
Repression
Reproduktion
Reputation
Resignation



Resolution
Restauration
Rezitation
Revision
Revolution
Rezension
Rezession
(die) roh'n
Rotation
Sanktion
Satisfaktion
Saxophon
schon
   obschon
   wennschon
Schwadron
Sektion
Selektion
Sensation
Sermon
Session
Sezession
Silikon
Simulation
Situation
Skorpion
Sohn
   Schwiegersohn
Spedition
Spekulation
Spion
Stagflation
Stagnation
Station
stereophon
Sterilisation
Subordination
Subskription
Subtraktion



Subvention
Subversion
Suggestion
Sukzession
synchron
Synchronisation
Telefon
Television
Thron
Ton
Tradition
Transfusion
Transplantation
Trillion
Triton
Union
Variation
Vegetation
Version
Vibraphon
Vibration
Vision
Visitation
Vivisektion
Xylophon
Zirkulation
Zivilisation
Zyklon

drohn
→ ohen

(ich) beton
→ onen

   ŏn



Acheron
Akkordeon
Albion
Anakreon
Babylon
Bandoneon
Bariton
Biathlon
Bonn
Bronn
Chaconne
Chamäleon
Distichon
Elektron
Estragon
Lexikon
Libanon
Lissabon
Marathon
Marion
Napoleon
Oberon
Orchestrion
Orion
Pantheon
Pentagon
(zoon) politikon
Robinson
Rubikon
Saigon
(ich) sonn (mich)
Stadion
Symposion
Triathlon
Triptychon
Tympanon
von
   davon
   wovon



Ypsilon
Yvonne

   on (õ)

Affront
allons!
Aplomb
Chanson
Chiffon
Cornichon
Crouton
Feston
Feuilleton
Flacon
Fond
Fonds
Garçon
Gaston
Jargon
Kordon
Kotillon
Liaison
Lorgnon
Lyon
Perron
Plafond
Ponton
Rayon
Siphon
Talon
Tampon

   ona

Ilona
Korona



Patrona
(in) persona
Ramona
Tarragona

   ōnd, ŏnd → ōnt, ŏnt

   ond (õ) → on (õ)

   onde

(der) blonde
Ronde
Sonde

   onde (õd )

Demimonde
Fronde
Ronde

   ondern

(den) Hypochondern
sondern

   one

Amazone
Anemone
Bohne
Bourbone
Bretone
Chitarrone
Cicerone



(Sacra) conversazione
(ex) definitione
Dohne
Drohne
Dublone
Epigone
(con) espressione
Galeone
Gallone
Ikone
Kanone
Kanzone
Kommilitone
Krone
Lazzarone
(Sierra) Leone
Limone
Makrone
Marone
Mascarpone
Matrone
Melone
Minestrone
Mormone
None
ohne
   zweifelsohne
Pantalone
Patrone
Rhône
Schablone
Simone
so 'ne
Stagione
Teutone
Violone
Wallone
Zabaione
Zitrone



Zone

(die) Balkone
(zum) Hohne
→ ōn

(ich) betone
→ onen

   onen

(die) Äonen
betonen
(die) Elektronen
entthronen
fronen
klonen
(sich) lohnen
   belohnen
   entlohnen
   (sich) verlohnen
(die) Ottonen
(die) Pharaonen
schonen
   verschonen
thronen
   entthronen
vertonen
wohnen
   bewohnen

(die) Abstraktionen
(die) anglophonen
→ ōn

(die) Amazonen



→ one

   oner

Bewohner
Bohner
(ich) bohner
Dragoner
Entlohner
Lyoner
Schoner
Vertoner

(ein) anglophoner
→ ōn

   onern

bohnern

(den) Bewohnern
→ oner

   oney → anni

   ong

Balkon
Beton
Blouson
Bon
Bouillon
Champignon
Coupon
Diphthong



Fasson
Gong
Karton
Kokon
Kompagnon
Kupon
Medaillon
oblong
Pardon
Pavillon
Qigong
Räson
Sarong
Saison
Salon
Song
Triphthong
Waggon

   oni

Cannelloni
Mahagoni
Makkaroni
Mar(r)oni
Peperoni
(Tema con) variazioni
Vroni

   onie

Antonie
Begonie
Betonie
Bignonie
Mahonie
Päonie



Pelargonie
Telefonie

   onien

Aragonien
Babylonien
Kaledonien
Katalonien
Makedonien
Pannonien
Patagonien
Slawonien

(die) Begonien
→ onie

   onig (-ich)

Honig
tonig

beton ich
→ onen

   onik

Architektonik
Chronik
Diatonik
Elektronik
Harmonik
Kanonik
Mechatronik
Sinfonik
Tektonik



   onin

Baronin
Kommilitonin
Spionin
Patronin

   onisch

architektonisch
babylonisch
bourbonisch
bretonisch
chronisch
ciceronisch
dämonisch
diatonisch
drakonisch
elektronisch
harmonisch
ionisch
ironisch
junonisch
kaledonisch
kanonisch
konisch
lakonisch
mazedonisch
napoleonisch
neronisch
pharaonisch
platonisch
salomonisch
sardonisch
sinfonisch
stereophonisch
tektonisch
telefonisch



teutonisch
tonisch
wallonisch

   onium

Ammonium
Harmonium
Kolophonium
Pandämonium
Patrimonium
Plutonium

   onne

Bonne
Kolonne
Nonne
Sonne
(ich) sonne (mich)
Tonne
Wonne

   onnen

begonnen
besonnen
Bronnen
entsonnen
ersonnen
gesonnen
gesponnen
geronnen
gewonnen
   abgewonnen
(die) Madonnen



(die) Primadonnen
(sich) sonnen
versonnen
versponnen
zerronnen

(die) Bonnen
→ onne

   onnig (-ich)

sonnig
sonn ich (mich)
wonnig

   onny

Conny
Johnny
Pony
Ronny

   ono

(cui) bono?
Mono
unisono

   onst

(du) sonnst (dich)
sonst
umsonst

   ōnt



betont
bewohnt
gewohnt
Mond
verschont
verwohnt

(er) betont
gelohnt
→ onen

   ŏnt

besonnt
blond
Bond
Diskont
Front
gekonnt
Horizont
(ich) konnt
(ich) sonnt (mich)
Pond

   ont (õ) → on (õ)

   onten

(sie) konnten
(die) Konten
(die) Mastodonten
(sie) sonnten (sich)

(die) besonnten
(die) Fronten
→ ŏnt



   onung

Belohnung
Betonung
Entlohnung
Entthronung
Klonung
Schonung
Vertonung
Wohnung

   oon (un) → un

   ōp

aerob
anglophob
Biotop
Cinemascope
Demoskop
Endoskop
Epidiaskop
frankophob
gottlob!
grob
Heliotrop
Horoskop
Kaleidoskop
Lob
Mikroskop
Misanthrop
Periskop
Philanthrop
Stereoskop
Stethoskop
taupe
Teleskop



Zyklop

(ich) gelob
→ oben

   ŏp → opp

   ope

Antilope
Kanope
Metope
Perikope
Pope
Synkope
Trope

(die) Biotope
→ ōp

   opf

Geklopf
Knopf
Kopf
   Feuerkopf
   Wuschelkopf
Kropf
Pfropf
Schopf
Topf
   Sauertopf
Tropf
Wiedehopf
Zopf



(ich) klopf
→ opfen

   opfe

Geklopfe

(dem) Knopfe
→ opf

(ich) klopfe
→ opfen

   opfen

Hopfen
klopfen
Pfropfen
pfropfen
Stopfen
stopfen
   verstopfen
Topfen
Tropfen
tropfen
(sich) verkopfen

   opfer

Klopfer
Opfer
Stopfer

   opft



abgetropft
angeklopft
aufgepfropft
ausgestopft
bezopft
(voll) gestopft
verstopft
verzopft

(er) klopft
geklopft
→ opfen

   opfung

Pfropfung
Verstopfung

   oph

Apostroph
Anthroposoph
doof
Hof
hypertroph
mauve
Philosoph
(ich) pof
Schwof
(ich) schwof
Theosoph

   ophisch

atrophisch
strophisch



philosophisch
theosophisch

   opisch

äsopisch
äthiopisch
demoskopisch
endoskopisch
kaleidoskopisch
mikroskopisch
misanthropisch
philanthropisch
synkopisch
tropisch
utopisch
zyklopisch

   opp

Bob
d(a)rob
Desktop
Flashmob
Flipflop(s)
Flop
Galopp
grob
Hip-Hop
hopp!
Job
Laptop
Mob
Mopp
ob
salopp
Snob



Stopp
stop!
tipp-topp
Top
Topp
topp!

(ich) bobb
→ obben

(ich) fopp
(ich) popp
(ich) shopp
(ich) stopp
→ oppen

   oppe

(im) Galoppe
Groppe
Joppe
Kloppe
Koppe
Noppe
(der) saloppe

(ich) foppe
(ich) poppe
(ich) shoppe
(ich) stoppe
→ oppen

   oppel

Doppel
Gehoppel



Gestoppel
Hoppelpoppel
Koppel
Moppel
Stoppel

(ich) hoppel
→ oppeln

   oppeln

hoppeln
koppeln
   entkoppeln
stoppeln
   zusammenstoppeln
verdoppeln

(die) Koppeln
→ oppel

   oppelt

angehoppelt
angekoppelt
gekoppelt
zusammengestoppelt

(er) hoppelt
gehoppelt



→ oppeln

   oppen

foppen
kloppen
   verkloppen
moppen
poppen
Proppen
   Wonneproppen
(die) saloppen
Schoppen
schoppen
shoppen
stoppen
(die) Toppen
toppen
verpoppen

(die) Groppen
→ oppe

   opper

Chopper
Fopper
Galopper
Popper
proper
Stopper

   oppig (-ich)

noppig



poppig

fopp ich
→ oppen

   oppt

bekloppt
genoppt

(er) bobbt
gebobbt
→ obben

(er) foppt
gefoppt
geshoppt
gestoppt
→ oppen

   ops

Drops
Hops
hops!
(ich) hops
Klops
Mops
(ich) mops (mich)
ob's

(die) Bobs
→ opp

   opse



(die) Dropse
Gehopse
(ich) hopse
(ich) mopse (mich)
(die) Klopse
Synopse

   opsen

hopsen
(sich) mopsen

(den) Dropsen
→ opse

   opst → obst

   or

Bor
Chlor
Chor
Dekor
Ekuador
El Salvador
empor
Flor
   Trauerflor
Fort
Heliodor
Humor
   Galgenhumor
Isidor
Kohinor
Komfort
Kontor



Korps
Korridor
Labor
Labrador
Major
Matador
Meteor
Mohr
Moor
Motor
Ohr
   Eselsohr
Pastor
Picador
Ressort
Rohr
Roquefort
Señor
sonor
Soor
Store
Styropor
Technicolor
Tenor
Theodor
Thor
Tor
Toreador
Tresor
Tschador
vor
   bevor
   hervor
   wovor
   zuvor

(ich) bohr
→ oren



   ora

Amphora
Angora
Aurora
Bora
Dora
Flora
Humaniora
(Ora et) labora!
(Rotte) Korah
Nora
Pandora
Señora
Signora
Thora

   orb

Bad Orb
Horb
Korb
Warp
Worb

   orbe

Sorbe
Theorbe
Worbe

   orben

beworben
erstorben
geworben



   abgeworben
gestorben
   abgestorben
umworben
verdorben
verstorben
(sie) worben
   erworben
   beworben (sich)

(die) Sorben
→ orbe

   orch

Storch

(ich) horch
→ orchen

   orchel

Lorchel
Morchel
Schnorchel

   orchen

horchen
   gehorchen
storchen

   ord → ŏrt

   orde



Horde
(ich) morde
   ermorde
Norde

(die) Akkorde
→ ŏrt

   orden

geworden
morden
   ermorden
Norden
Orden
überborden

(den) Akkorden
→ ŏrt

   order

Außenborder
Order
Recorder

(ich) forder
→ ordern

   ordern

(die) Altvordern
fordern
   erfordern
   überfordern



ordern
   beordern
(die) vordern
(den) Außenbordern
→ order

   ordert

angefordert
aufgefordert

(er) fordert
gefordert
→ ordern

   ore

Amphore
(Oboe d') amore
(Viola d') amore
Empore
Folklore
Furore
Gerumore
Hore
Karnivore
Kommodore
Kore
Leonore
Lore
Mandragore
Monsignore
Pore
Signore
(der) sonore
Spore
Trikolore



(im) Chore
(die) Dekore
→ or

(ich) bohre
→ oren

   oren

auserkoren
(die) Autoren
(die) Azoren
bohren
   (sich) verbohren
chloren
(die) Doktoren
erfroren
(sie) erkoren
(die) Foren
(sie) froren
   erfroren
geboren
   angeboren
   eingeboren
   hochwohlge boren
gefroren
gegoren
geschoren
geschworen
(sie) goren
(die) Honoratioren
(die) Horen
(die) Invasoren
(die) Investoren
(die) Juroren
(die) Kantoren
(die) Kondensoren
(die) Liktoren



(die) Prätoren
(die) Präzeptoren
(die) Rhetoren
(die) Rotoren
rumoren
schmoren
   verschmoren
(sie) schoren
(sie) schworen
   beschworen
(die) Sponsoren
(die) Sporen
(die) Transistoren
(die) Tutoren
umfloren
ungeschoren
unverfroren
verfroren
vergoren
(sie) verloren
verrohren
verschworen
(die) Zensoren
(die) Faktoren
→ aktor
(die) Administratoren
→ ator
(die) Detektoren
→ ektor
(die) Aggressoren
→ essor
(die) Editoren
→ itor
(den) Dekoren
→ or
(die) Amphoren
→ ore



   orer

Bohrer
Dorer
Explorer

   ores

Dolores
kapores
Kokolores
(Fratres) minores
Mores (lehren)
Senores
Stinkadores
Zores

(des) Chores
→ or

(ich) bohr es
→ oren

   orf

amorph
anthropomorph
Dorf
Schorf
Torf

   orfen

(die) amorphen
(die) anthropomorphen



entworfen
geworfen
überworfen
unterworfen
verschorfen
verworfen

   org

(auf) Borg
(ich) entkork
Ingeborg
Kork
(ich) verkork
(New) York

(ich) borg
→ orgen

   orge

Sorge

(ich) borge
→ orgen

   orgen

borgen
geborgen
Morgen
morgen
(die) Sorgen
sorgen
   besorgen
   entsorgen



   versorgen
verborgen

   orgens

morgens

(sie) borgen's
→ orgen

   orgt

ausgesorgt
unbesorgt
versorgt

(er) borgt
geborgt
→ orgen

   ori

Lori
(memento) mori
(a) posteriori
(a) priori
Signori
Tory

   oria

(Donner und) Doria!
Gloria
Historia
Viktoria



   ori•e

Glorie
Historie
Zichorie

   ori•en

(die) Auditorien
→ orium

   orig (-ich)

honorig
humorig
moorig
porig
vorig

bohr ich
→ oren

   orik

Aleatorik
Allegorik
Metaphorik
Motorik
Rhetorik

   orin

Assessorin
Direktorin
Doktorin



Initiatorin
Inspektorin
Jurorin
Lektorin
Majorin
Moderatorin
Mohrin
Pastorin
Priorin
Professorin
Rektorin
Restauratorin
Seniorin
Tutorin

   orisch

agitatorisch
aleatorisch
allegorisch
chorisch
deklamatorisch
diktatorisch
dorisch
editorisch
emanzipatorisch
euphorisch
historisch
illusorisch
imitatorisch
imperatorisch
inflatorisch
inquisitorisch
inszenatorisch
interpretatorisch
kategorisch
kombinatorisch
kompensatorisch



kompilatorisch
kompositorisch
konservatorisch
kontradiktorisch
kursorisch
metaphorisch
motorisch
notorisch
obligatorisch
oratorisch
organisatorisch
phantasmagorisch
provisorisch
provokatorisch
reformatorisch
rhetorisch
sensorisch
transitorisch
zivilisatorisch

   orium

Auditorium
Brimborium
Dormitorium
Emporium
Konservatorium
Krematorium
Kuratorium
Laboratorium
Moratorium
Observatorium
Offertorium
Oratorium
Provisorium
Purgatorium
Refektorium
Repetitorium



Sanatorium
Territorium
Triforium

   ork → org

   orke

Borke
(ich) entkorke
Forke
knorke!
(die) Korke
Lorke
(ich) verkorke

   orken

entkorken
Korken
verkorken

(die) Borken
→ orke

   orm

abnorm
enorm
Form
(ich) form
   verform
konform
Norm
(ich) norm
Reform



Uniform

   ormen

formen
   verformen
normen

(die) abnormen
(die) Formen
→ orm

   orn

Born
Dorn
Horn
Korn
Sporn
(ich) sporn
vorn
Zorn

   orne

(die) Borne
Norne
(die) Sporne
(ich) sporne
(der) verworrne
(im) Zorne
vorne

   ornen



hornen
   verhornen
(die) Nornen
spornen
(die) verworrnen

(den) Bornen
→ orn

   ornig (-ich)

dornig
hornig
sporn ich
zornig

   ornt

angespornt
(gestiefelt und) gespornt
(er) spornt
verhornt

   orph → orf

   orren

Knorren
schlorren
schnorren
   erschnorren
verdorren
verworren

   orrst, orrt → orst, ŏrt



   orsch

Dorsch
forsch
(ich) forsch
   erforsch
morsch

   orschen

(den) Dorschen
forschen
   erforschen
(die) forschen
(die) morschen
vermorschen

   orscher

Forscher
(ein) forscher
(ein) morscher

   orscht

erforscht
geforscht
vermorscht
(er) forscht

   orst

Forst
Horst
(er) morst



(du) schlorrst
→ orren

   orste

Borste
(die) Forste
(die) Horste
(ich) morste

   orsten

(die) Borsten
durchforsten
(den) Forsten
geborsten
horsten
(den) Horsten
(sie) morsten
Thorsten

   orstig (-ich)

borstig
durchforst ich
morst ich
widerborstig

   ōrt

geschmort
umflort
verbohrt

(er) bohrt



gebohrt
→ oren

   ŏrt

Abort
Akkord
Board
Bord
Cord
dort
   ebendort
Export
Fjord
fort
   hinfort
   immerfort
   sofort
Hort
   Kinderhort
Import
Klavichord
Kord
Lord
Mylord
Mord
   Meuchelmord
   Seelenmord
Nord
Ort
Port
Rapport
Rekord
   Weltrekord
Report
Sport
   Breitensport
Support



Tort
Transport
Wort
   Ehrenwort
   Widerwort
   Zauberwort

(er) schlorrt
geschlorrt
→ orren

   orte

Borte
Eskorte
forte
(ich) horte
Kohorte
Konsorte
Pianoforte
Pforte
Retorte
Sorte
Torte

(ich) schlorrte
→ orren

(die) Aborte
(der) geschlorrte
→ ŏrt

   orten

allerorten
horten



orten

(sie) schlorrten
→ orren

(den) Aborten
(die) geschlorrten
→ ŏrt

(die) Borten
→ orte

   ōs

bloß
burschikos
dubios
famos
Floß
furios
Gernegroß
Getos
grandios
groß
   riesengroß
   übergroß
Hausse
Kloß
   Trauerkloß
kurios
Los
los
   absichtslos
   ahnungslos
   anspruchslos
   anstandslos
   atemlos



   ausdruckslos
   bedenkenlos
   bedeutungslos
   bedingungslos
   beispiellos
   besinnungslos
   erbarmungslos
   ergebnislos
   fassungslos
   fehlerlos
   fleckenlos
   gedankenlos
   gewissenlos
   grenzenlos
   heimatlos
   hoffnungslos
   hüllenlos
   kinderlos
   makellos
   mitleidslos
   mühelos
   namenlos
   regellos
   rettungslos
   rücksichtslos
   schonungslos
   schrankenlos
   seelenlos
   sittenlos
   tatenlos
   tränenlos
   wirkungslos
   wolkenlos
los!
Moos
pastos
rigoros
Schoß
   Erdenschoß



   Mutterschoß
Stoß
   Gnadenstoß
   Rippenstoß
   Zusammenstoß
Tournedos
Verstoß
virtuos
wo's

(die) Beaus
→ o

(ich) erbos
→ osen

   ŏs → oss

   osa

(Mater) dolorosa
Prosa
Rosa
(Monte) Rosa
rosa

   osch

Boche
Brioche
Frosch
Squash

(ich) drosch
→ oschen



   osche

Brosche
(dem) Frosche
Galosche
Gosche

   oschen

abgedroschen
(sie) droschen
   verdroschen
(sie) erloschen
Groschen
(sie) verloschen

(die) Broschen
→ osche

   ose

Apotheose
Aprikose
Arthrose
Bilharziose
Chose
Dextrose
Diagnose
Dose
Franzose
Gekose
Getose
Glukose
Gose
Herbstzeitlose
Hose



Hypnose
Kolchose
Laktose
Leguminose
lose
Matrose
Metamorphose
Mimose
Mykose
Narkose
Neurose
Osmose
Osteoporose
Parodontose
Phimose
Pose
Prognose
Psychose
Rose
Saccharose
Silikose
Skabiose
Sklerose
Skoliose
Sowchose
Spirituose
Symbiose
Thrombose
Virtuose
Viskose
Zellulose
Zirrhose

(der) burschikose
(die) Lose
→ ōs

(ich) erbose



→ osen

   osen

erbosen
glosen
(das Land) Gosen
kosen
   liebkosen
losen
   verlosen
(den) Moosen
Posen
(die) Preziosen
tosen
   umtosen

(die) burschikosen
(den) Losen
→ ōs

(die) Apotheosen
→ ose

   osig (-ich)

moosig
rosig

erbos ich
→ osen

   oso

affettuoso



amoroso
Arioso
doloroso
furioso
grazioso
maestoso
Mafioso

   oß → ōs

   oss

Albatros
Boss
Calvados
Geschoss
Gloss
Gros
Koloss
kross
Motocross
Profos
Rhinozeros
Ross
Schloss
Schoss
Spross
Tross

(ich) floss
→ ossen

   oße

Soße
(ich) stoße



   verstoße

(der) bloße
(dem) Floße
→ ōs

   osse

Flosse
Genosse
Glosse
Gosse
Karosse
(der) krosse
Posse
Sommersprosse
Sprosse
(ich) sprosse
Trosse

(die) Albatrosse
→ oss

   ossel

Drossel

(ich) bossel
→ osseln

   osseln

bosseln
(die) Drosseln
drosseln



   erdrosseln

   oßen

abgestoßen
angestoßen
(die) bloßen
(die) großen
(die) Haussen
(die) Soßen
stoßen
   verstoßen

   ossen

begossen
entschlossen
entsprossen
(sie) flossen
   verflossen
   umflossen
geflossen
gegossen
   abgegossen
   angegossen
   ausgegossen
   hingegossen
(sie) genossen
geschlossen
   angeschlossen
   aufgeschlossen
   ausgeschlossen
geschossen
   aufgeschossen
(sie) gossen
   vergossen
(die) krossen



(sie) schlossen
   beschlossen
   erschlossen
   verschlossen
(sie) schossen
   beschossen
   erschossen
   verschossen
   zerschossen
sprossen
(sie) sprossen
(sie) verdrossen
verschossen

(den) Albatrossen
→ oss

(die) Flossen
→ osse

   ossig (-ich)

-geschossig
   zehngeschossig
rossig
sommersprossig

floss ich
→ ossen

   oßt, osst, osste, ossten →ōst, ŏst, ŏste, ŏsten

   ōst

ausgelost
behost



bemoost
erbost
getrost
Jost
prost!
(ihr) stoßt
   verstoßt
Tjost
Toast
Trost

(er) erbost
gekost
→ osen

   ŏst

Drost
Frost
Kompost
Kost
Most
Ost
Post
Rost
Starost
Tjost

(ihr) flosst
→ ossen

(ich) frost
→ osten

   ōste



(ich) proste
(ich) toaste
(zum) Troste

(ich) erboste
→ osen

(der) ausgeloste
→ ost

   ŏste

(dem) Droste
→ ŏst

(ich) froste
→ osten

   ōsten

prosten
toasten

(sie) erbosten
→ osen

(die) ausgelosten
→ ōst

   ŏsten

frosten
kosten
mosten



Osten
Pfosten
Posten
rosten
   verrosten
verkosten

(den) Drosten
→ ŏst

   ōster

Kloster
Poster
Toaster

(ein) ausgeloster
→ ōst

   ŏster

Defroster
Entfroster
Froster
Paternoster
Verkoster

   ostern

(die) bemoostern
(die) getrostern
Ostern

   ostet



angerostet
ausgekostet
verrostet

(er) frostet
gefrostet
→ ŏsten

   ostig (-ich)

frostig
rostig

frost ich
→ ŏsten

   ostisch

diagnostisch
gnostisch
ostisch

   osum

Faszinosum
Kuriosum
Rigorosum

   ōt

Allod
angedroht
Angebot
Aufgebot
bedroht



Boot
Brot
   Abendbrot
   Gnadenbrot
   Zuckerbrot
Chaot
Code
Despot
devot
Exot
Gebot
Helot
Idiot
Jod
kommod
Kot
Lot
marod
(à la) mode
Not
   Atemnot
   Feuersnot
   Wassersnot
Od
Patriot
Petticoat
Pilot
Rot
   Abendrot
   Morgenrot
rot
sapperlot!
Schlot
Schockschwerenot!
Schot
Schrot
Sod
Tod
   Heldentod



   Hungertod
tot
   mausetot
Verbot
verroht
Zelot
Zypriot

(er) droht
gedroht
→ ohen

(ich) benot
→ oten

   ŏt → ott

   ota

Jota
Pelota
(Sacra) Rota

   ote

Anekdote
Asymptote
Bote
   Götterbote
   Unglücksbote
Exote
Gote
Knote
Kojote
Muschkote
Nepote



Note
Pfote
Quote
Schote
Zote
(der) zwote

(die) Angebote
(der) bedrohte
→ ōt

(ich) benote
→ oten

   oten

benoten
(sie) boten
   entboten
   geboten
   verboten
(sie) drohten
   bedrohten
(die) Eroten
Knoten
knoten
   verknoten
koten
(sie) lohten
   verlohten
loten
schroten
(sie) verrohten
(die) Voten

(den) Angeboten
(die) angedrohten



→ ōt

(die) Anekdoten
→ ote

   oter

Promoter

(ein) angedrohter
→ ōt

   otet

ausgebootet
ausgelotet
geschrotet
verkotet

(ihr) botet
geknotet
→ oten

   otig (-ich)

knotig
kotig
zotig

benot ich
→ oten

   otik



Erotik
Exotik
Gotik
Semiotik

   otin

Botin
Exotin
Idiotin
Patriotin
Pilotin

   otisch

anekdotisch
antibiotisch
chaotisch
despotisch
erotisch
exotisch
gotisch
hypnotisch
idiotisch
laotisch
narkotisch
neurotisch
patriotisch
psychotisch
zelotisch
zypriotisch

   oto

Foto
(con) moto



Toto
(pars pro) toto
(ex) voto

   otor

Motor
Promotor
Rotor

   ott

Bank(e)rott
Bergamotte
bigott
Boykott
Camelot
Fagott
flott
Gott
Gravelotte
hot
(Hüh und) Hott
J
Komplott
Kompott
Ozelot
Plot
polyglott
Pott
(Don) Quichotte
Sansculotte
sapperlott!
Schafott
Schamott
Schott
Schrott



Spot
Spott
Trott

(ich) sott
→ otten

   otte

Charlotte
Flotte
Garrotte
Gavotte
Grotte
Hottentotte
Hugenotte
Kalotte
Kapotte
Karotte
Klamotte
Kokotte
Lieselotte
Lotte
Marotte
Motte
(Don) Quijote
Rotte
Schalotte
Schotte
Sprotte
Zotte

(der) bigotte
(die) Boykotte
→ ott

(ich) spotte



→ otten

   ottel

Gezottel
Trottel
Zottel

(ich) trottel
→ ottel

   otteln

trotteln
(den) Trotteln
vertrotteln
(die) Zotteln
zotteln

   ottelt

angetrottelt
angezottelt
vertrottelt
(er) trottelt
getrottelt
→ otteln

   otten

gesotten
   hart gesotten
Kotten
(sie) sotten
rotten



   verrotten
spotten
   verspotten
trotten
vergotten
verschrotten
(sich) zusammenrotten

(die) bigotten
(den) Boykotten
→ ott

(die) Flotten
→ otte

   otter

(ein) bigotter
Dotter
(ein) flotter
Geschlotter
Gestottert
Globetrotter
Otter
Schotter

(ich) knotter
→ ottern

   ottern

knottern
schlottern
schottern
stottern
verlottern



(die) bigottern
→ ott

   ottet

ausgerottet
eingemottet
verrottet

(ihr) sottet
gespottet
→ otten

   ottich (-ig)

Bottich
zottig

sott ich
→ otten

   otto

Hotto
Lotto
Motto
Otto
Risotto

   ottung

Vergottung
Verrottung
Verschrottung
Verspottung



Zusammenrottung

   otung

Benotung
Knotung
Schrotung

   otz

Klotz
potz!
Protz
Rotz
Trotz
trotz

(des) Bank(e)rotts
→ ott

(ich) sott's
→ otten

(ich) glotz
→ otzen

   otze

Gekotze
Gemotze
Glotze

(ich) glotze
→ otzen



   otzen

glotzen
(die) Glotzen
klotzen
kotzen
motzen
protzen
(den) Protzen
schmarotzen
strotzen
trotzen
   ertrotzen

   otzig (-ich)

klotzig
protzig
rotzig
trotzig

glotz ich
→ otzen

   otzt

abgetrotzt
angeglotzt
angekotzt
angemotzt
aufgemotzt
ausgekotzt
rangeklotzt

(er) glotzt
geglotzt



→ otzen

   ou (u) → u

   ouille

Bredouille
Patrouille

   ove, oven → ofe, ofen

   ox

Box
(ich) box
Fox
Gebox
Gesocks
heterodox
Ochs
(ich) ochs
orthodox
paradox
Phlox
(on the) rocks
Vox

(des) Blocks
→ ock

(ich) block's
→ ocken

   oxe



(ich) boxe
Gesockse
Ochse
(ich) ochse
(der) orthodoxe
(der) paradoxe

   oxen

boxen
(die) Ochsen
ochsen

(die) Boxen
(die) orthodoxen
→ ox

   oxt

(du) boxt
geboxt
geochst
(du) ochst

(du) blockst
→ ocken

   oy → eu



   u

Atout
Barbecue
Bijou
Billetdoux
buh!
Clou
Coup
Crew
Dessous
du
Filou
Fluh
Froufrou
Getu
Gnu
Gout
Hautgout
hu!
huhu!
Interview
IQ
Irishstew
Kakadu
Känguru
Kanu
Karibu
Kuh
Manitu
Marabu
muh!
nanu!
(entre) nous
(im) Nu
nu!
partout



Passepartout
Peru
puh!
Q
Ragout
Rendezvous
ruckedigu!
Schmu
Schuh
Sou
tabu
Tattoo
Tiramisu
U
Voodoo
(Who is) who
zu
   dazu
   geradezu
   herzu
   hinzu
   immerzu
   nahezu
   wozu

(ich) beschuh
→ uhen

   ūb

Beelzebub
(ich) begrub
Bub
(ich) grub
Hub
Schub



   ŭb → upp

   uba

Kuba
Nuba
Tuba

   ubbeln

knubbeln
rubbeln
verstrubbeln

   ubben

Knubben
Stubben
schrubben

   ubber

(ich) blubber
Geblubber
Schrubber

   ubbern

blubbern
(den) Schrubbern

   ube

Bube



Grube
Kaschube
Stube
Tube

   ubel

Gejubel
Jubel
Rubel
Trubel

(ich) doubel
→ ubeln

   ubeln

doubeln
jubeln
(den) Rubeln
verjubeln

   uben

(sie) begruben
(sie) gruben
(die) Kuben

(die) Buben
→ ube

   ubs → upps

   ūch



Besuch
Buch
   Liederbuch
   Tagebuch
   Wörterbuch
Eunuch
Fluch
Gesuch
Luch
Ruch
Tuch
   Hungertuch
Versuch

(ich) besuch
→ uchen

   ŭch

Bruch
   Wolkenbruch
Geruch
huch!
Spruch
Widerspruch

   uche

Buche
Eunuche
Gefluche
Suche

(die) Besuche
→ ūch



(ich) besuche
→ uchen

   uchen

besuchen
buchen
ersuchen
fluchen
   verfluchen
Kuchen
suchen
tuchen
untersuchen
versuchen

(den) Besuchen
→ ūch

(die) Buchen
→ uche

   ucher

Besucher
Sucher
Versucher
Wucher
(ich) wucher

   uchern

wuchern

(den) Besuchern



→ ucher

   ūchs

(ich) buk's
(ich) erwuchs
Wuchs
(ich) wuchs

(des) Betrugs
→ ug

(ich) frug's
→ ugen

   ŭchs → ux

   uchse

Buchse
Buxe
Gedruckse
Gegluckse

(ich) druckse
→ ucksen

(dem) Fuchse
→ ux

   uchsen, uchser → ucksen, uckser

   uchst



abgeluchst
ausgefuchst

(du) druckst
→ ucken

(du) druckst
gedruckst
→ ucksen

   ūcht

ausgebucht
ausgesucht
betucht
gesucht
verrucht

(er) besucht
gebucht
→ uchen

   ŭcht

Bucht
Eifersucht
Flucht
Frucht
Schlucht
Sucht
Wucht
Zucht

   uchtel



Fuchtel
(ich) fuchtel
Gefuchtel
Schwuchtel

   uchteln

(die) Fuchteln
fuchteln
(die) Schwuchteln

   ūchten

(sie) besuchten
→ uchen

(die) ausgebuchten
→ ūcht

   ŭchten

befruchten
fluchten
fruchten
Juchten
wuchten

(die) Buchten
→ ŭcht

   uchtet

ausgebuchtet



(er) befruchtet
→ ŭchten

   uchtig (-ich)

befrucht ich
buchtig
fluchtig
fruchtig
fuchtig
schluchtig
wuchtig
wucht ich

   uchung

Buchung
Untersuchung
Verfluchung
Versuchung

   uchzen

juchzen
schluchzen

   uck

Druck
gluck-gluck!
hauruck!
Heiduck
(New) Look
Mameluck
(der kleine) Muck
Puck



Ruck
Schluck
Schmuck
schmuck
Stuck
tuck-tuck!

(ich) druck
→ ucken

   ucke

Glucke
Haiducke
Hucke
Krucke
meschugge
Mucke
(der) schmucke
Schnucke
Spucke
Tucke

(die) Drucke
→ uck

(ich) drucke
→ ucken

   uckel

Buckel
Geruckel
Gezuckel
Huckel
Nuckel



(ich) buckel
→ uckeln

   uckeln

buckeln
juckeln
nuckeln
ruckeln
schuckeln
suckeln
zuckeln

(den) Buckeln
→ uckel

   uckelt

angeschnuckelt
angezuckelt
ausgenuckelt

(er) buckelt
gebuckelt
→ uckeln

   ucken

drucken
   bedrucken
   verdrucken
(sich) ducken
glucken
gucken
   begucken
   (sich) vergucken



hucken
jucken
mucken
rucken
Schlucken
schlucken
   verschlucken
(die) schmucken
spucken
   bespucken
zucken
   zusammenzucken

(den) Drucken
→ uck

(die) Glucken
→ ucke

   ucker

Drucker
Gucker
Mucker
(armer) Schlucker
(ein) schmucker
Zucker

(ich) glucker
→ uckern

   uckern

gluckern
muckern
(die) schmuckern



tuckern
zuckern

(den) Druckern
→ ucker

   uckert

angetuckert
überzuckert

gegluckert
(er) gluckert
→ uckern

   ucks, uckse → ux, uchse

   ucksen

(die) Buchsen
(die) Buxen
drucksen
fuchsen
glucksen
(den) Luchsen
luchsen
mucksen
verjuxen

   uckser

Gluckser
Pfennigfuchser
Muckser
Schluckser



   uckst → uchst

   uckt

Aquädukt
angespuckt
aufgemuckt
(wie) gedruckt
   aufgedruckt
   ausgedruckt
Produkt
verdruckt
Viadukt

(er) druckt
gedruckt
→ ucken

   ud → ūt

   udas

Bermudas
Judas
tu das!

   uddel

Buddel

(ich) bruddel
→ uddeln

   uddeln



bruddeln
buddeln
knuddeln
muddeln
puddeln
schmuddeln
schnuddeln

   uddelt

angeschmuddelt
ausgebuddelt

(er) bruddelt
gebruddelt
→ uddeln

   ude

Amplitude
Botokude
Bude
Buxtehude
Drude
Grude
Hude
Jude
krude
Lude
Magnitude
Trude

   udel

Droodle
Gedudel



Gehudel
Gesudel
Nudel
Pudel
Rudel
Sprudel
Strudel
Trudel

(ich) besudel
→ udeln

   udeln

besudeln
droodeln
dudeln
hudeln
nudeln
prudeln
sprudeln
strudeln
sudeln
trudeln

(den) Droodlen
→ udel

   udelt

abgedrudelt
eingetrudelt
versprudelt

(er) besudelt
gesudelt



→ udeln

   uden

Duden
(sie) luden

(die) Amplituden
→ ude

   uder

Bruder
Fuder
Geschluder
(ein) kruder
Luder
Puder
Ruder

(ich) pluder (mich)
→ udern

   udern

(die) krudern
(sich) pludern
pudern
rudern
schludern
verludern

(den) Fudern
→ uder



   udrig

ludrig
pludrig
pudrig
schludrig

pludr' ich (mich)
→ udern

   ü

(Accent) aigu
Apercu
Atü
Avenue
Bellevue
Debut
déjà-vu
Ecu
écru
Fichu
Fondue
früh
hottehü!
hü!
Impromptu
Liebesmüh
Menü
Parvenü
perdu
Piz Palü
Revue
Salut!
Tutu
Ü



(ich) bemüh
→ ühen

   üb

Archetyp
Polyp
stereotyp
trüb
Typ

(ich) betrüb
→ üben

   übchen

Bübchen
Grübchen
Rübchen
Stübchen

   übe

Rübe
(die) Schübe
trübe

(ich) betrübe
→ üben

   übel

Bübel
Dübel
Kübel



Stübel
Übel

(ich) dübel
→ übeln

   übeln

dübeln
   verdübeln
grübeln
verübeln

(den) Bübeln
→ übel

   üben

betrüben
drüben
(sie) grüben
hüben
(sie) hüben
(die) Rüben
(den) Schüben
(sie) schüben
(im) Trüben
(die) trüben
üben
verüben

   über

Nasenstüber
(ein) trüber
über



   d(a)rüber
   gegenüber
   herüber
   hinüber
   vornüber
   vorüber
   worüber

   übler

Grübler
(ein) übler

   üblich

betrüblich
üblich

   übt

betrübt
geübt

(ihr) übt
→ üben

   übung

Trübung
Übung

   üche

Küche



(die) Brüche
→ ŭch

   chlein

Büchlein
Tüchlein

    chlein

Küchlein
Sprüchlein

   üchlich

unverbrüchlich
widersprüchlich

   üchse

Büchse
(die) Füchse
(ich) wüchse

   üchsen

(die) Büchsen
(den) Füchsen
(sie) wüchsen

   ücht

(ich) flücht
Gerücht



Gezücht
(ich) zücht

   üchte

(ich) flüchte
(die) Früchte
(die) Gerüchte
(die) Süchte
(ich) züchte

   üchten

flüchten
(den) Früchten
(den) Gerüchten
(den) Süchten
züchten

   üchter

(ich) ernüchter
(ich) verschüchter
Züchter

   üchtern

ernüchtern
nüchtern
schüchtern
verschüchtern
(den) Züchtern

   üchtert



eingeschüchtert
ernüchtert
verschüchtert

   üchtig (-ich)

eifersüchtig
flüchtig
flücht ich
süchtig
tüchtig
züchtig
zücht ich

   üchtigt

berüchtigt
(er) ertüchtigt (sich)
(er) verflüchtigt (sich)
(er) züchtigt

   ück

Glück
   Liebesglück
   Mutterglück
Stück
   Bubenstück
   Einzelstück
   Meisterstück
   Mittelstück
zurück

(ich) bestück
→ ücken



   ückchen

Brückchen
Schlückchen
Stückchen

   ücke

Brücke
(dem) Glücke
Krücke
Lücke
Mücke
Perücke
(die) Schlücke
(die) Stücke
Tücke
zurücke

(ich) bestücke
→ ücken

   ücken

bestücken
bücken
drücken
   bedrücken
   unterdrücken
   (sich) verdrücken
Entzücken
entzücken
erdrücken
glücken
   beglücken
   missglücken



pflücken
   zerpflücken
Rücken
rücken
   berücken
   entrücken
   verrücken
(den) Schlücken
schmücken
(den) Stücken
überbrücken
verdrücken
zücken

(die) Brücken
→ ücke

   ückend

bedrückend
beglückend
berückend
drückend
erdrückend
entzückend
schmückend

bestückend
→ ücken

   ücker

Beglücker
Drücker
Pflücker
Stücker



   ücks

hinterrücks
(des) Glücks
(des) Stücks

(ich) bestück's
→ ücken

   ückt

abgedrückt
ausgedrückt
bedrückt
beglückt
bestückt
eingedrückt
entzückt
gebückt
geschmückt
   reich geschmückt
unverrückt
verrückt
verzückt

(er) bestückt
gedrückt
→ ücken

   ücktheit

Bedrücktheit
Entrücktheit
Verrücktheit
Verzücktheit



   ückung

Bedrückung
Beglückung
Bestückung
Entrückung
Rückung
Überbrückung
Unterdrückung
Verzückung

   üd → üt

   üde

Attitüde
Etüde
müde
Platitüde
prüde
Rüde
rüde

(ich) belüde
→ üden

   üden

(sie) belüden
ermüden
(sie) lüden
Süden

(die) Attitüden
(die) müden
→ üde



   üder

Brüder

(ein) müder
→ üde

   üdlich → ütlich

   üfe

Glyphe
Hieroglyphe
Hyphe
(ich) prüfe
(ich) schüfe
Triglyphe

   üfen

prüfen
(sie) schüfen

(die) Glyphen
→ üfe

   üfer

Küfer
Schüfer

   üffe

(die) Knüffe



(die) Püffe
(ich) verblüffe

   üffel

Büffel
Geschnüffel
Rüffel
Schlüffel
Trüffel

(ich) büffel
→ üffeln

   üffeln

büffeln
müffeln
rüffeln
schnüffeln
süffeln
trüffeln

(den) Büffeln
→ üffel

   üffen

(den) Knüffen
(den) Püffen
verblüffen

    ft

geprüft



(er) prüft
(ihr) schüft

    ft

(ich) lüft
verblüfft

   üfte

Hüfte

(ich) lüfte
→ üften

(die) Düfte
→ uft

   üften

(die) Hüften
lüften
(sie) verblüfften
zerklüften

(den) Düften
→ uft

   üge

(die) Bezüge
Gefüge
(zur) Genüge
Lüge



Rüge
ungefüge
(die) Züge
   Winkelzüge

(ich) begnüge (mich)
→ ügen

   ügel

Bügel
Flügel
Geflügel
Hügel
Prügel
Zügel

(ich) beflügel
→ ügeln

   ügeln

beflügeln
bügeln
klügeln
prügeln
   verprügeln
überflügeln
zügeln

(den) Bügeln
→ ügel

   ügelt



ausgeklügelt
(er) beflügelt
gebügelt
→ ügeln

   ügen

(sich) begnügen
betrügen
fügen
genügen
lügen
pflügen
rügen
(sie) schlügen
(sie) trügen
(die) ungefügen
verfügen
Vergnügen
vergnügen
(sie) vertrügen

(den) Bezügen
→ üge

   üger

Betrüger
klüger
Krüger
Pflüger
(ein) ungefüger

   ügig (-ich)

gefügig



zügig

begnüg ich (mich)
→ ügen

   üglich

bezüglich
   diesbezüglich
füglich
klüglich
untrüglich
unverzüglich
vergnüglich
vorzüglich

   ügsam

fügsam
genügsam

   ügt

angefügt
beigefügt
(fest) gefügt
vergnügt

(er) begnügt (sich)
→ ügen

   ügung

Fügung
Verfügung



Vergnügung

   ühe

Brühe
(die) Flühe
Frühe
(die) Kühe
Mühe

(ich) bemühe
→ ühen

   ühen

(die) Avenuen
bemühen
blühen
   erblühen
   verblühen
brühen
   verbrühen
(die) frühen
glühen
   erglühen
   verglühen
sprühen
   versprühen
(die) Revuen
(sich) verfrühen

(die) Brühen
→ ühe

   ül



Acryl
Asyl
Brühl
Bühl
Gefühl
   Angstgefühl
   Mitgefühl
   Schamgefühl
Gestühl
Jules
Kalkül
kühl
Molekül
Pfühl
schwül
Vestibül

(ich) fühl
→ ülen

   üle

Gestühle
Gewühle
Kühle
Kanüle
Mühle
   Sägemühle
Pendüle
Schwüle
Spüle
(die) Stühle

(die) Bühle
(der) kühle
→ ül



(ich) fühle
→ ülen

   ülen

fühlen
kühlen
spülen
(den) Stühlen
(die) Thermopylen
umspülen
(sich) verkühlen
wühlen
   zerwühlen
(den) Bühlen
(die) kühlen
→ ül

(die) Kanülen
→ üle

   üler

Fühler
Kühler
(ein) kühler
Schüler
(ein) schwüler
Spüler
Wühler

   üll

Beryll
Chlorophyll
Gebrüll



Idyll
Müll
Tüll

(ich) brüll
→ üllen

   ülle

Fülle
Hülle
Idylle
knülle
Sibylle
Tülle

(ich) brülle
→ üllen

   üllen

brüllen
Füllen
füllen
   erfüllen
güllen
hüllen
   enthüllen
   verhüllen
knüllen
   zerknüllen

(die) Hüllen
→ ülle

   üller



Brüller
Erfüller
Füller
Knüller
Müller

   üllung

Enthüllung
Erfüllung
Füllung
Umhüllung
Verhüllung

   üllt

angefüllt
ausgefüllt
eingehüllt
unverhüllt

(er) brüllt
gebrüllt
→ üllen

   ült

abgekühlt
aufgewühlt
ausgespült
tiefgekühlt
unterkühlt

(er) fühlt
gefühlt
→ ülen



   ülung

Fühlung
Kühlung
Spülung
Verkühlung

   üm

anonym
Enzym
Kostüm
Parfüm
Pseudonym
(ich) rühm
Synonym
ungestüm
Ungetüm
(ich) verblüm

   ümchen

Blümchen
Kostümchen
Krümchen
Mühmchen

   üme

(ich) rühme
(ich) verblüme

(der) anonyme
(die) Enzyme
→ üm



   ümeln

altertümeln
krümeln
   (sich) verkrümeln

   ümen

Hymen
rühmen
verblümen

(die) anonymen
(den) Enzymen
→ üm

   ümer

(ein) anonymer
Eigentümer
(ein) ungestümer

(die) Altertümer
→ ūm

   ümlich (-ig)

altertümlich
eigentümlich
krümlig
rühmlich

   ümmel



Getümmel
Herumgelümmel
Kümmel
Lümmel

(ich) kümmel
→ ümmeln

   ümmeln

kümmeln
(den) Lümmeln
lümmeln
mümmeln
verstümmeln

   ümmer

dümmer
(die) Trümmer

(ich) bekümmer
→ ümmern

   ümmern

bekümmern
(die) dümmern
(sich) kümmern
(den) Trümmern
verkümmern
zertrümmern

   ümmert



bekümmert
unbekümmert
verkümmert

(er) bekümmert
gekümmert
→ ümmern

   ümpel

Gerümpel
Hümpel
Tümpel

(ich) dümpel
→ ümpeln

   ümpeln

dümpeln
entrümpeln
(den) Hümpeln
hümpeln
(den) Tümpeln

   ümper

Krümper
Stümper
(ich) stümper

   ümpfe

Lymphe
Nymphe



(ich) rümpfe

(die) Rümpfe
→ umpf

   ümpfen

(die) Nymphen
rümpfen

(den) Rümpfen
→ umpf

   ümt

berühmt
geblümt
gerühmt
(er) rühmt
unverblümt
(er) verblümt

   ün

androgyn
grün
kühn
misogyn

bemühn
→ ühen

(ich) erkühn (mich)
→ ünen



   ün(d)chen

Bündchen
Hündchen
lynchen
München
Mündchen
Pfündchen
Sekündchen
Stündchen
tünchen

   ünde

Pfründe
(ich) stünde
Sünde

(ich) begründe
→ ünden

(die) Bünde
→ und

   ündel

Bündel
Mündel

(ich) bündel
→ ündeln

   ündeln

bündeln



gründeln
zündeln

   ünden

begründen
ergründen
gründen
künden
   verkünden
münden
(sie) stünden
(sich) verbünden
(sie) verstünden
zünden
   entzünden

(die) Pfründen
→ ünde

(den) Bünden
→ und

   ünder

gesünder
Gründer
   Begründer
Künder
   Verkünder
(die) Münder
(ich) plünder
Sünder
Zünder

   ündern



(die) gesündern
plündern

(den) Gründern
→ ünder

   ündig (-ich)

bündig
fündig
hintergründig
mündig
-pfündig
   zwanzigpfündig
-stündig
   viertelstündig
sündig
vordergründig

begründ ich
→ ünden

   ündigt

(er) entmündigt
gekündigt
gesündigt
(er) kündigt
(er) sündigt
(er) verkündigt

   ündlich

entzündlich
gründlich
mündlich



stündlich
   viertelstündlich
sündlich
unergründlich

   ündung

Begründung
Entzündung
Mündung
Verkündung
Zündung

   üne

Bühne
Düne
(ins) Grüne
Hüne
Mnemosyne
Ranküne
Sühne
Tribüne

(der) androgyne
→ ün

(ich) erkühne (mich)
→ ünen

   ünen

(sich) erkühnen
grünen
sühnen



(die) androgynen
→ ün

(die) Bühnen
→ üne

   üner

(die) Hühner
Sühner

(ein) androgyner
→ ün

   ünfte

(der) fünfte
(die) Zünfte
(die) Zusammenkünfte

   ünftig

künftig
vernünftig
zünftig

   ünge

(die) Schwünge
(die) Sprünge

(ich) dünge
→ üngen



   üngen

düngen
(den) Schwüngen
(sie) schwüngen
(den) Sprüngen
(sie) sprüngen
verjüngen

   ünger

Dünger
Jünger
jünger

   ünlich

grünlich
kühnlich

   ünste

(der) dünnste
(ich) dünste

(die) Dünste
→ unst

   ünsten

(die) dünnsten
dünsten

(den) Dünsten



→ unst

   ünstig

brünstig
günstig

   ünung

Dünung
Sühnung

   üpfen

entschlüpfen
hüpfen
knüpfen
lüpfen
schlüpfen
verknüpfen

   üppchen

Grüppchen
Püppchen
Schüppchen
Süppchen
Trüppchen

   üppel

Knüppel
Krüppel
(ich) knüppel
(ich) verkrüppel



   üppeln

(den) Knüppeln
(den) Krüppeln
niederknüppeln
verkrüppeln

   üptisch

ägyptisch
apokalyptisch
kryptisch

   ür

Côte d' Azur
Clair-obscur
(Haute) Couture
für
   dafür
   für und für
   hierfür
   wofür
Gebühr
Geschwür
Gespür
Kür
(en) miniature
(Schnitzel) nature
Porphyr
Reaumur
Tür
Ungebühr

(ich) berühr
→ üren



   ürbe

(ich) erwürbe
mürbe
(ich) stürbe
(ich) verdürbe

   ürchen

Figürchen
Hürchen
Mixtürchen
Schnürchen
Türchen
Ührchen

   ürde

Bürde
Hürde
Würde
(ich) würde

   ürden

Hochwürden
(sie) würden

(die) Bürden
→ ürde

   üre

Allüre
Bordüre



Broschüre
Coiffure
Dublüre
Frittüre
(die) Geschwüre
Gravüre
Kannelüre
Konfitüre
Krakelüre
Kuvertüre
Lektüre
Maniküre
Ouvertüre
Pediküre
(die) Schnüre
(die) Schwüre
Türe
Turnüre
Walküre

(ich) berühre
→ üren

   üren

berühren
entführen
(sie) erführen
erküren
führen
   irreführen
gebühren
küren
maniküren
pediküren
rühren
   verrühren
schnüren



schüren
spüren
   verspüren
überführen
verführen
vollführen

(die) Gebühren
→ ür

(die) Allüren
→ üre

   ürfe

(die) Entwürfe
Geschlürfe
(die) Würfe

(ich) bedürfe
→ ürfen

   ürfen

bedürfen
dürfen
(den) Entwürfen
schlürfen
schürfen
(den) Würfen
(sie) würfen

   ürfnis

Bedürfnis



Zerwürfnis

   ürge

Bürge
(ich) bürge
Gewürge
(ich) würge

   ürgen

(die) Bürgen
bürgen
   verbürgen
würgen
   erwürgen

   ürger

Bürger
Würger

   ürien

Assyrien
Illyrien
Syrien

   ürisch

assyrisch
illyrisch
lyrisch
panegyrisch
porphyrisch



syrisch

   ürlich

ausführlich
figürlich
gebührlich
kreatürlich
natürlich
   widernatürlich
unwillkürlich

   ürme

Gewürme
(die) Stürme
(die) Türme
(ich) bestürme
→ ürmen

   ürmen

bestürmen
erstürmen
(den) Stürmen
stürmen
(den) Türmen
türmen

   ürmer

Stürmer
   Bilderstürmer
   Gipfelstürmer
   Himmelsstürmer
   Mittelstürmer



Türmer
(die) Würmer

   ürre

Dürre
Myrrhe

   ürste

Bürste
(ich) bürste
(der) dürrste
(ich) dürste
(die) Würste

   ürsten

(die) Bürsten
bürsten
(die) dürrsten
dürsten
(die) Fürsten
(den) Würsten

   ürstet

abgebürstet
(mich) dürstet

(er) bürstet
gebürstet
→ ürsten

   ürt



abgeführt
angerührt
aufgespürt
entführt
fortgeführt
gerührt
irregeführt
überführt
umgerührt
verführt

(er) berührt
geführt
→ üren

   ürtig (-ich)

ebenbürtig
gebürtig

berührt ich
→ üren

   ürung

Berührung
Entführung
Führung
Irreführung
Rührung
Schnürung
Überführung
Unterführung
Verführung
Verschnürung



   ürze

(die) Fürze
(die) Gewürze
Kürze
Schürze
(die) Stürze
Würze

(ich) kürze
→ ürzen

   ürzen

bestürzen
kürzen
   verkürzen
schürzen
stürzen
   hinunterstürzen
überstürzen
würzen

(den) Fürzen
→ ürze

   ürzig (-ich)

würzig

kürz ich
→ ürzen

   ürzt



abgestürzt
bestürzt
eingestürzt
gewürzt
überstürzt
überwürzt

(er) kürzt
gekürzt
→ ürzen

   ürzung

Bestürzung
Kürzung
Überstürzung
Verkürzung
Würzung

   üsch

Gebüsch
Plüsch
(ich) rüsch
(ich) wüsch

   üsche

(die) Büsche
(die) Gebüsche
Rüsche
(ich) rüsche
(ich) wüsche

   üschen



plüschen
rüschen
(die) Rüschen
(sie) wüschen

   üs•chen

Blüschen
Flüschen
Füßchen
Müschen

   üse

Analyse
Dialyse
Drüse
Düse
(ich) düse
Elektrolyse
Gemüse
Hypophyse
Katalyse
Kombüse
Paralyse

   üsen

düsen

(die) Analysen
→ üse

   üsisch



dionysisch
elysisch
metaphysisch
physisch

   üß

süß

(ich) büß
→ üßen

   üße

(die) Füße
(die) Grüße
Süße
(der) süße

(ich) büße
→ üßen

   üsse

(ich) küsse
(ich) müsse

(die) Beschlüsse
→ ŭs

   üßen

büßen
   verbüßen



(den) Füßen
(den) Grüßen
grüßen
   begrüßen
süßen
   versüßen

   üßer

Büßer
(ein) süßer

   üssel

Brüssel
Rüssel
Schlüssel
Schüssel
(ich) verschlüssel

   üsseln

verschlüsseln

(den) Rüsseln
→ üssel

   üssen

küssen
müssen

(den) Beschlüssen
→ ŭs



   üßig (-ich)

müßig

büß ich
→ üßen

   üssig (-ich)

flüssig
küss ich
schlüssig
überdrüssig
überflüssig
überschüssig

   üßt, üsst, üßte, üsste, üßten, üssten, üßter, üsster → st, st, ste, ste,
sten, sten, ster, ster

   üßung

Begrüßung
Verbüßung
Versüßung

    st

eingebüßt
gesüßt
verbüßt
wüst

(du) bemühst
→ ühen



(er) büßt
gebüßt
→ üßen

    st

geküsst
Gelüst
Gerüst
(er) küsst
(ihr) müsst
ungeküsst
(ich) wüsst

    ste

Büste
(die) Knüste
Wüste

(ich) büßte
→ üßen

    ste

(die) Brüste
Gelüste
(die) Gerüste
Küste
(die) Lüste
Rüste
Zyste

(ich) brüste (mich)
→ sten



    sten

(sie) düsten
(die) frühsten
(die) verbüßten
verwüsten
(die) wüsten

(sie) büßten
→ üßen

(die) Büsten
→ ste

    sten

(sich) brüsten
(die) geküssten
gelüsten
(sie) küssten
(sie) müssten
rüsten
   (sich) entrüsten
(sie) wüssten

(den) Brüsten
→ ste

    ster

düster
(ein) gesüßter
Rüster
(ein) verbüßter
Verwüster



(ein) wüster

    ster

Geflüster
   Liebesgeflüster
(ein) geküsster
Küster
Lüster
Nüster

    stern

(die) düstern
(den) Rüstern
verdüstern
(den) Verwüstern
(die) wüstern

    stern

flüstern
lüstern

(den) Küstern
→ ster

   üstet

ausgerüstet

(er) brüstet (sich)
gebrüstet
→ sten



   üstig (-ich)

gelüstig
hühnerbrüstig
rüstig

brüst ich (mich)
→ sten

   üstung

Brüstung
Entrüstung
Rüstung

   üt

abgebrüht
ausgeglüht
(Gott) behüt!
Elektrolyt
erblüht
Geblüt
Gemüt
Gestüt
müd
Oxyd
Proselyt
prüd
rüd
Süd
Troglodyt
verblüht
verfrüht
verglüht



(ich) belüd
→ üden

(er) bemüht
→ ühen

(ich) behüt
→ üten

   ütchen

Blütchen
Gütchen
Hütchen
Minütchen
Mütchen
Schnütchen
Tütchen

   üte

Blüte
Güte
(die) Hüte
Kajüte
Mythe
Skythe
Troglodyte
Tüte

(der) abgebrühte
(die) Elektrolyte
→ üt

(ich) behüte
→ üten



   üten

behüten
brüten
hüten
vergüten
verhüten
wüten

(sie) bemühten
→ ühen

(die) abgebrühten
(die) Elektrolyten
→ üt

(die) Blüten
→ üte

   üter

Behüter
(die) Gemüter
(die) Güter
Hüter
Ladenhüter

(ein) abgebrühter
→ üt

   ütig (-ich)

gütig
-mütig
   edelmütig



   übermütig
   wankelmütig
wütig
-minütig
   zehnminütig

behüt ich
→ üten

   ütlich

gütlich
gemütlich
minütlich
südlich
unermüdlich

   ütt

brut
Bütt
lütt
Pütt

(ich) schütt
→ ütten

   ütte

Bütte
Hütte
Schütte

(ich) schütte
→ ütten



   üttel

Büttel
Gerüttel
Geschüttel
Knüttel
Tüttel

(ich) knüttel (nieder)
→ ütteln

   ütteln

niederknütteln
rütteln
schütteln

(den) Bütteln



→ üttel

   ütten

Bütten
(die) lütten
schütten
   verschütten
verhütten
zerrütten

(die) Bütten
→ ütte

   ütter

(ich) erschütter
(ich) fütter
(ein) lütter
(die) Mütter
schütter

   üttern

erschüttern
füttern
(die) lüttern
(den) Müttern
(die) schüttern

   üttung

Verhüttung
Verschüttung



Zerrüttung

   ütung

Bebrütung
Vergütung
Verhütung

   ütz

Geschütz
nütz

(ich) benütz
→ ützen

   ütze

(die) Geschütze
Grütze
Mütze
nütze
Pfütze
Schütze
Stütze

(ich) benütze
→ ützen

   ützen

benützen
(den) Geschützen
nützen
schützen



   beschützen
stützen
unterstützen

(die) Grützen
→ ütze

   ützt

abgestützt
geschützt
ungenützt

(er) benützt
→ ützen

   uf

Behuf
Beruf
Huf
Luv
Ruf
Verruf
Vesuv
Widerruf

(ich) beruf (mich)
→ ufen

   ufe

Gerufe
Hufe
Kufe



Stufe
   Altersstufe
   Treppenstufe

(die) Behufe
→ uf

(ich) berufe (mich)
→ ufen

   ufen

(sich) berufen
einberufen
rufen
(sie) schufen
stufen
verrufen
widerrufen

(den) Behufen
→ uf

(die) Hufen
→ ufe

   ufer

Rufer
Ufer

   uff

Kabuff
Knuff



Muff
Puff
puff!
Suff
Tuff
uff!

(ich) bluff
→ uffen

   uffe

Muffe

(die) Kabuffe
→ uff

(ich) bluffe
→ uffen

   uffen

bluffen
knuffen
puffen
verpuffen

   uffig (-ich)

knuffig
muffig
puffig

bluff ich
→ uffen



   uft

ausgebufft
Duft
Gruft
Kluft
Luft
   Abendluft
Schuft

(er) blufft
geknufft
→ uffen

(ich) duft
→ uften

   uften

duften
(den) Schuften
schuften
verduften

(sie) blufften
→ uffen

   uftig (-ich)

duftig
luftig
kluftig
schuftig

duft ich



→ uften

   ug

Betrug
Bezug
Bug
(ich) buk
Duke
Flug
(mit) Fug (und Recht)
genug
klug
Krug
Lug (und Trug)
Pflug
Spuk
   Geisterspuk
   Hexenspuk
(ich) spuk
Verzug
Vollzug
Zug
   Sonderzug
   Straßenzug

(ich) frug
→ ugen

   uge

Fuge
(der) kluge
(ich) luge
(ich) verfuge
Zentrifuge



(dem) Betruge
→ ug

   ugen

(die) Fugen
(sie) frugen
(die) klugen
lugen
(sie) schlugen
   beschlugen
   zerschlugen
(sie) betrugen (sich)
(sie) trugen
verfugen
(sie) vertrugen

   ugend

Jugend
lugend
Tugend
verfugend

   ugs → ux

   ugt

befugt

(ihr) frugt
gelugt
→ ugen

   uhe



Getue
Ruhe
   Grabesruhe
   Seelenruhe
(die) Schuhe
Truhe
(ich) tue

(ich) beschuhe
→ uhen

   uhen

beruhen
beschuhen
geruhen
interviewen
muhen
ruhen
(den) Schuhen
(die) Truhen

   uk → ug

   uke

Feluke
Kruke
Luke
(dem) Spuke
(ich) spuke

   uken

(sie) buken
spuken



(die) Feluken
→ uke

   uki

Cookie
Kabuki

   uks → uchs

   ūl

cool
Joule
Liverpool
Modul
Mogul
Pfuhl
Pool
Tool
schwul
somnambul
Stuhl
Uhl

(ich) bestuhl
→ ulen

   ŭl, uld → ull, ult

   ulde

Mulde

(ich) dulde



→ ulden

   ulden

dulden
   erdulden
Gulden
(die) Mulden
(die) Schulden
schulden
verschulden

   uldet

verschuldet

(er) duldet
geduldet
→ ulden

   uldig (-ich)

geduldig
muldig
schuldig

duld ich
→ ulden

   uldigt

(er) beschuldigt
(er) entschuldigt
gehuldigt
(er) huldigt



   ule

Bambule
Buhle
Kuhle
Schule
Somnambule
Spule
Suhle
Thule

(der) coole
(die) Module
→ ūl

(ich) bestuhle
→ ulen

   ulen

bestuhlen
buhlen
pulen
schulen
spulen
suhlen

(die) coolen
(den) Modulen
→ ūl

(die) Buhlen
→ ule

   uli



Juli
Kuli
Muli
Patschuli

   ulisch

apulisch
herkulisch
schulisch

   ulk

Ulk
Pulk

   ull

Boule
Mull
Null
null

(ich) lull
→ ullen

   ulla

Mullah
Sulla
Ulla

   ulle

Ampulle



Bulle
machulle
Pulle
Schatulle
Schrulle
Stulle
Zitrulle

(ich) lulle
→ ullen

   ullen

lullen
(die) Nullen
pullen
strullen

(die) Ampullen
→ ulle

   uller

Schnuller

(ich) buller
→ ullern

   ullern

bullern
kullern
pullern
(den) Schnullern



   ulli

Bulli
Gully
Pulli
Uli

   ullig (-ich)

bullig
schrullig

lull ich
→ ullen

   ullt → ŭlt

   ulpe

Nulpe
Pulpe
Stulpe
Tulpe

   ulst

durchpulst
Geschwulst
Wulst

(du) lullst
→ ullen

   ūlt



abgespult
aufgespult
ausgepult
eingeschult
geschult
umbuhlt
umgeschult
umgespult
verbuhlt

(er) bestuhlt
gebuhlt
→ ulen

   ŭlt

eingelullt
Dult
Geduld
Huld
Insult
Katapult
Kult
   Satanskult
okkult
Pult
Schuld
Tumult

(ich) duld
→ ulden

(er) lullt
gelullt
→ ullen



   ulter

(ein) eingelullter
(ein) okkulter
Schulter

   ulze

Schnulze
Schulze
Sulze

   ūm

Altertum
Außenseitertum
Beamtentum
Boom
Bürgertum
Brauchtum
Christentum
Dandytum
Deutschtum
Eigentum
Fürstentum
Germanentum
Griechentum
Groom
Heidentum
Heiligtum
Heldentum
Herrschertum
Herzogtum
Judentum
Kaisertum
Königtum
Konsum



Künstlertum
Luthertum
Märtyrertum
Mäzenatentum
Mönchstum
Papsttum
Pharisäertum
postum
Preußentum
Priestertum
Reichtum
Rittertum
Römertum
(Dining) Room
Rowdytum
Ruhm
Scheichtum
Schmarotzertum
Siechtum
Unternehmertum
Verbrechertum
Witwentum
Zarentum
Zoom

   ŭm

Antibiotikum
Basilikum
bumm!
Charakteristikum
Curriculum
dideldum!
d(a)rum
Dum dum (-Geschoss)
dumm
Fluidum
Forum



Gebrumm
Gummiarabikum
Klinikum
Kontinuum
Kosmetikum
krumm
kurzum
Latium
(ad) libitum
Maximum
Minimum
Mumm
Narkotikum
Panoptikum
Periodikum
Philosophikum
Physikum
Präteritum
Praktikum
Privatissimum
Publikum
ringsum
Rum
(he)rum
Säkulum
schrumm-schrumm!
Spezifikum
stumm
(Cogito, ergo) sum
Technikum
Therapeutikum
Trumm
Tuskulum
um
Unikum
Vakuum
Viatikum
warum
wiederum



worum
zum

(ich) brumm
→ ummen

   uma

Curcuma
(Staats-)Duma
Puma
Satsuma

   umb → ump

   umba

Rumba
Zumba

   ume

Blume
Krume
Muhme
(dem) Altertume
→ ūm

   umen

Bitumen
boomen
Lumen
(die) postumen
Volumen



zoomen

(die) Blumen
→ ume

   umm → ŭm

   umme

Gebrumme
Gesumme
Kumme
Lumme
Mumme
Summe

(der) dumme
→ ŭm

(ich) brumme
→ ummen

   ummel

Bummel
Fummel
Gebrummel
Gefummel
Hummel
Pummel
Rummel
Stummel

(ich) brummel
→ ummeln



   ummeln

brummeln
bummeln
   verbummeln
fummeln
   befummeln
grummeln
vermummeln
schummeln
   beschummeln
tummeln

(den) Bummeln
→ ummel

   ummelt

eingemummelt

(er) bummelt
gebummelt
→ ummeln

   ummen

brummen
summen
verdummen
vermummen
verstummen

(die) dummen
→ ŭm



(die) Kummen
→ umme

   ummer

Brummer
Hummer
Kummer
Nummer
Schlummer
Schummer
Summer

(ein) dummer
→ ŭm

(ich) schlummer
→ ummern

   ummern

(die) krummern
schlummern
   entschlummern
schummern
(die) stummern
wummern

(den) Brummern
→ ummer

   ummert

eingeschlummert



(er) schlummert
geschlummert
→ ummern

   ummler

Bummler
Fummler
Schummler

   ummt

aufgebrummt
verdummt
verstummt

(er) brummt
gebrummt
→ ummen

   ummung

Verdummung
Vermummung

   ump

Klump
Lump
plump
Pump
(ich) pump
(ich) schlump
tumb



   umpe

Gelumpe
Plumpe
Pumpe
(ich) pumpe
Schlumpe
(ich) schlumpe

   umpel

Gehumpel
Gerumpel
Kumpel
Rumpel
rumpelpumpel!
Schrumpel

(ich) humpel
→ umpeln

   ump(e)lig (-ich)

hump(e)lig
krump(e)lig
pump(e)lig
rump(e)lig
schrump(e)lig

humpel ich
→ umpeln

   umpeln

humpeln



krumpeln
rumpeln
schrumpeln
überrumpeln

(den) Kumpeln
→ umpel

   umpen

Humpen
Klumpen
(die) Lumpen
(sich nicht) lumpen (lassen)
(die) plumpen
(die) Pumpen
pumpen
(die) Schlumpen
schlumpen
Stumpen

   umpf

dumpf
Rumpf
Schlumpf
Strumpf
Stumpf
stumpf
Sumpf
Triumph
Trumpf

(ich) schrumpf
→ umpfen



   umpfen

(die) dumpfen
schrumpfen
(die) stumpfen
sumpfen
   versumpfen
trumpfen
übertrumpfen

   umpfig (-ich)

dumpfig
sumpfig

schrumpf ich
→ umpfen

   umpft

abgestumpft
aufgetrumpft
bestrumpft
versumpft

(er) schrumpft
geschrumpft
→ umpfen

   umpig (-ich)

klumpig
lumpig
pump ich
schlump ich



schlumpig

   umps → ums

   umpt

angepumpt
ausgepumpt
gepumpt
geschlumpt
(er) pumpt
(er) schlumpt
zerlumpt

   ums

Bums
bums!
Gebums
Gesums
Mumps
plumps!
rums!
(ich) summ's
ums

   un

Cartoon
dun
High-noon
Huhn
immun
Kattun
Monsun
Neptun



nun
opportun
Platoon
Saloon
Schampun
Shogun
Taifun
Thun
Tribun
Tun
tun
Tycoon

beruhn
→ uhen

   und

Befund
Bund
   Lebensbund
   Völkerbund
bunt
Burgund
Fund
   Zufallsfund
gesund
Grund
   Scheidungsgrund
Hildegund
Hintergrund
Hund
   Höllenhund
   Schweinehund
Hunt
jetzund
kunterbunt
kund



Lund
moribund
Mund
   Kindermund
Pfund
profund
rund
Schlund
   Höllenschlund
Schund
Schwund
Sigismund
Spund
Trapezunt
und
Untergrund
Vagabund
Verbund
Vordergrund
wund

(ich) bekund
→ unden

   unde

Kunde
Kunigunde
(in aller) Munde
Rosamunde
Rotunde
Runde
   Ehrenrunde
   Tafelrunde
Schrunde
Sekunde
   Schrecksekunde
Stunde



   Abendstunde
   Geisterstunde
   Morgenstunde
   Sterbestunde
Wunde
   Todeswunde
zugrunde

(die) Befunde
(der) gesunde
→ und

(ich) bekunde
→ unden

   unden

bekunden
empfunden
erfunden
erkunden
gebunden
gefunden
geschwunden
geschunden
gesunden
gewunden
munden
runden
stunden
überrunden
umrunden
unumwunden
verbunden
verschwunden
verwunden



(den) Befunden
(die) gesunden
→ und

(die) Kunden
→ unde

   under

(ich) bewunder
Burgunder
Erkunder
Flunder
Holunder
jetzunder
Plunder
Pullunder
Wunder
(ich) wunder (mich)
Zunder

(ein) gesunder
→ und

   undern

bewundern
(sich) wundern

(den) Burgundern
→ under

   undert

(er) bewundert



gewundert
hundert
Jahrhundert
verwundert
(er) wundert (sich)

   undet

abgerundet
verwundet

(er) bekundet
gemundet
→ unden

   undig (-ich)

kundig
offenkundig
pfundig
schrundig
schundig

bekund ich
→ unden

   undung

Bekundung
Erkundung
Gesundung
Rundung
Stundung
Umrundung
Verwundung



   undus

Fundus
Lumpazivagabundus
Moribundus

   une

Buhne
Harpune
Kommune
Lagune
Lakune
Rune
Sigrune

(der) dune
(dem) Huhne
→ un

   unen

kattunen
tunen

(die) dunen
(den) Shogunen
→ un

(die) Buhnen
→ une

   unft

Brunft



Niederkunft
Unvernunft
Vernunft
Wiederkunft
Zunft
Zusammenkunft

   ung

Abbiegung
Abbildung
Abbuchung
Abdankung
Abfindung
Abgeltung
Abgrenzung
Abhärtung
Abhandlung
Abkühlung
Abkürzung
Ablehnung
Ableitung
Ablenkung
Ablichtung
Ablösung
Abmachung
Abmahnung
Abmeldung
Abmessung
Abneigung
Abnutzung
Abordnung
Abreibung
Abrüstung
Abschaffung
Abschiebung
Abschreckung
Abschreibung



Abschürfung
Absetzung
Absperrung
Abstammung
Abstimmung
Abstoßung
Abstufung
Abtastung
Abtreibung
Abtretung
Abwägung
Abwandlung
Abwechslung
Abweichung
Abwerbung
Abwertung
Abwicklung
Abzweigung
Äderung
Änderung
Äußerung
Alterung
Anbetung
Andeutung
Aneignung
Anfechtung
Anfeindung
Anhebung
Anhörung
Anleitung
Anmaßung
Anmeldung
Anmerkung
Anordnung
Anpassung
Anregung
Anrufung
Anschaffung
Anschauung



Ansiedlung
Anspannung
Anspielung
Ansteckung
Anstellung
Anstiftung
Anstrengung
Anwandlung
Anweisung
Anwendung
Anziehung
Aufbahrung
Aufbietung
Auffassung
Aufforstung
Auffrischung
Aufführung
Aufhebung
Aufklärung
Auflehnung
Auflistung
Auflösung
Aufmachung
Aufregung
Aufstellung
Aufstockung
Aufwartung
Aufwendung
Aufwertung
Aufzählung
Aufzeichnung
Ausbeulung
Ausbeutung
Ausbildung
Ausbreitung
Ausdehnung
Ausdünstung
Ausführung
Ausgießung



Ausgrenzung
Aushebung
Auslassung
Auslastung
Auslegung
Ausleuchtung
Auslobung
Ausmalung
Ausnutzung
Ausrichtung
Ausrottung
Ausrüstung
Ausschachtung
Ausscheidung
Ausschmückung
Ausschreibung
Ausschreitung
Ausschweifung
Aussetzung
Ausspielung
Aussöhnung
Aussparung
Aussperrung
Ausstattung
Ausstellung
Austragung
Austreibung
Ausübung
Auswertung
Auswirkung
Auszehrung
Bändigung
Beanstandung
Bearbeitung
Bebilderung
Beerdigung
Befähigung
Befestigung
Beförderung



Befriedigung
Befürwortung
Begeisterung
Beglaubigung
Begnadigung
Begradigung
Beherzigung
Behinderung
Beilegung
Beisetzung
Bekräftigung
Belästigung
Belagerung
Beleidigung
Belobigung
Belustigung
Berechtigung
Bereicherung
Berichtigung
Beruhigung
Beschädigung
Beschäftigung
Bescheinigung
Beschleunigung
Beschönigung
Beschuldigung
Beschwichtigung
Beseitigung
Beseligung
Besichtigung
Besserung
Bestätigung
Besteuerung
Betätigung
Beteiligung
Beteuerung
Beurkundung
Beurlaubung
Beurteilung



Bevölkerung
Bevormundung
Bevorratung
Bewältigung
Bewässerung
Bewilligung
Bewirtschaftung
Bezichtigung
Bezuschussung
Billigung
Bloßstellung
Brandschatzung
Dämmerung
   Götterdämmerung
Darbietung
Darlegung
Darreichung
Darstellung
Dung
Durchführung
Einbettung
Einbildung
Einblendung
Einbuchtung
Eindellung
Eindeutschung
Einfassung
Eingebung
Eingrenzung
Einigung
Einkerbung
Einkleidung
Einladung
Einlassung
Einleitung
Einlösung
Einmietung
Einmischung
Einmündung



Einnistung
Einrichtung
Einschätzung
Einschiffung
Einschränkung
Einschulung
Einsegnung
Einsendung
Einsetzung
Einspielung
Einspritzung
Einstellung
Einstufung
Einteilung
Eintragung
Eintrübung
Einweihung
Einwirkung
Eiterung
Endlösung
Entfesselung
Entjungferung
Entmündigung
Entschädigung
Entschuldigung
Entwässerung
Entzifferung
Erbitterung
Ereiferung
Erheiterung
Erinnerung
Erkundigung
Erläuterung
Erledigung
Erleichterung
Ermächtigung
Ermäßigung
Ermangelung
Ermunterung



Ermutigung
Erniedrigung
Ernüchterung
Eroberung
Erörterung
Erschütterung
Ertüchtigung
Erweiterung
Erwiderung
Federung
Fertigung
Festsetzung
Feuerung
Förderung
Folgerung
Folterung
Forderung
Fortpflanzung
Fortsetzung
Freilassung
Freisetzung
Fütterung
Gabelung
Gängelung
Geißelung
Genehmigung
Genugtuung
Geringschätzung
Gliederung
Halterung
Heiligung
Heimsuchung
Herablassung
Herrichtung
Herstellung
Hingebung
Hinrichtung
Hinwendung
Hochachtung



Huldigung
jung
Klarstellung
Klitterung
Kräftigung
Kräuselung
Kreuzigung
Kündigung
Kundgebung
Lästerung
Läuterung
Lagerung
Lieferung
Linderung
Lockerung
Mäßigung
Marterung
Maserung
Mauserung
Milderung
Minderung
Missbildung
Mitteilung
Mitwirkung
Musterung
Mutmaßung
Nachahmung
Nachforschung
Nachstellung
Nächtigung
Näherung
Neuerung
Niederung
Nötigung
Nutznießung
Opferung
Panzerung
Pflasterung
Plünderung



Polsterung
Rasterung
Regelung
Reinigung
Rückführung
Sättigung
Säuberung
Säuerung
Schädigung
Schilderung
Schmälerung
Schwung
Sicherung
Speicherung
Spiegelung
Sprung
   Hammelsprung
   Rösselsprung
   Seitensprung
Steigerung
Steinigung
Steuerung
Stückelung
Täfelung
Takelung
Teuerung
Überlieferung
Übervorteilung
Überwältigung
Überwinterung
Umkehrung
Umklammerung
Umleitung
Umschichtung
Umstellung
Umwälzung
Umwandlung
Umzingelung
Untermauerung



Verabredung
Veräppelung
Verärgerung
Verästelung
Veräußerung
Verankerung
Veranlagung
Veranstaltung
Verantwortung
Verarbeitung
Verballhornung
Verbesserung
Verbiesterung
Verbilligung
Verbitterung
Verbreiterung
Verbrüderung
Verdächtigung
Verdeutlichung
Verdoppelung
Verdüsterung
Vereidigung
Vereinbarung
Vereinfachung
Vereinigung
Vereinzelung
Verfeinerung
Vergatterung
Vergeistigung
Vergewaltigung
Vergitterung
Vergötterung
Vergöttlichung
Vergrößerung
Vergünstigung
Verharmlosung
Verheimlichung
Verherrlichung
Verketzerung



Verkleinerung
Verkörperung
Verköstigung
Verkümmerung
Verkündigung
Verlängerung
Verlagerung
Verlautbarung
Verlotterung
Vermenschlichung
Versachlichung
Verschlechterung
Verschleierung
Verschlimmerung
Verschönerung
Verschwägerung
Verschwisterung
Versicherung
Verstaatlichung
Verstädterung
Verständigung
Versteigerung
Versteinerung
Verstümmelung
Verteidigung
Verteuerung
Verunglimpfung
Verunstaltung
Veruntreuung
Verurteilung
Vervollkommnung
Verwahrlosung
Verweichlichung
Verweltlichung
Verwilderung
Verwirklichung
Verwitterung
Verwurzelung
Verzauberung



Verzögerung
Voraussetzung
Vorbeugung
Vorführung
Vorhaltung
Vorkehrung
Vorladung
Vorlesung
Vorrichtung
Vorsehung
Vorspieglung
Vorstellung
Vorwölbung
Wahrnehmung
Wanderung
Weigerung
Witterung
Wucherung
Würdigung
Zersplitterung
Züchtigung
Zügelung
Zulassung
Zumutung
Zurüstung
Zusendung
Zuspitzung
Zustimmung
Zuteilung
Zuwendung

   unge

Bunge
(dem) Dunge
Junge
(der) junge
Lunge



Runge
(im) Schwunge
(dem) Sprunge
Zunge

   ungen

ausbedungen
durchdrungen
(mit) Engelszungen
entsprungen
errungen
erzwungen
gedungen
gedrungen
geklungen
gelungen
gerungen
geschwungen
gesprungen
gesungen
misslungen
notgedrungen
ungezwungen
verklungen
verschlungen

(die) Abbildungen
→ ung

(die) Bungen
→ unge

   unger

Herumgelunger



Hunger
(ein) junger

(ich) hunger
→ ungern

   ungern

hungern
   verhungern
lungern

   ungert

ausgehungert
gehungert
gelungert
(halb) verhungert

(er) hungert
gehungert
→ ungern

   unk

Funk
Prunk
Skunk
Strunk
Stunk
Trunk

(ich) funk
→ unken



   unke

Dschunke
Funke
Halunke
Spelunke
Tunke
Unke

(dem) Funke
→ unk

(ich) funke
→ unken

   unkel

dunkel
Furunkel
Karbunkel
Karfunkel
Kunkel
Ranunkel
Runkel

(ich) funkel
→ unkeln

   unkeln

(im) Dunkeln
(die) dunkeln
dunkeln
funkeln
munkeln
schunkeln



verdunkeln

(den) Furunkeln
→ unkel

   unken

betrunken
erstunken (und erlogen)
ertrunken
Funken
funken
gestunken
gesunken
getrunken
prunken
(den) Skunken
(die) Strunken
trunken
   wonnetrunken
tunken
unken
versunken

(die) Dschunken
→ unke

   unker

Bunker
(ich) bunker
(ich) flunker
Funker
Geflunker
Junker
Klunker



   unkern

bunkern
flunkern

(den) Bunkern
→ unker

   unkt

Adjunkt
disjunkt
Punkt
   Kontrapunkt
   Scheitelpunkt
   Wendepunkt

(er) funkt
gefunkt
→ unken

   unny → anni

   uno

Bruno
Juno
Kuno

   unsch

Flunsch
Punsch
Wunsch



   unst

Brunst
   Feuersbrunst
Dunst
Gunst
   Liebesgunst
Kunst
   Redekunst

   unt → und

   unte

(der) bunte
Lunte
Tunte

   unten

(die) bunten
drunten
(die) Lunten
(die) Tunten
unten

   unter

(ein) bunter
Gunther
munter
runter
unter
   darunter
   herunter
   hinunter



   kopfunter
   mitunter

   unze

Gegrunze
Punze
Unze

(ich) grunze
→ unzen

   unzel

Funzel
Geschmunzel
Rapunzel
Runzel
(ich) runzel
(ich) schmunzel

   unzeln

runzeln
schmunzeln

(die) Funzeln
→ unzel

   unzen

grunzen
(die) Penunzen
(die) Punzen
punzen



verhunzen
(die) Unzen

   up ( p) → app

   upe

Gehupe
Hupe
Lupe
Pupe

(ich) hupe
→ upen

   upen

hupen
loopen
pupen

(die) Hupen
→ upe

   upf

Gugelhupf
Hupf
Tupf
Unterschlupf

(ich) hupf
→ upfen



   upfen

(den) Gugelhupfen
hupfen
lupfen
Rupfen
rupfen
schlupfen
Schnupfen
schnupfen
tupfen
(den) Unterschlupfen
zupfen

   upfer

Hupfer
Kupfer
Schnupfer
Tupfer

   upp

Club
Hula-Hoop
Jupp
Krupp
schwupp!
Trupp

(ich) entpupp (mich)
→ uppen

   uppe

Gruppe



Kruppe
Kuppe
Puppe
Schaluppe
Schnuppe
schnuppe
Schuppe
Suppe
Truppe

(ich) entpuppe (mich)
→ uppen

   uppen

(sich) entpuppen
(bis in die) Puppen
Schuppen
schuppen
(sich) verpuppen

(die) Gruppen
→ uppe

   uppi

Guppy
Struppi
Yuppie

   uppig (-ich)

puppig
ruppig
schuppig
struppig



suppig

entpupp ich (mich)
→ uppen

   upps

(die) Clubs
Schubs
schwupps!
Stups
(die) Trupps

   upt

abrupt
korrupt

(er) entpuppt (sich)
geschuppt
→ uppen

   ur

Abitur
Agentur
Akupunktur
(l') amour
Apparatur
Appretur
Architektur
Armatur
Azur
Bravour
Cour
Diktatur



Dr. jur.
Dressur
Dur
Faktur
Faubourg
Figur
Flur
(Petits) fours
Fraktur
Frisur
Futur
Garnitur
Glasur
Gravur
Inventur
Investitur
(à) jour
Kandidatur
Karikatur
Klaviatur
Klausur
Koloratur
Kommandantur
Komtur
Konjektur
Konjunktur
Kontur
Korrektur
Kreatur
Kultur
Kur
Lasur
Legislatur
Lemur
Literatur
Makulatur
Manufaktur
Mensur
Merkur



Miniatur
Mixtur
Montur
Müllabfuhr
Muskulatur
Natur
Nomenklatur
Nuntiatur
nur
obskur
Pandur
Partitur
Politur
Pompadour
Positur
Präfektur
Professur
Prozedur
pur
Quadratur
Rasur
Registratur
Remedur
Reparatur
retour
Rezeptur
Romadur
Ruhr
Schnur
Schraffur
Schur
Schwur
Signatur
Skulptur
Spur
Statur
Struktur
Stuckatur
stur



Tabulatur
Tambour
Tastatur
Temperatur
Textur
Tinktur
Tonsur
Tortur
Tour
Troubadour
Uhr
Ur
Velours
Zäsur
Zensur
zur

(ich) erfuhr
→ uren

   ura

Appogiatura
Angostura
Bonaventura
Jura
Matura
(in) natura
Nomenklatura
Prokura
Skordatura

   urd → urt

   ure



Bure
Fuhre
(de) jure
Hure
Lemure
Lure
Mandschure
Masure
Mure
Retoure
Schnure
Sinekure
Sure

(die) Flure
(der) obskure
→ ur

(ich) hure
→ uren

   uren

(die) Amouren
(die) Auguren
(die) Dioskuren
(sie) erfuhren
(sie) fuhren
huren
kuren
spuren
(sie) verfuhren

(die) Agenturen
(die) obskuren
→ ur



(die) Buren
→ ure

   urf

Entwurf
(ich) kurv
(ich) schlurf
Turf
Wurf

   urfe

Kurve
(ich) kurve
(ich) schlurfe

   urfen

(die) Kurven
kurven
schlurfen

   urg

Burg
Chirurg
Demiurg
Dramaturg

   urgisch

chirurgisch
dramaturgisch
liturgisch



metallurgisch

   uriĕ

Furie
Injurie
Kurie
Zenturie

   urisch

epikurisch
futurisch
lemurisch
ligurisch
masurisch
tellurisch

   urke

Gurke
Schurke

   urm

Sturm
Turm
Wurm

   urre

Gegurre
Schnurre

(ich) gurre



→ urren

   urren

gurren
knurren
murren
(die) Schnurren
schnurren
schurren
surren
zurren
   verzurren

   urrig (-ich)

knurrig
kurrig
schnurrig

gurr ich
→ urren

   urrst, urrt → urst, urt

   urst

Durst
Wurst

(du) gurrst
→ urren

   urstig (-ich)



durstig
verwurst ich
wurstig

   ūrt

Geburt
gespurt

(ihr) hurt
gehurt
→ uren

   ŭrt

absurd
Furt
Gurt
Kurt
Spurt
(ich) wurd

(er) gurrt
gegurrt
→ urren

   urte

(die) Gurte
Jurte
(ich) spurte
Wurte

(ich) gurrte
→ urren



   urten

(die) Furten
(die) Geburten
spurten

(sie) gurrten
→ urren

(den) Gurten
→ urte

   urv, urve, urven → urf, urfe, urfen

   urz

Furz
(des) Gurts
kurz
schnurz
Schurz
   Lendenschurz
(des) Spurts
Sturz
   Kassensturz
   Wettersturz
(da) surrt's
(ich) wurd's
Wurz
(er) zurrt's

   urzel

Gepurzel
Sturzel
Wurzel



(ich) purzel
→ urzeln

   urzeln

purzeln
(die) Wurzeln
wurzeln
   entwurzeln
   verwurzeln

   urzelt

(wie) angewurzelt
entwurzelt
verwurzelt

(er) purzelt
gepurzelt
→ urzeln

   ūs

abstrus
Blues
diffus
du's
Fuß
   Pferdefuß
(ich) fuß
Geschmus
Grus
Gruß
Juice
Jus
konfus



Mousse
Mus
News
Nous
Ruß
(ich) ruß
Schmus
(ich) schmus
(ich) tu's

(des) Clous
→ u

   ŭs

Abakus
Beschluss
Beschuss
Bus
   Autobus
Couscous
Daktylus
Entschluss
Erguss
Famulus
Fidibus
Fluss
Genius
Genuss
Guss
   Regenguss
Habitus
Homunkulus
Ikarus
Inkubus
Intimus
Jus
Kumulus



Kuss
   Judaskuss
   Zungenkuss
(das harte) Muss
(ich) muss
(Pontifex) maximus
Nuss
   Haselnuss
Obolus
Omnibus
Pangasius
Pegasus
Pfiffikus
Plus
Radius
Schluss
Schuss
Sozius
Spiritus
Stuss
Sukkubus
Syndikus
Tantalus
Tumulus
Überdruss
Überfluss
Überschuss
Verdruss
Verschluss
Zerberus

   usch

Busch
Drusch
Hindukusch
husch, husch!
kusch!



Mouche
Tusch

(ich) dusch
→ uschen

   usche

Babusche
Dusche
Gehusche
Kartusche
Lusche
Musche
Pampusche
Rapusche
Retusche
Wusche

(dem) Busche
→ usch

(ich) dusche
→ uschen

   uschel

Gekuschel
Genuschel
Getuschel
Muschel

(ich) fuschel
→ uscheln



   usch(e)lig (-ich)

husch(e)lig
kusch(e)lig
wusch(e)lig

fuschel ich
→ uscheln

   uscheln

fuscheln
kuscheln
(die) Muscheln
nuscheln
tuscheln
verwuscheln

   uschen

Buschen
duschen
huschen
kuschen
pfuschen
   verpfuschen
pushen
tuschen
vertuschen

(die) Babuschen
→ usche

   use



Arkebuse
Bluse
Druse
Fluse
Geschmuse
Hypotenuse
Meduse
Muse
(dem) Muse
Pampelmuse
(ich) schmuse
Suse

(der) abstruse
→ ūs

   usel

Dusel
Fusel
Gewusel
   Herumgewusel

(ich) bedusel (mich)
→ useln

   us(e)lig (-ich)

dus(e)lig
fus(e)lig
gruselig

bedusel ich (mich)
→ useln

   useln



(sich) beduseln
fuseln
(sich) gruseln
wuseln

   usen

Busen
schmusen
verknusen

(die) abstrusen
→ ūs

(die) Arkebusen
→ use

   user

Loser
Schmuser
User

   usig (-ich)

blusig
flusig
schmus ich

   usisch

andalusisch
drusisch
musisch



   uß, uss → ūs, ŭs

   uße

Buße
(ich) fuße
Muße
(ich) ruße

(dem) Fuße
→ ūs

   usse

Borusse
(am) Flusse
Russe

(die) Autobusse
→ ŭs

   ussel

Bussel
Dussel
Fussel
Schussel

(ich) bussel
→ usseln

   uss(e)lig (-ich)

duss(e)lig



fuss(e)lig
schuss(e)lig

bussel ich
→ usseln

   usseln

busseln
fusseln
pusseln
puzzeln

   ußen

(die) Bußen
fußen
rußen
verrußen

   ußt, usst, ußte, usste, ußter, usster → ūst, ŭst, ūste, ŭste, ūster, ŭster

   ūst

Blust
geschmust
Knust
(er) schmust
(du) tust
verrußt
verschmust
Wust

(du) beschuhst
→ uhen



(er) fußt
gefußt
→ ußen

   ŭst

August
bewusst
   selbstbewusst
   unterbewusst
Brust
   Gänsebrust
   Heldenbrust
   Hühnerbrust
Frust
gemusst
gewusst
just
Lust
   Frühlingslust
   Liebeslust
(ich) musst
(du) musst
robust
Verlust
(ich) wusst

   ūste

(er) fußte
Gehuste
Puste
(er) rußte

(ich) huste
→ ūsten



   ŭste

Kruste
Languste
Manguste
(ich) musste
(die) Verluste
(ich) wusste

(der) bewusste
→ ŭst

   ūsten

husten
prusten
pusten
(sie) schmusten

   ŭsten

(sie) mussten
(sie) wussten

(die) bewussten
→ ŭst

(die) Krusten
→ ŭste

   ūster

duster
Huster
(ich) pluster



(ein) verschmuster
(ein) verrußter

   ŭster

Baluster
Filibuster
Schuster
illuster
Liguster
Muster
(ich) muster

(ein) bewusster
→ ŭst

   ūstern

(im) Dustern
(den) Hustern
plustern
schustern
   zusammenschustern
(die) verschmustern
(die) verrußtern

   ŭstern

mustern

(die) bewusstern
→ ŭst

(den) Balustern
→ ŭster



   ustig (-ich)

krustig
lustig
musst ich
verlustig
wusst ich

   ūt

absolut
Absud
akut
Attribut
ausgebuht
ausgeruht
Azimut
Blut
Boot
Brut
Disput
dissolut
Flut
Glut
   Feuersglut
   Liebesglut
Gut
gut
hochgemut
Hut
Institut
Knut
Konvolut
krud
Marabut
Masut
Mut
   Wankelmut



Nut
Rekrut
resolut
Ruth
Salut
Servitut
Skorbut
Statut
Substitut
Sud
Tribut
Tunichtgut
(er) tut
tuut!
Übermut
wohlgemut
Wut
zugut
zumut

(er) beruht
gemuht
→ uhen

(ich) blut
→ uten

   ŭt → utt

   ute

Getute
Jute
Kanute
Knute
Minute
Nute



Pute
Redoute
Route
Rute
   Wünschelrute
Schnute
   Zuckerschnute
Schute
Stute
Tute
Ute
Vedute
Volute
zumute

(er) beruhte
→ uhen

(der) absolute
(die) Attribute
(der) gute
→ ūt

(ich) boote
(ich) blute
→ uten

   uten

(die) Aleuten
bluten
   verbluten
booten
computen
fluten
   überfluten
nuten



   vernuten
(sich) sputen
tuten
vermuten

(sie) beruhten
→ uhen

(die) absoluten
(den) Attributen
(die) guten
→ ūt

(die) Kanuten
→ ute

   uter

Autoskooter
Bluter
Computer
Puter
Router

(ein) absoluter
(ein) guter
→ ūt

   utet

angemutet
ausgeblutet
überflutet
verblutet
zugemutet



(er) blutet
geblutet
gebootet
→ uten

   utig (-ich)

blutig
mutig

blut ich
→ uten

   utsch

futsch
Putsch
Rutsch

(ich) lutsch
→ ŭtschen

   utsche

Gelutsche
Kutsche
Rutsche

(ich) lutsche
→ ŭtschen

   ūtschen

knutschen



zutschen

   ŭtschen

flutschen
hutschen
(die) Kutschen
lutschen
putschen
(die) Rutschen
rutschen

   utscher

Kutscher
Lutscher
Rutscher

   utscht

abgelutscht
aufgeputscht
ausgezutscht
verrutscht
(er) lutscht
→ utschen

   utt

Butt
Dutt
kaputt
Liliput
Mudd
Perlmutt
Schutt



   utta

Jutta
Kalkutta
(Pasta) asciutta

   utte

Butte
Hagebutte
(der) kaputte
Kutte
Nutte
Putte

   utter

Butter
Futter
(ein) kaputter
Kutter
Mutter
Perlmutter

(ich) bemutter
→ uttern

   uttern

bemuttern
buttern
futtern
(die) kaputtern
(den) Kuttern
(den) Muttern
perlmuttern



   uttert

zugebuttert

(er) bemuttert
gebuttert
→ uttern

   utti

Mutti
Putti
Tutti
Tuttifrutti

   utung

Blutung
Flutung
Überflutung
Vermutung
Vernutung

   utz

Butz
Eigennutz
Lutz
Putz
   Frühjahrsputz
Schmutz
Schutz
Stutz
Trutz
Verputz
Wutz



zunutz

(des) Butts
→ utt

(ich) nutz
→ utzen

   utzelt

(er) brutzelt
gebrutzelt
verhutzelt

   utzeln

brutzeln
verhutzeln

   utzen

(die) Abruzzen
Butzen
Nutzen
nutzen
   benutzen
putzen
schmutzen
   beschmutzen
   verschmutzen
Stutzen
stutzen
trutzen
verputzen
wutzen



   utzend

Dutzend

nutzend
→ utzen

   utzer

Benutzer
Beschmutzer
   Nestbeschmutzer
Nutzer
Putzer
Revoluzzer
Stutzer

   utzig (-ich)

putzig
schmutzig
stutzig
trutzig

nutz ich
→ utzen

   utzt

abgenutzt
angeschmutzt
aufgemutzt
aufgeputzt
ausgenutzt
ungenutzt



verdutzt
verputzt
verschmutzt
zurechtgestutzt

(er) nutzt
genutzt
→ utzen

   utzung

Benutzung
Nutzung
Verschmutzung

   uv → uf

   ux

Buchs
Bux
Crux
flugs
Fuchs
Gedrucks
Geglucks
Jux
Luchs
Lux
(ex oriente) lux!
Mucks

(des) Drucks
→ uck

(ich) druck's



→ ucken
(ich) drucks
→ ucksen

   uxen → ucksen

   uz

Boots
(ich) duz
Kibbuz
Uz
(ich) uz

(ich) boot's
→ uten

   uze

(ich) duze
Kapuze
(die) Kibbuze
(in) nuce
(ich) uze

   uzen

duzen
(die) Kapuzen
(den) Kibbuzen
uzen

   y →ü
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